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Naglas u infinitivu i supinu.
a) u krarištini.

U govoru spada i u infinitivnom nastavku na poluglasno i često
posve otpade: klati> klat.

I. Naglas u glagola bez nastavka pred ti

Sve su osnove od jednoga sloga:

1- Osnove na samoglasno pred in fin. nast. ti.

tSamoglasno je ovdje izvorno kratko, gdje nije na kraj došlo
preko er, i kasto preko en. n. pr. drdti kldti; te je iraalo nekada
otisnuti naglas: dati. Danas se vokal, barem u gorenštini, pro-
dužio i prima otegnuti naglas, kad od -ti ne otpada i: ddti, kao
b&ba mj. baba; ali kad i otpade te vokal dode u zadni slog,
može se kratko otisnuto naglasiti : dat uz ddt’. TJ tom slučaju
može naglas skočiti i na prijedlog: pbznat uz pozn&t.

TJ supinu dolazi gotovo samo otisnuti dugi naglas: pit.
Taki su glagoli: dati zasiti; biti (esse i percutere) briti počiti

diti kliti kriti miti piti riti siti viti vpiti v-žiti, iti; crrdti ddti
drdti grdti mrdti pleti prdti smdti strdii trdti vrdti zrdti žrdti, po
č^ti jdti kldti mdti na-peti na-teti ždti (žanem ižmem), obliti čuti
duti pluti rjuti rdti sluti šiiti (spem).
Primjeri iz ktiige : _
da: dati: rog. 2 595 od usiga žjuldjna imajo čisto rajtengo dati.

2 ^80 jest hočem tebi dati. kar želyš. preš. 83 ob v hiši moj^ oča
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leži bolan, in nimam mu dati kot s6k nesldn. 172 branili smo se
d<51gc brez podpdre, kdor lidče se podati, mu ne br&nim. rog.
2 546 ta biom se ne pusty takti liitru ukrenit inu uddti. 2 581
kadiir ki eden ali ta drugi poddt se hoče na ldu teh tyčou . . .
škrb. 1 194 k ;r so v nemu ždle po dnarjih zmiram rastle, mu pride
v glavo misel sojga mojstra preddti.
zna: znali: rog. 2. 179 on oče spoznati, kateri smo nega pravi

otroci, škrin. prip. 14 8 svojo p6t spoznati je vm§tniga modrdst
ravn. 2 174 vonder spozndti tega jim ni hih ošabnost prpustila. —
pdznat: rog. 2 607 iz kateriga spdznat je sedaj, de prau inu d
rejsnyci kazal je le samu te figure bug V. M. tem Izraeliterjam.
2 632 kakor je spdznat iz tega, kir on živil je porod n u.
bi (esse): biti: preš. 47 sestra bdšetova v Bosni stima bi vtegnila

biti ldpši od nevdste vtiše. 97 češ biti v krajnskih kltisikov števili,
debdlo po gorjdnsko jo zardbi. ravn. 2 189 kdor svojiga križa ne
zadene — kdor ni voln bridkdsti in smrti zavolo mene prebiti —
in za mano ne h6di, mene ni vreden. — Osnova bi složena s pri-
jedlogom do, i s prijedlogom iz spojenim s negacijom ne: izne,
prešla je medu glagole s nastavkom i u ini. i prež. te glasi:
dobiti erlangen, iznebiti se los vverden, ili dobnt iznebht ili dbbi.t
iznčbit se.

bi (percutere): pdbit: rog. 2 191 dal je muč temu firštu premagat
pdbit inu odgnat te zamurce.
bri: briti: preš. 62 naj, ltibca, zunaj brije mraz, de hotel bbl bi

briti!
či: počiti: ravn. 2 247 Petra in una vučenca, počit so bili lčgli

na tla, viditi Jezusa v negovimu veličastvu med tema svetima
mdžama, je strah popddel.
gni: gniti: preš. 75 vsi pravijo, de nemu svetost ne brani gniti,

vsi pravijo: negdvo sred ne mdre bit’.
kri: kriti: ravn. 1 81 skriva ga cele tri mesce. Ni ga mogla

dalej prkriti. škrin. prip. 6 27 zamdre li človek ogin v svojim na-
rdčji skriti, de bi se negovu oblačilu ne vnelu ? preš. 178 iz ldv’ga
6ča, ddsniga očdsa jok briše, ki ga skriti ni mogdče. škrin. sir.
42 20 nobenu govorjene se ne more pred nim zakriti, preš. 118
ak’ dekldta drfige ogledujem, zakriti jdze ni ti moč ludem.
li: liti: škrin. sir. 25 46 zravčn tiga hdčem vuk kakor eno pre-

rokuvdne izliti, rog. 2 341 katdriga je on prosel, de bi mogel pred
svojo smrtjo čez svoje grejhe eno zgrevano solzo prelgti. ravn.
2 221 de ga Jezusa! le take blage, lepe duše nam hoče vliti!
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pi: piti: škrin. pridg. 2 24 kaj ne, bdlši je j§sti inu pyti? sir.
31 21 kadar med nih veliku sfcdiš, ta prvi pyti ne prosi. — Supin:
pit: ravn. m. prip. 97 z večer gredo pit.
vi: viti: čb. 5 32 znate potlej meni vrat zaviti.
vpi : vpiti: rog. 2 632 pred temi trest inu pdtit začčl se je od

straha, upyti inu klicat na pomaga je.
i: iti: preš. 24 vdm de mdra vsak umrdt’ in iti vsAk k pokoju.

98 o srdčne rovte! v vAs me Iti mika. rog. 2 350 hočte oditi timu
hudiču inu ferdamanu? molite ta s. roženkranc. rav. 2 38 hudobni
niso te blagdsti okusili; riih sovražtvo do nega se tudi drugač
sniti ni moglo. škrb. 1 355 če se kdo drži al samiga vupana, al
samiga strahu, (a more zajiti inu na zadne večno kone vzdti. —
U gorehštini ima osnova i naglas na inf. nastavku ti, i to otisnuti
kratki: iti (jbtb jtn): preš. 184 ker so vasi bile mu krdg neznane,
z menoj iti želi, ker ndč postane. — Osnova i složena s prijed-
logom na vokal a o e spaja se s tim vokalom u jedan slog na
aj oj ej, koji vokal prima otegnuti dugi naglas: nAjti zAjti ddjti
(kad znači kommen, a doiti kad znači einhohlen) po j ti (kad znači
gehen, a poiti kad znači ausgehen nestati), a složeno s pri glasi
priti: najti: škrin. pridg. 8 17 inu sim spoznal, de človek ne mdre
najiti (opako pisano za najti), za kaj se vse božje dela pod son-
cam gode. preš. 106 ju bežen zvdsto najti , kratke sAne! zbežale ste,
ko se je dan zazdril. rog. 2 329 če še kej vehši mavtre znajti za-
moreš, prndsi to naprhj. 519 kir se troštamo skdraj ta novi svejt
vidit, znajt inu došdči. — pdjti: rog. 2 630 zambrkal je bil, de
negova duša bala se je iz trupla pdjt. 675 uzhl si je naprčj ta
reuni Naaman pdjt h temu prerdku.
dč: dSti (pravo deti): nar. pjes. čb. 5/59 oj naj te morem doli

vzdt’, vem kam bi te jest hotla dit. škrin. prip. 1 23 jest vam
hočem moje besede razodeti, ravn. 2 56 svoje prihodno veličastvo
prvič razodeti hoče tukaj Jezus. preš. 122 al se smel bo razodeti
saj pozneje, sAm ne vč. rog. 2 460 Martinus podvizal se je iz
strelo teh tugentov inu drugiga brumniga djajna zaditi inu zbyti
si tu naprdj postiivlenu nebu. škrb. 1 510 si človek noče perzadtti
svojo viro v djanu skazAt.
drš: drčti: ravn. 2 206 hinavic’, izdčri brun prdd iz svojiga

očdsa, potlej še le bratu pezdir glej izdreti, rog. 2 559 nb ni mdgel
podriti nobeden vehar. ravn. 1 319 kar so mejaški narddi naglo
sklenili ropiti nad Jude in podriti jim zidane. 2 52 podriti lohka
Herodežov naklčp bi bilo bogu. lev. žup. 76 gasitelski starejšlna



4 M. VAgAVEC,

dolžhn je samo tedkj, ako bi kazalo podreti kacega zashbnega go¬
spodarja poslopje, dovolitve vprašati političnega uradnika, škrin.
sir. 24 45 jest hočem notri v vse spodne kraje te zemle predreti.
ravn. 2 164 skušali so predreti skozi ludi in pernesti ga do Jezusa,
rog. 2 181 mogli so se vsi udriti u ta peklenski prepod.
gre: greti: čb. 5 7 drugih 6gen ta ne more zgriti ravn m.

prip. 105 h peči gredo brž ko domu pridejo otrpnene ude pogret.
mrd: mriti: kast. cil. 32 so se vučili brumno živčti inu vmreti.

rog. 2 638 z’ pokoršine hoče umreti, ravn. ber. 13 samo od tiga
drevesa le ne smdta jesti: če od tiga jesta, mdreta umreti. 54 če
tudi vi želitč kedaj mirno in častito umreti, obračajte svoje živlene
bližnimu v prid. 135 Eleazar hoče raji umriti, kakor božjo postavo
prelomiti, preš. 28 mogla umreti ni stara Šibila, de so pernesli ji
z d6ma prsti. 24 sej vem, de mora vsdk umret’.
pd: peti (pravo peti): ravn. ber. 203 na očitnih krajih sam per

sebi smejati se, piti, koga na glas klicati je nespodobno, preš. 101
sonete slišim piti pevce mlade. 127 preslabe peti boje vam sloveče
pojo Krajnic lepoto moje strune. 111 kdor pevcov piti k sl j ne ve,
od Idtnih časov krdži.
pre: -priti: rog. 2 572 katdru imelu bi odpriti očy nym. 628 te

besčde odpriti imele bi slednemu te očy tega srcit inu pamdti. ravn.
ber. 171 ob hudim vremenu ni varno vrat i 6ken na en krat od¬
priti. lev. žup. 60 kadar je očito, de grd ta bolezen rds po kdnih,
mdhoma treba trdo osčbiti in zapriti vse konušnice.
sme: smiti: ravn. 2 90 je greh kaj ludi k pobolšariu perganati?

to smiti pač ni treba preroku biti komu. lev. žup. 224 dopuščeno
je Luki Obrezi smiti čez uro točiti.
stre: -streti: ravn ber. 163 sapa se skuša povsod enako spro¬

sti’iti.
trd: triti: škrb. 2 177 ko bi tudi v naših dnevih vstAli gori

Diokleciani, Neroni inu drugi tirani, bi znali cirkev scer treti, al
zatreti bi ho vender ne mogli. kast. cil. 64 boš vidil cdle dežele
inu krajlestva zatreti, škrin. sir. 7 6 ne jiši sodnik postati zvunaj
aku se vupaš z’ tvojo močjd pregreho zatreti, škrb. 1 418 dolžni
smo ndgnehe, ktiro nam nadlego dčla, zatreti, ravn. 1 31 novi kral
noče nič vediti za Jožefa. Tolikaj ptujiga naroda v hegovi deželi
mu pergrdva. Sklene ga tedaj zatriti. 312 pokaže se zdaj, de je
judovskiga naroda tudi ona kralica, ki ga je bil zatriti sklenil
Aman. 2 48 zatreti nar blajši božji dar, kaj mu je to, de si le še
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on kako lčtice da dišdti. ber. 1 5 zatrimo vsako prepovedano žčlo
precej v začetku, ko jo je še lahko zatreti.
vre: vrSti: ravn. 2 201 slep mož je ob potu sedel in v bogajme

prosil. Ludi sliši memo vreti, vprašal je, kaj da je. 1 49 Jakob
se zdajci spravi na pot. Laban je za riim vžgal in ga misli po sili
ovreti. 264 Tobija se ne da z tem ometi v dobrih delih. 330 pre¬
gledal je, de mu ni ovreti več zginajdče svoje velikčsti. 2 161 rčci
le in moj hlapec bo zdrav. Jezus se ne da ovrčti. ber. 55 bog ve
vselej svdje misli in svčje sklepe izpelati, če jih tudi ludjč ovreti
skušajo, lev. žup. 100 ako bi nagla opdsnost pretila občemu redu
in miru po deželi, tedhj more župan zavrčti dčlo vsacemu društvu.
205 kakšen ukrep zavreti suspendiren, einstellen. Supin ovret: ravn.
2 107 Jezus je pokazal, de je človeško spačene ovret inu Judi
k bogu ravnat prišel.
zre: zreti: ravn. 1 105 kdor jih (božje zapovedi) drži, smč se

na ravnost ozreti v nebo.
žrč: žrčti: rog. 2 181 ne buj se, my nismo prišli le sem tebe

požreti, škrin. prip. 20 25 tu svetu požreti je pogublene za človeka,
skrb. 1 140 zemla je perpravlena nega požreti.
-Če: -Uti: jap. prid. 2 94 kaj mi je tčdaj početi, de iz le te

tesnobe pridem? ravn. 2 262 bogatine je bil na poju veliko per-
dčlal. Sam per sebi je tedaj rekel: kaj čem poUti? ber. 42 kojkan
bol se morete bati v pričo boga kaj nespodčbnega poUti! rog. 2 12
ona ima eniga synu spočeti. 555 pustil je Marijo od s. ,Annae‘
brez usega madeža spoUti. ravn. 2 123 odprši jih (bukve) je
v mesto zadčl, de bi se ne bil mogel navuka z’ čem lepšim in
perpravnišim začeti, rog. 2 516 začčl je mislit, kaj bi hemu bilu
zaUti. — počet: rog. 2 12 ona ima spočet inu rodyti eniga synu.
je e: jiti iti: škrb. 1 . 423 treba je preč druge h molitvi najeti.

lev. žup. 124 dopuščeno je Luki Obrezi najeti 4 gčdce rog.. 2 585
zavol nyh držaj na ta l<5n ali pak to štrafengo prejeti imajo, 659
podvizaj se iz enim gorečim ajfrom prejet (= prejet) tu cartanu s.
r. telu. škrin. modr. 18 9 pravični hočejo vsi enaku to dobru inu
to hudu prejeti, ravn. 2 277 žčnina po vrčdno prejSti, to je bilo tih
devic velko opravilo, lev. žup 99 tedaj z&kol v svoje spise zabe-
lčži sam župan, kateri more tudi prejSti potrošnlno. ravn. 2 72 ne
more vas bog sprejeti v svoje krajestvo. 2 226 prijčti le ga (Ja¬
neza) reče, okovati, in v jččo ga pahne. ber. 58 na tla jo (palico)
vrzi. Jo vrže, in v kačo se je spremenila. Log mu jo vkaže pri¬
jeti. rog. 2 588 perkazalu se je tu sonce, teoyte sperjit tajstu. škrin
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prip. 6 25 ne pusti se z nenim miganam vjeti. ravn. 2 127 po i'ie-
govimu Mirnu se po noči ni dalo nič v,iti. 2 289 farizeji zdaj ver-
jiti nočejo, da je bil slep in pa pregledal, preš. 73 o kbmej je
verjeti , da je tak vsmilena. 119 ve že vsaka stv&r, kar včdit’ in
kar slišati od mene in verjiti ndče draga mi devica, de jo lubim.
ravn. 2 lil daj mi piti! vsa strma mu reče: saj nimaš z’čem zajeti,
in vodnak je vender globbk. — iti: ravn. 2 183 človeku živlehe
otiti je kaj dobriga. ber. 18 zadnič voda stbpi čez nar više gorč.
Nikoli nikjčr se niso mbgli ne ludjč ne živali otiti. 125 bog, ki
ga molimo, je dosti močan otiti nas iz ogriene peči. preš. 188 tvoj
pot je v Oglej, de položil na te rokč bo patriarh, ak duh te žene,
ko si poghblal jih, otiti brate. ravn. 1 19 kako so, otit se, ludjč
lčzili na hribe. rog. 2 41 zapovedal je bil nb iz martre te pčze
sneti. ravn. ber. 17 ne dajmo se jim v greh zapelati, raji se dajmo
z dobrimi zgledi drugih k dbbrimu vneti. preš. 109 naj lubčzen si
občta, vniti lepega deklčta, pevcu včdno sreča laže. 141 misli de
tebe zd me vneti ni mogoče, z britkdstjo so sreč mi napolnile, lev.
žup. 77 kazenskemu sodišču je ovaditi vsacega dimničarja, ako ne
zglasi, kadar je zasledil tu ali tam, de bi se kaka stvar nabodoma
utegnila uniti. rog. 2 282 iz polnusti Marije usi imajo inu zamo-
kaj užiti. ravn. ber. 202 pustite nar pred imenitnišim jedi vziti.
preš. 51 ti dobro veš, da v zakon vziti me ne smeš. ravn. ber. 23
tudi ta rod je bil ž6 v nevarnosti navziti se malikovana 53 s tim
bi si hotel vesele odvziti, de bi ne mogel več z veselim srcam
k bogu pogledovati, rog. 2 581 temu zauzit bi se spodobnu mdgel
en sledni iz nas.
me: miti: ravn. 2 igo Farizeji klas v roki zmiti so djali de je

greh.
pe: -piti: preš. 82 po struni ga le boli sreč, da več je na gosli

napiti ne sme.
že: žiti (zinem): ravn. ber. 20 grozdje mu zdej v misel pride,

ko se je dozdej li jčdlo, ožiti in si iz nega pijačo napraviti.
že: žiti (žanem): ravn. 2 265 žiti hočeš kar nisi sjal. supin : žet

ravn. 1 138 na moje pole hbdi lavkat, le mojih dčkel se drži in za
nimi hbdi kamor pojdejo žet.
su: šiiti: ravn. 1 66 služabnikam Jožef reče jim vrčče z žitam

nasuti, rog. 2 473 zavol kateriga ta folk hotel je iz kamejnam po¬
suti Brilccija (Brictia). 605 obsojčna je bila, de se ima živa z’ ka¬
mejnam posuti.



PRIN0S K NAGLASU U (NOVO-)SLOVSNSKOM JEZIKU. 7

2. Osnove na soglasno.

Sve imaju naglas na slogu pred -ti do cvtt, kojoj se u goren-
štini naglasa infinitivni nastavak: cvbstb, ali se čuje i cvčstb i
cvbstu Naglas je otegnuti, pošto su se, barem u gorenštini, kratki
vokali produžili, dakle a na e i o pdsti brčsti bosti. U supinu
ima otisnuti naglas: past brest bost i bost.
Taki glagoli jesu: kl&sti krasti prlsti (padem i pasem) rAsti;

gristi striči; grusti skubsti; bresti giičsti grebsti leči mesti nesti
pčči plčsti rčči teči tčpsti včsti; jčsti Ičsti sčči sčsti strčči, vlčči
vrčči; blčsti mesti prčči presti sčči trčsti zčbsti; bosti hrbpsti mbči
sopsti; gbsti; dolbsti, mčlsti i mlesti, tolči i tlčči; cvesti.
Primjeri iz knjige:
pad : pasti (pravo: pasti): rog. 2 681 prišal je bil Thomas u en

tak stan, de bi u tem bil mogel u ta paklčnski prepod večniga
pogublejna pdsti. 2 529 samii sreč nej meni ostilne, de bom tebe
mogel prsrčnu lubiti inu tebi dopusti, ravn. ber 191 le tako za-
moremo bogu dopasti. preš. 120 pr6d deklčta so imele, al kar ti
cvetbš med riimi, vsili lepot nobena nima nam dopdsti včč pravice,
škrin. sir. 22 26 aku lih zuper prijatla meč izdčreš, ne pusti si
sreč vpasti, sir. 18 5 ny moč pomajnšati tudi ne kaj perložiti, ne
tudi zapopdsti negove velike čudeže.
ras: rasti: preš. 144 tak blizo m6j’ga bi src4 kralice, bi blizo

tčbe, sonca nih, dobile moč kviško rdsti poezij cvetlice, ravn. 2
197 naglo je (zrhe) pognalo, pa sčnce ga je zapeklo, vsušilo se je,
ker se vrdsti kam ni imelo.
bred: bresti : ravn. 1 III drujih pogrčški vas bodo varovali

v enake zabrhti. ber. 30 nasprčti pa je srčča pobožniga stanovitna,
bog ga v negovim upani ne pusti v sramoto zabresti.
leg: ttci: ravn- 1 155 moža ti pojišemo, ki bije pridno na harpo,

vtegnilo bi ti po tem odlbči.
nes: nhsti : ravn. 2 154 vupane bi nas moglo v nebo za riim

nesti. rog. 2 494 dal je muč temu firštu odnest eno tako Viktorijo
(,victorio‘). ravn. 2 125 za vero se je treba ponbsti. škrih. prip. 18
14 duh4, kateri je nagle jeze, kd6 b<5 zamogel prenesti? ravn. 2
164 mrtvuda na posteli pernesejo, rčvež je bil, drugač ga ni bilo
mogoče prenesti. 2 34 tako pa so duhovni in polk Ježuška v srčdo
tempelna bogti vidili pernbsti. preš. 180 pernesti ršče zl4ta četrt-
nico. rog. 2 26 šal je nazaj iz misijo s. Uriha inu tega drugiga
rbznisti. Supin nest : ravn. 1 158 taki trd in zardblen je bil nad
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mladim bratam, ktiri pride iz gole pokoršine do očeta in iz lubezni
do bratov, jim kaj pernest.
pek -.peci: ravn. 1 31 večerjo jim napravi in reče opresnikov

speči.
rek: rčči: škrin. pridg. 1 10 nič ny noviga pod sdncam, tudi ne

more nobčden reči: polej, td je novu. ravn. 2 91 ko mu več ne
vejo kaj reči, so obmolknili, 2 273 jelite, iz srca čemo reči: tega
ne! 2 lil od srambte in kasa je le te besede izreči zamogla: go¬
spod, vidim, ti si prerok. 2 100 to in pa odreči je enako skorej
zvonblo. 2 184 da je človek boli kakor ovca, tudi tega ne morejo
odreči. 2 212 človčškiga očeta sred otroku ne more pravične prošne
odreči, preš. 68 Urš’ka je zndla obMbit’, je zndla odreči. 186 kakd
bi mogel tčbi kaj odreči!
tek: teči: rog. 2 329 leopardus kadar vidi eno drugo zvyr, de

bi se iz nb nasytil, skoči za to en, dva, try krat; če te u trietim
skbku ne popade, ostane tar to pusty teči. škrin. sir. 26 24 ne
pusti tvojo vodo vun teči. sir. 27 22 ny tebi treba za nim Uči.
ravn. 2 245 ni jenala vpiti in za nim teči. 2 231 pčši so za nim
tekli, preteči ga jišejo.

tep : tepsti: rog. 2 329 na tu zapovhjdal je nym rdke inu n<5gd
nausmilenu zvezat, tepst inu martrat. ravn. 1 145 zakaj nas je neki
dansi bog dal otepsti Filiščanom?
ved: včsti: ravn. 1 126 tako lepo ve bog vse vesti in ravnati,

lev. žup. 181 odvesti odvedem.
vez: vesti: lev žup. 181 odvesti odvšzem, odvoziti.
jbd: jčsti (pravo, jesti): rog. 2 579 silen je bil tu prešičje mesu

jčjsti. ravn. 2 116 jesti jedilo imam jez, ki ga vi ne veste. 2 117
jelite, jčsti in piti nikol ne pozabite. 1 10 kača pregovori rekoč:
i, zakaj vama je že od vseh drevčs bog jčsti prepovedal ? ber. 39
sedejo mirni k jčdi. Ruben pa ne more med tako nečloveškimi
brati jčsti. škrin. prip. 33 17 oku tega kateri očeta zasramuje, imajo
mlade postbjne snesti. Supin: jest: ravn. m. prip 111 zdaj je šel
k materi in jih vpraša: ali še ne gremo jest ?
ldz: Usti (pravo: lesti): škrin. XXX na to drdvu hoče ženin

zleziti (opako mj. zl§zti). preš. 173 Valhun prelčsti mislil je ozidje
grada.
sdd: sesti (pravo: sesti): rog. 2 280 zapovčj temu mladeniču na

tega k<j j na sejsti. ravn. ber 4 vstanite in tako dolgo lepo stdjte,
de se vam reče sčsti. rog. 2 519 želil je taistiga čast inu bogastvu
posčsti. 574 vidil je tega človčka taku povibšaniga, de je imhl tu
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tu nebu posesti, ravn. 2 98 posesti s hvalo ga jiše. ravn. 1 108 ce
se vidiš sovražnikoviga osla s-sisti pod tovbram, ne hbdi memo.
streg: strici : rog. 2 409 izvolil si strici je Kristusu. 529 začel je

on temu revniku striči, ravn. 2 70 ta sveti mož varoval striči ži-
vbtu se je. rog. 2 326 le ta dva taku usem useh sort bolnykam
sta bila pokorna tar volnu perprdvlena postriči, ravn. 2 241 sin
človeka ni prišel na svet, de bi se mu strdglo, ampak drugim po¬
striči. 65 če je mogel komu kaj postriči, iz srca rad je storil. 294
Marta si veliku opraviti da postriči mu. 229 plesavki vstriči sve¬
temu Janezu glava odleti.
tičk: tliči: jap. prid. 1 ko taku začne tebi srce tleči.
ved: vesti (mj. vedeti): ravn. 1 10 Adamovo pokoršino je nad

nim bog hotel poskusiti in Adamu dati perldžnost velike dolžnčsti
se zavisti bogu biti pokorn.
vlčk: vtiči : ravn. 1 55 Ruben pride k vodmiku in izliči ga hoče.

ber. 171 ob hudim vremenu ni varno vrat in dken na en krat od-
prčti, de sapa skozi ne potegne, ktera bi utegnila blisk navliči.
rog. 2 214 grčjšno kožo doli sliči ima, gdur zvčlyčat hčče se. lev.
žup. 51 kdor od mraza obumrč, tacega je sleči.
vreg: vreči: rog. 2 329 jest bom zapovčjdal mvojm bričam vas

iz ketenami zvez&t inu ri morje uriči. škrin. pridg. 3 6 ohraniti
ima sv6j čas inu proč vreči svbj čas. ravn. 2 125 vrh strmiga hriba
so ga pelali, vriči ga hočejo. 141 sodniku bi te izdati vtegnil, so¬
dnik pa rabelno in ta v jdčo te vriči. rog. 2 221 grbjšno kožo dbli
sldči ima ta tar proč oduriči, gdur zvelyčat hoče se. ravn. 2 48
tolko vdre imajo božje prerokbe per nim, de morituv otroka na
ne zida, pa tako malo je po drugi strani imajo, de si božje sklepe
ovriči domišluje. 79 vsim božjim sklepam podvriči se nam spodobi,
rog. 2 214 grejšno kožo doli sleči ima tar to proč zauriči, gdur
zvdlyčat h6če se. ravn. 2 228 svoje kraleve besdde vpričo eeliga
omizja zavreči se sramuje.
pred: presti: ravn. 1 266 vedel je, de prpristi toliko ni mogla,

supin: prest : ravn. m. prip. 77 kadar šole ni bilo, so otroci v6vno
ali bombaž hodili va ho (prčjnico) prist.
seg: seči: rog. 2 476 gdur kole žčli tu nebu posčsti, tu izveli-

čajne dosiči, ta ima več nadlug trpdti, 631 pokazal nam je to vižo,
kaj je nam sturyti potreba, ako hočmo eno tako šrččo dosiči. ravn.
1 138 Rut reče: s čem zaslužim doseči tako milost per vas ? ber.
47 bog vam daj per moži v Egiptu milost dosiči. 54 po tim takim
ni mogel svojiga konca dosiči. preš. 178 bi spomnil nima zmage
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vččno slitvo, ak bi, de jo dosčci mdč je, sčdil. rog. 2 221 če hočmo
my te šrčče deležni gratat, treba je nam čez to kožo pošiči.
tres: trfati: rog. 2 199 za tu nehala se je pred gospudam tresti.
bod: bosti: rog. 2 616 tamkaj vidila je svoje dčjte prebdsti. ravn.

1 163 kral sčže po sulico in prebosti, ga hoče. rog. 2 438 k dr-
žanu tajstih ur spodboste se hočem poflisat. ravn. 2 117 svoje vu-
čence per delu mu na roke iti je hotel spodbosti, ravn. 1 145 težko
mu je bilo reči praviti Heliju, ktire so moža stariga zbdsti mogle
v živo.
mog: moči: lev. žup. 36 kdor je uže več krat bil odgnan, ta-

cega je mdči zapoditi. 72 še ozdr&vni bolniki naj se dadč v bližno
občo bolnico, ako jih je moči kakč premekniti va rio, ravn. 2 45
iskal Herodež umoriti je otroka, pa modricam prpombci sam more
zdaj, da otroka najdejo.
god : gosti: ravn. 2 253 starji sin domu grede proti hiši je gosti

slišal in pčtje. preš. 82 spet gdsli je gddec v roke vzčl, na tri je
strtine gčsti začčl. lev. žup. 85 je vse razločno koliko jih zna či-
tati, pisati ali gdsti.
cvnt: cv'isti: ravn. ber. 11 sadeži, zeli in drevčsa potrebujejo,

de morejo rasti, cvesti in sadje roditi, svitlobe in gorkote (Cvčsti
ovdje čitaj cvnstn ne cvčsti, jer bi se to pisalo cvdsti).

b) u ugarskoj slovenštini.
PripomenaJc: Prigodom Miklošičeve svečanosti u Lutomeru god.

1884. imao sam priliku govoriti s mnogim ludima iz one okoline.
Opazio sam, da sve na jedan način naglašuju, sve nekako nalik
na otisnuti naglas, samo da razlikuju dužinu i kračinu. Popitam
radi toga prisutnoga B. Rajiča, a taj mi reče, da narod sve tamo
okolo i dale preko Mure u Ugarskoj onako govori, kako sam
ovdje čuo, samo amo tamo razliku prave neki, koji su dule bili
u Varaždinu, i oni koji ove oponose. Ja sam ozirom na preko-
murštinu Rajiču vjerovao i ne vjerovao, jer sam držao, da mi Mi¬
klošiča cituje, koji u raspravi liber die langen vokale in den sla-
viscben sprachen piše, da južnoistočno štajarsko narječje i ugarska
slovenština nema niti dižučijeh se niti padajučijeh dužina, nego
samo ravne dužine kao i čeština. Kad sam lani pisao o naglasu u
imperativu, začudio sam se, da imam tuj za prekomurštinu zabi-
ležen svuda samo otisnuti naglas. Sjetih se Rajiča i jer sam slu¬
čajno imao učenika Prekomurca, stadoh ga ispitivati i nadoh, da
ima Rajič s Miklošičem pravo. Ipak moram dodati, kad sam mu
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dao, da mi izgovori riječi kao: rasao sam i rasli smo, da mi je
uho culo razliku u izgovaranu. Vidim, da mi ne bješe obradivati
naglas ugarske slovenštine onako, kako sam činio u raspravama
prije imperativa, jer je to unesen naglas. Sada ču dakle označi-
vati samo slog, na kojem ima naglas i da li se dugo ili kratko
izgovara, pa cu ono biležiti znakom ' a ovo znakom ".
Naglas je na početnom slogu. Duge su osnove od osnova na

samoglasno one na re od er: drč mrš pre vrš: podršjti; od osnova
na e od en samo je od jen složena s prijedlogom pri i vz: pri-
jdti vzdti; za tijem osnova i složena s prijedlogom pri: pridti, ili
s prijedlogom na suglas: odidti zidti. — Od osnova na suglasno
duge su: dub griz rast skub sšd vlšk, lek preg i zeb: dubsti grizti
r&sti skiibsti sčjsti vlšjčti, Idčti prežti zebsti.
Primj eri iz knige:
mre: mrijti : kiiz. mat. 26 35 i či de mi potrejbno s tebom mrejti,

donok te ne zatajim, nagfl. 38 jeli bi od žeja mrejti mogao človek ?
pre: -prijti: kttz. jan. ozn. 5 2 što je vrejden odprejti te knige?

nagfl. 121 oči moremo znprejti, odprejti.
vrš: vrijti: trpi. 22 9 ne bojdte liki kon i mula, šteri so brez

razuma, šteri’ čobe se z viizdov i brozdami zavrejti morejo, či se
ladati ne dajo.
je e: jeti: kiiz. mat. 1 20 Jožef, ne boj se k sebi prijiti Md-

rijo. 19 12 ki more prijiti naj prime. 21 46 iskali so mouduš, kak
bi ga prijiti mogli. kiiz. mat. 5 40 ki se ščd s tebom pravdivati
ino ti sukno vziti, pusti nemi i pldšč. 15 26 nej je dobro vziti
kriih decd i ščencom vržti.
i: iti: trpi. 97 11 torni pravičnomi da on svetlost zidti. kiiz. mat.

22 3 nejso šteli pridti. 24 48 mudi se gospoud moj pridti. gon. 52
nejso mogli k čili pridti.
griz: gristi: nagfl. 118 gous j&ko znk grizti. 13 od šteri se zo-

škrabati, zgrizti i vu pogiibel sunoti znk.
preg: prižti: kiiz. galat. 5 1 ne dajte se pa vu j&rem službe

prižti, nagfl. 85 gjiinec se naprižti da.
sed: sijsti: kiiz. mat. 15 35 zapovedao je liidstvi doli sejsti na

zemlo. mark. 8 6 zapovedao je liidstvi doli posejsti na zemlo. kiiz.
m. 31 včinte liistvo doli sposejsti.
rast: rasti: kiiz. 1 kor. 3 6 jas sem sadio, Apolloš je polejvao,

ali boug je dao rasti. trpi. 104 14 trdvo ddš rasti za živino. 147
8 ki da tr&vi na goraj rasti.
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vlčk: vlejcti: gon. 103 da ne bi mogli zraka notri vlejčti, zadu¬
šili bi se. kliz. 2kor. 5 4 zdiih&vamo pod bremenom za to, ka se
ne ščemo slejčti, nego gori oblejcti. kiiz. jan. 21 6 vrgli so, i nejso
ga več mogli vlejcti od vnožine rib.
sktfb: sklibsti: gon. 42 ejne, misli on, s toga (korena) de dober

bič. Zdča ga tak vo skubsti.
lek: Meti: trpi. 64 6 zgučavajo si, kak majo mreže nalicti.
Gotovo sve ostale osnove su kratko naglašene, čega kniga ne

bileži: znati biti kriti piti 'iti (ali pojti prčjti ndjti vujti), mleti
smeti peti čiiti biijti mtijti, žeti za-čati rdspiti; — rčti vržti nesti
pasti jesti itd. — Supin je dug: kiiz. 1 kor. 10 7 doli si je selo
llidstvo jejst i pit liik. 15 15 on ga je poslao na poule svoje svine
past.

c) u kajkavštini.
Naglas je na početnom slogu.
a) otegnuti na dugim samoglasnima, a duge su osnove od osnova

na samoglasno a) one na re od er: dreti m reti preti streti treti
zrčti, (i) one na e od en sve osim žeti ženem, nairnre -ččti jeti
klčti pčti, žeti žemem; y) osnova i ire složena s prijedlozima:
oditi dojti itd., i osnova su (od su>p): zasuti. — A od osnova na
suglasno ovi glagoli: dupsti skupsti tiiči, vlčči, na-leči, naprčči seči
mesti tresti zepsti, rasti.
Primjeri iz knige:
drč: dreti: gašp. 1 610 arkibiškup onu staru (kapelicu) vučini

podreti, vran. 1 185 nč si skratil truda novoga zavdati da dvorišče
svoje prostraneje napravi, staru stendgraju podreti.
mre: mreti: gašp. 1 41 gotovi beše za lubav negovu vumreti, i

veoma često.
pre: preti ; babd. ad. 255 prvo beše oči odmreti, petr. 79 kučete

i hoče se vam odprUi. gašp. 1 601 tri dni pred smrtjum grob od¬
preti vučini. mulp. 1131 pristoji se vusta razložno odpreti. 1214
ki vam ne more nebesku palaču odpreti, mat. 1 264 vaše v pamet
jemane kak morete drugam vupreti. gašp. 1 769 dokončajo ono vu
dostojni ormar zapreti.
strč: streti: gašp. 1 884 reč sina božjega hoče obstreti tebe. petr.

96 na reč tvoju hočem prestreti mrežu. matij. 2c 83 na tvoju za¬
poved hoču razprestreti mrežu.
tre: trčti : gašp 1 634 na stanovito kolo da pretegnuti Julijanu

i onak triti vučini. 403 kade krščanski sužni morali jesu kamčne
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triti i rezati. 509 zapovč mu rane s peskom ostrem, soljum i
octom natreti 347 vrata izvaliti i potreti trse se. 603 grozi se da
takoveh hoče zubi potrati. 794 zapove vsem četirdesetem golena i
nožne kosti potriti. 541 hotevši ime krščansko čisto zatriti. mat.
1 445 hoče he zevsema zatreti, matij. 2c 24 išče negove namere
prevrnuti i zatreti.
žre: zreti: mul. ap. 1561 gde bi nas rad kakti požreti i vu pekel

izbluvati. matij. 2c 186 prepad za požreti nas odpira se.
če: -Uti: mat. 1 293 blagoslovi ovo delo, koje poUti hoču, kov.

kemp. 205 potrebna mi je milošča tvoja za priUti dobro.
je: -jeti: gašp. 1 534 da znovič tebe objeti hudem mogel. kov.

kemp. 163 k meni se oglej, koj sem te moguč otiti od vse obša-
nosti. pet. 235b za kaj hočeš za kratku sl&dkoču duge muke pod-
jeti ? gašp. 1 710 razglasi zapoved da vsi krščeniki m <5rajo ali
veru krščansku zatajiti ali smrt podjiti. mat. 2 132 morati je podjiti
smrt od onoga. petr. 146 ovo hočeš prijiti vu vfitrobe i porodiš
sina. gašp. 1 710 koja prosil jesi, prijati hočeš. kov. kemp. 235 mi
116 d&no zajeti iz punosti zdenca. petr. 189 ki je vsegde mizoči,
nemre se zavjiti. 33 štimali su, da hote več vziti. 40 nč dobro
vziti kruha sinov te ga vrči psom. 77 prosete i hočete vziti, matij,
la 57 občinsko samovladarstvo prevzeti hoče. mat. 1 293 pazi, da
iz vsega hasen more zniti.
kle: kliti: mat. 1 97 ona drugo ne čini, kak kliti, špotati, sr¬

diti se. matij 2c 114 privčili se jeste blazniti, kliti.
pe: piti : petr. 58 imam oblast razpiti tebe. gašp. 1 639 ovak

nega vučini na špotjivo križa raspeti drevo.
i: iti: kov. kemp. 210 ne prepusti nenarednoga kaj z vust tvojih

iziti, od kuda bi se malahni spiičili. matij la 184 ne bi vu nevoju
opali bili, iz koje nam on bi bil iziti pomogel. gašp. 1 672 vrata
otvorivši slobodnoga pusti oditi. 711 prepusti čez oblok po lojtri
oditi sina. mat. 2 213 včini i ono, kaj je po pravice spravjeno,
zniknuti, oditi i prejti. 318 odlučil je svet ostaviti i iz nega oditi.
s petemi brati. petr. 236b bole bi mu bilo rodenu ne biti, komu
je tamo priti 288b kak žele žeden jelen k zdenče vode priti, tak
želč duša moja, bože k tebi priti; — petr. 45 Jezus grla bi poznal
bil, da hotč dojti, pobeže opčt na goru. vran. 2 ir4 znal je, da
vsako leto dvakrat ravno ono vrčme nadojti je n&vadno. petr. 1
idete vu kaštel i taki hočete ndjti osliču privezanu. kov. kemp.
268 naj budu vredni milošču pri tebi najti. petr. 20 zboja se onam
pijti. 91 Ženu sem vzel, i zato ne morem pojti. 89 ki hote od ovud
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k vam prijti, ne mogu. 132 on ud imele prijti, kov. kemp. 174
vnoga takaj potrebno je gluhem vuhom prejti. petr. 238a ne moreš
vujti. kov. kemp. 114 budilcem mukam moreš vujti.
lek: -leči: mat. 2 489 koja vsa neprijatel trsil se bode naliči, da

postane nadladitel.
rasti: petr. 30 pustete obuje rasti do ždtve. gašp. 1 61 od kuda

vučimo se vu krčpostih do cele zvršenosti rasti, izrasti mul. škol.
111 . zrasti matij 1 a 12.
met: mesti: mat. 2 155 kada vumirajučemu temnost pred očima

postaje, kotrigi tela drhtati, rčč i govorene mUsti, (opako za: mčsti)
zubi cokotati, noge krčiti se, obraz črniti počneju, ne čuti ne taki
strah smrti.
s(}g: seči: vran. 1 74 kak goder z okom svojem daleko dosčči

more, nigde prave zemle ne vidi. petr. 189 dalko je i blizu jč, to
je čudo oboje, nemre se preseči, gašp. 1 25 niti ja to preseči ne
morem. 136 kaj zveličitel znamenuje, ne bu mogel zadosta presčči.
kov. kemp. 232 ne nahaja se, kaj bi ova iz sebe prikladen bil
presčči i razmeti, mat. 1 378 od kuda nit mogu nit mogli budu
ovu lepotu preseči. 382 vu nebu jesu dobra vekša nego pamet
preseči more. vran. 1 58 ove mi zroke preseči ne moremo. 2 71
Petek presčči nikak ni mogel, k čemu bi se vs i ova pripravlala.
tres: tristi: gašp. 1 779 peklčnski diihi večkrat vu molitvi po-

stavlenu zmutiti i misel rastristi želejuči nu na višinu zdigavali i
obe tla hitali jesu.
tuk: Uči: gašp. 1 662 prša tuči začne mat. 2 431 kaj basni

tuči prša, kada na takovo tiičenje prsih ne odgovarja pobolšane
živlena? vran. 1 H9 predi ga morajo vu tukači tuči 2 47 videl je
potreboču ranenika čisto dotuči. 1 130 odluči lamazih kuliko naj
više bude mogel naloviti ali natuči. 1 118 želel je jednu zmed
nih zatuči.
vlek: vlčči: gašp. 1 631 vsakoga nu gledečega oči za sobum

vleči jesu bile prikladne, kov. kemp. 29 sveti nas vleči moraju na
dobra povekšane. vran. 2 227 hočemo blizu nih škomce se dovlčči ,
gašp. 1 792 zapove vitešku isleči opravu. habd. ad. 271 svilum i
škerlatom oblečene Kristušem se obleči ne mogu. mat. 1 327 znam.
kak nas moremo z Ježušem Kristušem poki-iti i oblici, kov. kemp.
73 dugo potrebno je, da se človek prvle bori neg se navči, vse
hotene svoje k bogu privliči. gašp. 1 185 zapovedal je nega sleči
opat. 545 Agrikolaus zapov6 Bldža sliči, vran. I 121 prvi negov
posel bil je zvliči kbžu iz l&maze.
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h) Otisnuti naglas imaju sve ostale osnove na vokal: dati, znati,
biti, piti, čuti, ob-iiti diiti žeti iti (kad nije složen) itd. i za to
mogu naglas baciti i na prijedlog, a u supinu se vokal otegne: pit.
da: podati: gašp. 1 top neče bolvanom aldovo podati, uz podati

692 Kazimira koranu podati nak&ni, zdvdati: vran. 1 185 ne si
skratil truda novoga zdvdati.
sta: pdstati: vran. 1 167 na putn je vezda ndj bolšem za dober

človek postati (uz postati gšp. 1 16 etc.); razhstati: mulap. 1199
ako se lioče razdstati. -prhstati: vran. i 126 Rdbinzon je tak ob¬
nemogel da je prestati moral.
zna: pdznati: matij la 39 veseli su bili, da Ježuša kakti mesi-

jaša videti i pdznati navčili su se, la 10 dhžnost krščenika bi bila
navčiti se Jezusa zveličitela spdznati.
ši: našiti: gašp. 1 2)6 na vratah i oblukeli nijedni zlatom i sre¬

brom našiti ne vide se zdstori.
u: zbzuli: matij, la 63 vsakomu prihodniku dali su oliutel zezuti.
Za tim ove osnove na soglasno: bčg: pobeči, dvig: podiči, griz:

grizti, jčd: jesti, klad: klasti, krad: krasti, lez: lesti, pad: pasti,
pas: pasti, pred: presti, puk: ptiči, sčd: sesti, sčk: seči, sret:
sresti, stig: dostiči, strig : striči, vrg: vrči.

c) Otegnuti kratki naglas imaju gotovo sve osnove s vokalom e
(ne ~ e ni e) i o : nes: nčsti pončsti, pek: pčči, rek: rčči, tek:
tčči; bod: bosti, mog : mbči itd.
Supin imaju sve te osnove a) b) c) otisnuto dugo naglašen n. pr.
jed: jest : petr. 113 gda bi Jčzus vnuter išel vu hižu nčkoga

poglavnika farizeuškoga v sobotu kruha jdst i oni merkahu na
nega. mat. 1 293 ako ides jSst ali spat: gospone! v srcu reci, znam
da ti hočeš da mene z jelom i s snom objačim.
krad: krast: gašp. 1 737 pristupi čuvar crkveni i vidčči kipa

raskritoga Ivana kamti tata dohajaju'ega drago kamene krast i kip
raskrivat ošpota.
pi: supin pit : habd. ad. 619 onda pit na vodu idu.
že: zet: mat. 1 293 pred nego ideš orat, sčjat, mlatit, zitt k bogu

obrni se.

II. Naglas u glagola s nastavkom ni (za n/i).

U krarištini-
Kad je naglas na slogu pred nastavkom ni, spada u govoru i od

ni na poluglasno: potčgnntb, a tada obično ispada. zint, a n iza



16 M. VApAVEC,

suglasnoga biva sonant: pothgnt; isto vala i kad je naglas na ni a
od-ti je i otpalo: vtnknt to je vti.kbnt, ali i vtnknbt’.
Naglas dolazi ili na glagolskom nastavku ni, ili na slogu pred ni.
1. Naglas na nastavku ni i to otisnuti dugi, kad od infin. nastavka

ti ne otpada i: dobroto a otisnuti kratki , kad i od -ti otpada:
dbhnbt ili dbhfint to je dbhnt, dolazi u onih glagola u kojih ima
u osnovi poluglasno, koje u prezensu biva a : dohniti dahnem. Take
glagole vidi kod prezensa.
Primjeri iz knige.
gob: g^nem: geniti: skrb. 1 415 tak grešnik je od hudobije tako

truden, de se komej more ganiti skopati se vun iz svoje hudobije,
ravn. 1 8» po tem je taka gosta tm£ po Egiptu, de tri dni človek
človeka ne vidi, in nihčer se kar iz mesta ne more ganiti. 2 167
nobene roke ne more ganiti. 2 266 škripal z zobmi bo, kakor hudo-
dčlnik v ječi, ki se ves peni pa ganiti se ne more. 2 307 Judi se
rodi na svet z rokami in nogami, pa ganiti jih ne morejo.
2 241 prav tej (človeški časti) sim se hotel vganiti , de sim bil po¬
begnil. — Poluglasno može izpasti: gniti, to biva osobito, kad je
osnova složena s prijedlogom: skrb. 1 26 ako pamet zmiram bel
otemni, kako se bo mogla vola nagniti , de b’ pozneje greh sovra¬
žila? ravn. 1 99 zgol lubezenjo si jih hoče nagniti, preš. 13 mčram
de, si ukazala, tebe se povsod ognit', škrb. 1 102 uči se per zgo-
vorjeho imčna Jezusoviga kolena prpogniti. 1 108 hudič se more
vselej prpogniti , kadar sliši imenvati Jezusovo ime. — Cuje se i
nagniti pripbgniti, obično mignt pripbgnt.
mbk: mdknem: mekniti: ravn. 2 229 Janez od svoje dolžnčsti se

ne da premakniti. 2 92 luč in resnica tedaj, ki niste prostora v tem-
pelnu imele, ste se mogle v pušavo vmakniti. ber 3 kteri zraven
hih sede, se morajo radi vmakniti.
pbh : pahnem: pehniti: ravn. 1 58 po tem reče dva služabnika

kraj v ječo pahniti.
tok: t&knem: tekniti : ravn. 1 n nikar ne jčjta od nega! kar do¬

taknili se ga nč, scer bota vmrla. ber. 20 ne omahujte neprevidno
z nožam ali vilicami, utegnili bi sebe ali koga druziga raniti ali
celo oko iztekniti. 209 ne hodite k nobenimu konu preblizo, še
mah se smete kteriga prtakniti. ravn. 2 106 zabolelo v dušo ga
je, de so dobri ajdje tako dajo prišli in se vtakniti kam nimajo,
de bi per pokoju bogil molili. 2 203 ta dragi perel ali biser, zveli¬
čane namreč, ktiriga nam Jezus ponuja, ne more nikogar biti,
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komur je kaka pozemliska rbč preluba, de je va n noče vtakniti.
lev. žup. 205 človeka zatekniti v kakšem kraj.
Taj naglts mogu imati oni glagoli, koji imaju u prezensu otegnuti

dugi naglas na slogu pred nastavkom ne, n. pr. ogrnem: ogrniti,
tdnem: toniti, poklčknem: poklekniti, ali i ogrniti tbniti poklekniti.
Take glagole opet vidi kod prezensa. Rad LXV.
Primjeri iz kriige:
tegnem: tegniti: ravn. ber. 133 tako nam mora bog večkrat

k&košen dar kej časa odtegniti, de se ga včimb prav čislati in
obrniti, skrb. 1 149 kaj je striti ta krat? očmo z grešniki po¬
tegniti? 1 162 de s’ lih so vidili pohujšliv izgled hudobnih fari-
zerjov, ktiri so Jezusa sovražili, vender niso otli za njimi potegniti.
vrnem: veniti: rog. 2 660 kir hotel je ta s. papež ta na stu

lčjt od Bonifacija postauvleni jubileum na 50 lčjt obrmjti, strti je
h strahu, de bi hegova misil inu vola g. bogti na byla zuper.
škrb. 1 21 iz cele večnosti je sam donašni dan, ktirga znamo
k našimo prido obrniti. 1 382 če 6če spolniti sojo dolžnost, ne sme
nobene minute zgubiti, ampak vus čas obrniti na to, de delo končd.
1 14 zanečvaiie ga ne sme za en noht od prave poti odvrniti.
1 156 kar ne moreš vbraniti, pusti kakor je. 1 163 strirao si k nuco,
kar ne moremo odvrniti, ravn. 2 294 če želimo cele kupe praznih
skrbi odvrniti,, te tri lč Jezusove zlate besedice naj bodo naše
vsakdane opominavke: eno je potrčbno. ber. 29 Lot si je perza-
deval jih od hudiga odvrniti, preš. 156 kadar previdi učen6st
zdravnika, de smrti odvrniti ni mogdče, ne brani jbst in piti mu,
kar h6če. škrb. 1 176 on bi mogel hudo z dobrim povrniti. 1 819
sklčne se nazaj povrniti. 1 203 ktiri so imčli cel svet h pravi viri
spreobrniti, ravn. 1 252 zakaj se ta polk vstavla tako trdovratno
na zgrčšeni poti, de se ne da zavrniti ?
planem: planiti: preš. 175 Valhun prelesti mislil je ozidje grada

in po nevedama planiti na ne. Ali i: planem plAniti.
2. Naglas pred nastavkom ni je, barem u gorehštini nu ne

svuda — otegnuti i dolazi u svih glagola osim onijeh s poluglasnim
u osnovi pod 1. pomenutijeh, bio slog dug ib kratak: dihniti oginiti
hfkniti kihniti mahniti miniti puhniti srkniti suniti tegniti tekniti,
pobegniti brcniti počiniti cmbkniti crkniti drčgniti dvigniti diuzniti
glniti pogrezniti kaniti skisniti klčkniti khlniti migniti umolkniti
zmrzniti mfkniti pjuniti pjusniti pfdniti riniti ritniti šiniti švigniti
stisniti zvčdniti zavihniti ziniti itd.

2
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Primjeri iz kiiige:
bšgniti (beg-): ravn. 2 61 kmalo moreta ob naj huji boji na

dalno pot iti, kmale v hlevu nočiti, kmalo iz doma pobegniti.
dvigniti (dvig-): ravn. 2 234 pa kaj al tudi takim kristijani po¬

rečemo kal, ktiri se sramujejo očesa povzdigniti v tistiga ki jim
jčd perpravla?
gdsniti: preš. 132 ko je stopila v cčrkev razsvetleno, v srce mi

pddla iskra je ognena, ki rgdsnit’ se ne d&, z močjč nobčno. 189
jubezni prtive ne pozna kdor meni, de vgasniti jo more sreče jeza
(opako mj. vgasiti).
giniti: ravn. 2 190 do prgodbe zdaj pridemo, ktira, le slišati

jb, more že vsaciga človeka gjiniti. 2 295 ta zgodba vsaciga, komur
vmrjdčnost in nevmrjočnost ni vse eno, more le tudi pregjiniti.
grizniti: ravn. ber. 41 Putifarjova žena je bila huddbna in misli

tudi Jožefa v hudobijo pogrezniti.
kleniti: škrb. 1 25 kaj je vendar uržah, de ne moreš trdno

skUniti v resnici misli na toja duša? ravn. 2 286 na lepšimu bi
Jezus ne bil mogel skleniti te povesti! lev. žup. 198 skleniti einen
beschluss fassen. 205 dozdaj so neokretno v to rabo jemali besedo
skteniti ; okončati je bole rečeno, nego li skleniti,
kreniti: lev. žup. 198 ukreniti na mesto ukrepniti.
riniti: ravn. 2 127 Jezus je v Petrov čoln stopil, prosi prijazno

ga odriniti nekolko. 2 241 neččmrni vuččnci se ne dajo kmalo
z tem odgčvorom odriniti, preš. 97 de zdej jez tudi v trbp, ki se
poti in trudi, ledino 6rje naše poezije, se vriniti želim, se mi ne čudi.
siniti: ravn. 2 74 more kaj bol v oči siniti kakor kdor ima

preveč, naj tistimu da, ki premalo ima?
švigniti: preš. 18 trdna med nama vzdiguje se stčna z brezna

globbc’ga do strmih nebčs; vunder ne vdrža žel skrivnih plamena,
de bi ne mčgel on švigniti ččz.
Ugniti: ravn. 2 241 kdo si ne bo perzadjal naUgniti se te Je¬

zusove jubezni in ponižnosti? skrili, pridg. 3 5 objemati ima svoj
čas inu od objemana se odtegniti svoj čas. prip. 7 25 tvoje srce se
nima pustiti na nene poti potegniti, ravn. 2 215 Jezus je ne vero
na dan hotel poUgniti. 2 307 vesele in dobrote skazovati, s čem se
da človeško sreč bol na se poUgniti?
tihniti: preš. 5 vč (strune) ki bi lie hvalo rade pele za naprčj,

ak se ne usmili kmdlo, morte vtihnit vekomčj.
tisniti: ravn. 2 127 vso noč delati, ne očesa zatisniti, in pa zastoii,

hudb je to.
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rezniti: ravn. 1 62 Putifarjova žena ga je hotla v strašno ne¬
srečo povezniti.
Supin ima otegnuti naglas: vrnit rinit tbnit sklenit. Ali rijetko

dolazi, jer je večina ovijeh glagola svršene naravi.

II ugarekoj slovenštini.
Naglas ima ili nastavak no, što u tom slučaju glasi nou, ili na

slogu pred nastavkom no.
Naglas na nastavku no ima veoma malo glagola, i to oni, koji

imaju u prezensu nastavak ne naglašen.
meno: menouti : nagfl. 93 taksi ki so tou ešče na pamet nej

vzeli, se opomenouti morejo, da tou naj doind dobro poglčdnejo.
mino: minouti: trpi. 39 5 daj mi znati, gospodne, konec moj i

račun dnevov moji šteri je, da zvejm, kaj mi je preminouti.
vrno: vrnouti: trpi. 85 7 ne ščeš se k nam vrnouti i nas oživeti?

nagfl. 120 glavč naše obrnouti zndmo na dejsno, na lejvo. gon. 28
tebi je vu zemlou nazaj idti i vu prajh spddnoti, dr si prajh i na
prajh se ti je obrnouti. 107 delaven človek vsaki tal leta na hasek
obrnouti zrni. kiiz. djan. ap. 13 8 prouti nemi je E!ymdš čalejr iska-
jouči odvrnouti namestnika od vere. nagfl. 182 vsa ta se odvrnouti
morejo, kiiz. luk. 14 H blažen bodeš, kaj ti ne moro nazaj povrnouti.
trpi. 7 15 či se ne ščejo povrnouti ti neverni, briisi meč svoj. —
Tako i počinouti, genouti, odrinouti. Ali dolazi naglas i na slogu
pred nastavkom : opomčnoti, minoti.
Ostali glagoli, dakle večina ih, imaju naglas na slogu pred na¬

stavkom no, n. pr. poglddnoti, krddnoti, stdnoti, spddnoti, siinoti
itd.; pozdignoti, vardenoti, vtfgnoti, škrabnoti, genoti itd.

U kajkavštini.
I tuj dolazi u nekoliko glagola naglas na nastavku nu, i to

otisnuti kratki, n. pr.:
ginu (za genu i to za gnbnu): -gnidi: kov. kemp. 83 štimaš ti

ononiu vujti, česa nigdo zmed Judih ne se mogel ogrniti?
rnenu: -menuti: kov. kemp. 196 niti se ne ddstoji mene med

tvojčmi pobožnemi spomenuti. Običnije: spomčnuti.
rninu: -minuti: gašp. 1 725 ali se bogom poklonite negovem, ali

vam je iz ovoga preminuti sveta. Uz preminuti 37.
vinu: vinuti: zagr. 1 405 g. bog z batom vole svoje zvrhu oveli

n;\koval vas ttiče, da bi vas mogcd omekčati i privinuti na put
zveličeiia-
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vrnu: vrnuti : kov. kemp. 209 pričeto je, nazad se vrnuti ne
slobodno. gašp. 1 351 da bi dopelane nikak ne mogel na bolvanstvo
obrnuti, sudcu preponiči da ne vučini vumoriti. 803 siromaško
ludstvo pod bogom ni imalo kamo oči obrnuti svoje za pomoč,
kov. kemp. 163 k meni vu nebo se oglej, koj sem moguč vsakomu
odvrnuti poleg činov svojeh. 213 nikaj nč, kaj bi je odvrnuti
moglo. 247 neprijatel trsi se pobožne od nega odvrnuti i spdčiti.
105 bude im pogibelen izhod, ako vendar od lastovite zmiseli od¬
vrnuti ne budu se hoteli. 155 o sinko, ne mdraš se odvrnuti, kak
čuješ od puta zvršeneh. 256 nikaj drugo za povrnuti dobročinčna
hegova nšmal neg poniziti se. gašp. 1 183 zadnič domom dokonča
povrnuti se 853 nemoguča se več naziid na pomoč povrnuti, opade
na kolčna. 1 471 mogučen je bog odnesena nemu dvojvrstno po¬
vrnuti.
U narodu ima više toga, ali ja nemam više zabileženo, nego od

svete Jane kraj Jastrebarskoga, gdje govore na za nu: maknati,
spuknati, seknati, vrnati, a na glasi bliže na ' nego na -nati.
Ostali glagoli imaju naglas na slogu pred nastavkom nu, i to

otegnuti dugi, ako je onaj slog dug, inače otisnuti kratki. Onaj
naglas imaju isti glagoli koj i i u štokavštini n. pr. buknuti, dibnuti,
grnuti, hfknuti, k dimiti, krenuti, mtihim ti, puhnuti, srknuti, sunuti,
šiknuti, tegnuti, škrgdtnuti itd. Otisnuti kratki naglas ima veoma
mnogo glagola: zagriznuti, zakriknuti, osmeknuti, pošiknuti, za-
trgnuti, izpiikuuti, šprihnuti itd.
Dolazi gdjegdje i otegnuti kratki naglas, i to u osnovama s vo¬

kalom e, koje je postalo od poluglasnoga kao: gčnuti, dčhnuti,
odmčknuti, pčhnuti, sčhnuti, sčsnuti, vteknuti, svčnuti; — za tim :
klbnuti, tbnuti.

III. Naglas u glagola s nastavkom (•>).

U krarištini.
Gotovo svi glagoli ovoga razreda imaju ili mogu imati otegnuti

naglas na nastavku e a : letčti leždti spdti. Iznimlu se samo osnove:
vedč vidč ihtč plčsne sliša, večinom i: vise bogatč zdrave, te imaju
naglas na slogu gred nastavkom , i to otegnuti: vedeti videti ihteti
plčsneti slišati viseti bog&teti ozdraveti. Kad naglas nije na na¬
stavku, onda č spada na poluglasno, koje kniga piše i: vediti
viditi ihtiti bogdtiti ozdraviti. U nekih pisaca kao u rog. skrb.
dolazi tako i kod drugih osnova osobito kad od inf. nastavka ti
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gine i, n. pr. liltet skrb. 1 469 uz hiteti 1 175 prehiteti 1 24 124 332,
oslabeti škrb. 1 477 521 uz slabeti 2 79, dožfvit škrb. 1 24 (živit
1 452 520), bežat rog. 2 627, tišati ravn. 2 108, žblit rog. 2 83, jččat
rog. 426.
Na prijedlogu naglas ima: pomneti i pristojati se.
Supin ima naglas ili na nastavku e, i to otisnuti: sedet ili na

slogu pred nastavkom, i to otegnuti: bežat ležat, Ihtet bučat držat,
n. pr. ravn. m. pov. 43 če šipo izbiješ, boš ondi hodil Met, de te
veter opihla.
Primjeri iz knige:
bezati: škrb. 1 12 za naprej očem bežati od tovarštva. preš. 152

pred nimi noče lčd sred bežati, rog 2 629 tega lepi eksempel uzet
bi imeli gori, altu hočmo škbdi, zgubi in nasreči ubeždti. preš. 36
kdo uči praznoti vbejžati, ki zdajne (dni) mori?
bati se (od bo jati): rog. 2 71 vči se od Marije se te zuprnosti

ne bati. škrin. sir. 19 18 vsa modrost je strah božji, inu ona vučy
boga se bati. sir. 32 22 prevzethn se ne b6 bdi, kar se je bati.
škrb. 1 415 glejte tedej, kak6 malo se imamo bati zavolo naše
slabdsti.
boleti: ravn. 2 5 angel, boleti ga je moglo, de ne verjame, je

odgovoril: Gabrijel sim. 2 278 bbšt jih je moglo boUti, kadar so
se spred zaklehenih dur mogle pobrati, ber. 7.) kako je to v živo
ddbriga očeta boUti moglo, de ima tako spridena sina!
bučati: ravn. 2 1 70 rekel torej jim je, ko vidi tolko j6ka in

veka in pišale bučati: kaj ta rabota? nehajte.
cveteti: škrin. sir. 49 12 kosty dvanajst prerokov imajo na svojim

kraji cvedeti. preš. 10 ni rožam mdr cvetet'.
dišdti: ravn. 2 48 pogine naj vse, de on obvisi. Zatrčti nar

blajši božji dar, kaj mu je to, de si le še on kako letice da dišati.
držati: rog. 2 645 ta ni hotela ubiigat inu držati hegoviga bo-

žjiga povejla. 2 654 per katdrim se dalej nočem gori držati, škrin.
sir. 22 6 na trdim držati inu vučiti je vselej modrdst. škrb. 1 7
neč me nima nazaj držati. 1 36 hegov sin ima naša pdt biti, ktire
se imamo držati de ne zajidemo. 1 67 strah pred pogubleham vam
nočem in ne smem odvzeti, ampak si bom dal veliko več mujo ga
zmiram per vas obdržati. 1 84 o de b' se pač navučili vsi grešniki,
kako se imajo zadržati per eni taki žalostni zgubi.
goreti: škrb. 1 138 premisli de, ako glih si zdej zdrav in brhki,

zna jutri toje truplo na parah lež&ti, duša pa v peklo goreti, preš.
85 tud’ dna objubi le zd h’ga gorit’'.
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grmeti: ravn. 1 103 bliskalo se je, sliši se grometi.
hiteti : skrb. 1 175 David je otel sovražniko naproti hiteti, ravn.

ber. 19 Jožef hišniku za nimi hiteti vkaže. škrb. 1 134 smrt te
zna v greho prehiteti. 1 135 smrt zna grešnika v greho prehiteti.
1 332 bi jih znala smrt ravno ta krat prehiteti k bodo od boga
odločeni. — hiteti: škrb. 1 469 hitet moremo zdej z’ srcam prot
nebesam.
hoteti: ravn. ber. 3 med naukam ne smete nič jesti tudi ne

jedil kazati, ne hoteti piti.
hrepeneti: škrb. 1 469 po tej moremo vedno hrepeneti. 2 30 jasli

inu hlev, kjer je Jezus rojen, nam vpijejo, de imamo li po ne¬
beških večnih rečeh hrepenejti.
hrumeti: ravn. ber. 174 tukaj ludjč ne slišijo okoj svojih kdč

druziga kakor vetrove hrumeti in zveri rijoveti.
hrupeti: ravn. 1 302 ludstvo začne hrupeti — kral je v smrtni

nevarnosti.
im/ili: rog 2 647 Jezus hoče, de se negova cerku ima v eni

veliki tštr subsebni vrednosti imiti. škrb 1 70 zraven vse naše
slabosti znamo vselej imeti en trošt. preš. 100 koga za silo nam
v bukvah j fizik svoj imeti brani ?
kipeti: ravn. 2 54 bbšt mu je srce vtripalo, ko je sveto mčsto

še vse dimnato od dčleč vglčdal in velki turn iz nega kipeti! 2 70
žč je moglo Judam srce kipeti, ko so te besede v svojih shodiših
v seboto brati slišali.
koprniti: ravn. 1 62 bratje so per jfidi bili, in Jožef je mogel

ravno takrat v vodnak u koprneti v strahu ne lakote vmreti. 2 150
Jezus vuči, ne po bogatstvu in velikih kupih na dolgo lčt koprneti.
2 280 vboge Judi od lakote, nagote in od rčvšine koprneti gledajo,
ber. 196 neslušliv mora veliko krat trpeti in glava trmasta v na¬
dlogah koprniti.
leteti: škrb. 1 172 kdor začne en krat iz ene strme povske viso¬

kosti nazaj tetki, se ne more vstaviti, preš. 156 kambr val žfine
čoln, obupajčče teliti ga pustč rokfi brodnika, ravn. m pov. 31
kaj mu je vtegnilo velikrat doleteti, kadar ni vbogati hotel? škrin.
vis. pes. 6 4 odvrni tvoje očy od mene, za kaj za volo nih je
meni izleteti, ravn. 2 177 svet strah nas more preleteti, če premi-
šlujemo, kako je na Jezusovo besedo novo živlene v razsahneno
truplo osemintridesetletniga bolnika vdarilo. ber. 58 ne smemo
nikoli ne misliti, de nam ne more nič spodleteti, škrb. 1 211 o kdo
mi bo dal peretnice kakor golobo, de b’ mogel iz mrež tega svetd
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vnn zletčti? preš. 11 več nima v6da rib, ko misel jez, ki spejo
v lubeznenih sanah, ki si na dan želejo zleteti v pesmicah.
ležati: skrb. 1 138 ako glih si zdej zdrav in brhki, zna jutri

toje truplo na parah ležati. 2 99 ima z Jobam na gnoju lež&ti.
preš. 185 večkrat sim v sanah vidla glhvo ččdno bledč ležati na
mrtvdškiin prti.
medUti: škrin. sir. 4 l ne pusti potrebniga očy medleti.
molčati: skrb. 1 310 kri Jezusova noče inu ne more movčdti.

preš. 135 nih poezije iz srca svdje so kali pognhle, ki bolečin
molčati daj ne mhre. — Cuje se i mčlčat.
puhteti: ravn. 2 177 prsrčne žele, hegovo jubčzen posnčmati

moi-ejo iz našiga srca prpuhtčti, de takh 16 sam rčveže jiše.
sedčti: dalm. prip. 25 bulši je v koti na strčhi sedčti, kakor pr

eni ženi, kir se rada krega, v eni prestrani hiši. rog. 2 619 vidim
ene žend sedčti inu jdkat se čez Adonidem. škrin. prip. 25 21 bdlši
je v enim kdti vrh hiše sedeti, kakor z prepiravno žen<5 ravnu v tej
hiši. sir. 12 12 nima na tvoji desnici sedeli, ravn. 1 127 zagledal
je angela božjiga sedčti pod terpentinovim drevčsam ber. 3 ne
smčte po svoji voji zdej stati zdej sedčti. 35 vrh rid je videl boga
sedčti na sedeži.
skelčti: preš. 175 al’, de j eha ta skelčli rhna, ne b6š posnel

Katdna Utikitna?
skrbčti: rog. 2 626 čez dujn čas ner več imaš skrbčti, namreč

čez jutrajšni inu večeršni . . . čez tu ner več imaš skrbčti, kar si
sturil in kar imaš sturyti. škrin. sir. 17 12 tudi je vsakit§rimu iz
nih zapdvčd d41 za bližniga skrbeti, škrb. 1 24 dopustim, de boš
imel še zadčsti časa skrbčti za toje izveličdne. ravn. 2 150 Jezus
vuči ne skrbčti kaj bo zajtro. lev. žup. 25 občina je dolžna skrbčti
in paziti, de ne bode lovskih samopašnostij. ravn. ber. 187 take
dela mora, komur so zročene, sam oskrbčti in storiti, lev. žup. 3
včže ga dolžnost poskrbčti za dohodke, kolikor bi jih bilo pre¬
malo. škrb. 1 432 to ga nazaj drži z sojim rečmi orengo striti za
soje preskrbčti preden jih zapusti.
slovčti: preš 68 kar slišala možkih okrog je slovčt, skušala jih

v mrdže razpdte je vjet’.
smrdčti: kuga 84 per nekateri živini mesč nad zobmy začne

smrdeti.
spati: rog. 2 656 meni je ta blazyno imčt, na katdri je ta iz

takimi dougmy oblčžen spati inu počyvat mogel; kupite meni to
blazyno, de na te bom tudi jest mogel zaspht inu počyvat. se je
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začudil ta modri cesar, de ta purgar je mogel en krat zddremat
inu zaspati. Supin: spat: preš. 165 pčle nas tje v postelo postldno
v črni jami, v kateri spi, kdor vd no spat se vleže, de glasni hrup
nadlog ga ne predrami.
stati (od sto j ati) • rog. 2 579 on je vidil Jezusa na svoj strani

stati. preš. 105 kdor misli trdno stati, pade. — Tako i
stati (stanem): rog. 2 655 per te hočem danas dalej ostdti 2 392

tukaj ti nimaš ostdti. skrb. 1 95 ako misliš, de znaš boga v srco
obdržati inu zraven tegd ravno v tih perložnostih ostdti, v ktirih
si ga zgubil, tok’ se znajdeš v eni sovz vredni slepoti, preš. 53
mladčnič’ oblubil ostdti je zvdst. 80 oblubi Mic’ka godčova bit’,
al samka ostdti, se ne možit’. rog. 2 199 delaj take dela, skuzi
katera zamoreš popolnamen postati, preš. 97 ak so pisar postati
žele tvoje, moj zlati uk poslušaj. — stat’: rog. 2 645 hočem danas
d&lej kaj nam h nucu per tem ostat inu izkazat, de templi božji
čisluvati vsem so.
strmeti: ravn.' ber. 9 če premislimo, kako se vse o pravim času

zgodi, moramo še bol strmeti.
sumiti: ravn. 1 226 hiii domti, velik dež slišim peršumiti.
tiščati: ravn. 2 143 kakor sukna živbta, bol se more lepo delo

naše duše tišdti. — tišati: ravn. 2 108 ne upajo si še tišati va n.
teleti: ravn. 1 36 kako je moglo dobrimu očetu srce tliti per

otroka takim poprašv&nu!
trohneti: preš. 75 svetost ne, pčsmi vččne mu branijo trohnit’,

ki jih zaprte v prsih je nčsil ddkaj 16t.
trpeti: rog. 2 652 g. bug ni mogel tega trpeti, škrb. 1 93 al

bo mogel en virni kristijan zgubo sojga bogd mirno trpeti? ravn.
2 248 sin človčka bo veliko trpeti mogel. ber. 84 ker Ezav, kar
se je zgodilo, ni mogel prenarediti, bi bil mogel vse to z volo
potrpeti. 2 139 tako vdan zavolo dobriga vse pretrpeti, jelite, že
ni bil lubezni in časti take vreden? ber. 108 mornarji mečejo že
v morje orožje in blago, kar ga je vtrpeti, de bi barko polajšali.
zdeti: ravn. 2 74 stiskavcam, kamnitim ludčm, bi se vtegnilo,

kar Jezus veleva, morebiti pretrdo zdeti. 2 181 že se mu je moglo
dobro zdeti viditi božjiga sinu.
zeleneti: škriii. sir 46 14 nih kosty imajo iz hib pokopališa ze¬

leneti.
želiti: škrin. pridg. 6 9 bolši je viditi kar se žely, kakor želeti

kar se ne vej. škrb. 1 39 hoditi po tej p6ti se pravi želeti pogu-
blen biti. ravn. 2 94 Jezus daje kolkor želiti si nihčer ne upa.
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ber. 27 sramovali bi se plačila tolikan Seliti in samopridni biti.
skrb. 1 389 per ktirmu če je v gnadi, ima vse kar more poželeti
škrin. prip. 6 25 tvoje srce nima ne lepoto poželeti. — želeti: škrb.
2 4 kar zamore razbrzdano meso požileti.
živeti: rog. 2 627 živili prau inu po človešku je živeti po pameti,

skrili. III. ny nič bolšiga kakdr takti živeti, skrb. 1 149 do tisti
krat pusti on grešne inu pravične skupej živeti, ravn. ber. IS
v barko je šel Noe in vzel seboj vsake živali dvoje, kar jih v vodi
ni moglo živeti, preš. 24 veselo čem živeti, ravn. 2 4 vse kar si še
vošita na zemji, doživiti je bilo rojstvo oblubleniga božjiga kraja
2 112 blagdsti nepotekliv studčnic v našimu lastnimu srcu nam
obeta oživeti. 1 36 varj e de je clo pepčl negoviga sina oživeti mo-
gčče bogu (opako mj. oživiti). — živeti: škrb. 1 24 en gleda le na
jutro taistiga časa, ktirga se vupa doživit.
žvrgoleti: ravn. abc. 29 stric, sliva, žvrgoleti zwitschern.
bogdteti: škrin. sir. 27 l kdor jiše obogatiti, odvrne od boga

svoje oku.
ihteti: ravn. m. pov. 67 Klariča se je ihtiti začela.
slabeti: škrb. 1 477 ako cel ne opade, more vender sila mdčno

oslabeti; — slabeti: škrb. 2 73 je perpravlen, rajši smrt prestati
kakor v viri slabiti.
slišati: preš. 84 bil je spet v gradu g6d gospe, tam slišat' slo

v6č’ga gddca žele. 119 vč že vsdka stvar, kar včdit’ in kar slišati
od mšne in verjčti n6če drdga mi devica (sliš&ti škrb. 1 497 biče
griješka).
vedeti: škrin. modr. 9 13 kd6 izmed človekov zamdre božji sklep

vejditi? ravn. 2 65 prava modrčst je viditi, kar more vsak vedit.
ber. 10 tega bi noben člčvek ne mogel viditi. preš. 119 vč že
vsaka stvar, kar vedit’ .... n6če draga mi devica, lev. žup. 9
česar je videti o volitvenih okoliših, vsega tega naj poišče v državno¬
zborske volitve zakoni, ravn. 2 1 16 mikalo jih je zviditi, kaj je
z n6 govoril, lev. žup. 36 pred vsako odgonsko razsodbo je trdno
zvedeti, kje ima odgahanec domovinstvo.
videti: lev. žup. 128 iz katerega je videti , koliko let so navršili

2 da bi se to področje dalo na tdnko razvideti in razpoznati, za to
podajein tukaj zelč kratek očrt.
zdrdveti: rog. 2 658 skuzi to ima ozdrdvit inu očiščen biti.
pdmneti: lev. žup. 83 kadar se odmerja kazen, treba pimneti

vseh obtežil.
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pristojati se: lev. žup. 170 požarna straža je brezumno ime,
katero po človčškej pameti more pristojati samo pomožnim ču¬
vajem, ki so res po vaseh zaradi ogria ali požara na straži.

U ugarskoj slovenštini.
Gdje se nastavak e ne mijena na a, tamo ima ono e kratki

naglas gotovo u svim osnovama. Kiiiga ne biježi, da nosi e naglas,
ali se to razabire odatle, što č u slogu pred nastavkom e prelazi
na i, što u govoru uvijek biva, a kniga cesto zanemaruje: ktiz.
iv. ozn. 2 21 ki obldda dam nemi sideti z menom. Govori se:
boleti goreti grmeti kipeti leteti meti (habere) leteti noreti sideti
skrbeti smrdeti trpeti veleti želeti živeti, bisneti, omedleti. — Ri-
jedak je naglas na slogu pred nastavkom e, koje u tom slučaju
biva i: viditi vediti, obogatiti ogingaviti oslabiti ozdraviti.
Gdje se nastavak č mijena na a, tamo dolazi kratki naglas na

nem u bojati se držati i ležati i možda još u kojoj osnovi. Kn ga
ni tu ne biježi, da ima a naglas. U ostalim osnovama dolazi na¬
glas na slogu pred nastazkom a, i to dugi, a to se i u knizi bileži
n. pr.:
gtičati: kiiz. mark. 7 37 gluhe je včino čiiti i nejme gučati. luk.

1 20 i ovo bodeš nejmi i ne boš mogao gtičati. 1 22 vo idouči pa
nej mogao nim gučati luk. 4 41 nej nim je dopusto gučati. luk.
21 15 vam jas dam viista i modroust, šteroj ne bodo mogli prouti
gučati. iv. ozn. 13 6 dana so ji viista gučati velika dugovdna i
preklestva. trpi. 58 2 je li ste nejmi, kaj neščete gučati, ka je
prav? itd.
kričati: kiiz. mrk. 10 47 slišavši, kaj je bluzi Jezus nazarenski

začao je kričati, gon. 53 gospoud je hitro prevido pogiibel i kričati
je zdčao.
slišati: trpi. 143 8 ddj mi z rana slišati miloščo tvojo.
Od jednoga je sloga osnova u spati i stati, a po gubitku po-

četnoga i: meti n. pr. kiiz. mrk. 3 24 i 25 či se kralevstvo vu
sebi razdilf, ne more stati kralevstvo ono, i či se hiža vu sebi
rastdla, ne more stati hiža ona. trpi. 84 11 zvolo sem si raj stati
pri pragi vu hiži boga mojega, kak dugo prebivati vu stanki ti
nepobožni. Tako i obstdti: kiiz. jan. ozn. 6 17 dr je prišao te
velike srditosti negove den i što more obstati; ostdti: nagfl. 9
z zdržčtka eti flisan td morejo ostdti; postati: nagfl. 14 Arpdd je
nej znao, kaj bi mogao postati vmorec naj liiblenejšega prijatela
svojega.
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U kajkavštini.
I. Glagoli gradeni od imena ponajviše adjektiva, rede supstan-

iva, koji u prezensu nastavak 6 drže, imaju naglas na slogu pred
nastavkom:
a) otegnuti dugi, ako su gradeni od imena od jed noga dugoga

sloga: bel: bčleti, bled: bledeti, črn : počrneti, glad: ogl&deti, gluh :
ogluheti, hlad: ohlddeti, lud: poludeti, nem: ončmeti, pust: opd-
steti, sed : posčdeti, skup : posktipeti: slep; oslčpeti, žut: ždteti;

b) otegnuti kratki, ako.su gradeni od adjektiva, koji imaju u
nom. fem. otegnuti dugi ili kratki naglas: nor nbra: ponbreti,
crlen crlčna: pocrlbneti, rumena: zarumbneti, zelena: zelčneti,
bčsna: pobčsneti, temna: potčmneti; tako i omčgleti prema mbgla.
Ali sve se to govori i dugo otegnuto: ponoreti pobčsneti;

c) otisnuti kratki, ako su gradeni od adjektiva, koji imaju u
nom. fem. ili otisnuti kratki naglas ili im je naglas dale prema
početku riječi nego na predzadnem slogu: siva: siveti, slaba: sla¬
beti, tiista: tiisteti, zdrava: ozdraveti, zrela: zreleti, bbgata: obo¬
gateti, drvena: odrveneti, grbava: ogrbaveti, gubava: ogubaveti,
gingava: ogingaveti, hrapava : ohrapaveti, hrdava : zahrdaveti,
mlbhava: omlohaveti, mršava: omršaveti, modra: modreti, mrzla:
mrzleti, pišiva: opiši veti, plesniva: plesniveti, plešiva: plešlveti.
bUdeti : Jurjevič 126 reče mojem on dati licam blideti, mul. fer.

30 bole se je vezda pred spovednikom tužiti i morebit začrleniti
na zveličene, nego potlam pred Kristušem na sudu bUdeti i drhtati
na skvarjene.
pusteti : petr. 41 vsako krajevstvo vu sebe razdčjeno opusteti hoče.
bogateti: gašp. 1 359 postavil je dušu za ovčice svoje želejdči

ž nimi obogateti.
2. Glagoli, koji u prezensu primaju i za nastavak, imaju naglas

ili na nastavku 6 (a), ili na slogu pred him.
a) Naglas na nastavku je otisnuti kratki, te ga mogu imati svi

glagoli ovoga razreda osim videti viseti i včdeti, i to je pravi
kajkavski naglas: boleti bojati se-
bojati se: mat. 1 433 nit hočete verovati nit bojdti se. 1 448 ada

morali bi neprestajno bojdti se negoveh kaštig. 1 479 s. opat z onem
čudom nazvestiti hoče, kak bojdti se je prilik.
boleti: gašp. 1 244 desna ruka he strašno počela je Au boUti.
držati: gašp. 1 229 jeden kum i jedna kuma a ne več imaju

dete na svetom krstu drždti. 1 755 Katarina začne sebe za naj
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menšu držati, kov. kemp. 119 kak tieba se je drždti i govoriti vu
vsakom želnom duguvanu. gašp. 1 293 Maura sobmn želeli jesu
vsigdar zadržati.
leteti: kov. kemp. 104 vuče se ne s svojemi krelutmi leteti. 152

želel je prosto leteti.
sedeti: habd. ad. 249 hote z gospodnm sedeti,
trpeti: habd. ad. 244 Saulova gizdost ovu žensku popevka trpčti

ne mogla. 292 sam svoje vonbe trpati ne bi mogel. gašp. 1 352
vučinil je ne vredne za lubav svoju tuliko trpeti.
želeti: kov. kemp. 112 o služba, koja se prijčti i vsigddr žettti

ima. 120 težko je prav suditi, je li tč deber ali tfij duh ovo ali
ono želeti prigaiia. 190 ovo ti je potrebno želeti. 230 vu tebi je
vse, kaj želeti morem i moram. 145 naj poželeti, kaj ni slobodno
imeti. 207 nikaj zvuua poželčti nutrni mir čini.
živeti: kov. kemp. 120 kruto mi se grusti vsaki den tak vu

cargi živeti.
b) Naglas na slogu pred nastavkom e (a) je otegnuti dugi i

kratki. Ovaj dolazi osobito u osnovama s vokalom e i o: Ihteti
lbžati veleti žbleti, bbjati se bbleti čkbmeti gbreti hbteti kbpneti,
grmeti pezdeti itd.; a dugi dolazi prilično često (kad se ' mijeiia
na '): cureti cuzeti gledeti hlepeti kipeti klččati kričati mučati
puzeti rdčati šumeti včdeti živeti itd
bežati (od bbžati): gašp. 1 849 moral je bežati vu Egiptum.
cureti: gašp. 1 781 od ne dotekhena taki krv cureti prestane.
gledeti: vran. 1 36 srce trgaj uči pogled bil je gledeti lude ove.

2 70 ne se ga mogel zadosta nagledeti (Jurjevič 126 gledeti).
gbreti: vran. 1 208 kad počnu goreti, razširi se zrak.
hlepeti: mulp. 1183 moramo k bogu vu našu domovinu nepre-

stance hlepeti.
kipeti: gašp. 1 638 olovo začne širom van kipeti,
klečati: vran. 1 9. po vuru vremena znal je klečati,
kričati: kov. kemp. 217 zk to za tobum tuguvati, kričati je po¬

treba. gašp. 1 376 počeli su iz vsega grla kričati,
mučati: gašp. 1 167 vragom zapovedali su mučati.
ručati : gašp. 1 168 žena od vraga mučena strašno začne ručati.
šumeti: kov. kemp 90 mogu reči šumeti, ali duha ne pridajem.
vedeti: gašp. 1 401 že|u zadobi od hih zezvedeti, kak bi bil bog

z neba došel.
živeti: gašp. 1 13 med ludrni živeti je se dostojal
Otisnuti kratki naglas ima: videti viseti, kašto i vedeti.
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Naglas na prijedlogu ima razmeti, nenavideti, slično i nastoreti;
pamti i batriveti.
razmeti: matij la 90 hmahbča srca nihovoga ne dala nim zmožne

negove navuke razmeti.
nastoreti: gašp. 1 818 ni prestal cesar nastoreti s. Gregura.
nenavideti: kov. kemp. 135 koj je menša prijel ne mora obil-

nešemu nenavideti.
batriveti: gašp. 1 335 budu morali gingave krščenike jačiti, bd-

triveti i vu veri stalne činiti. 351 začnu gingave na mukah ba¬
triveti. vran. 2 225 počne prestrašenoga Petka batriveti.

IV. Naglas u glagola s nastavkom ».
Nenaglašeno i spada u govoru na poluglasno i može posve ispasti:

hvdlbt’ hvdl’t’.
Naglas dolazi ili na nastavku i ili na slogu pred nim.

1. Naglas na nastavku i.
Na nastavku i dolazi otisnuti dugi naglas u onih glagola, koji i

u prezensu to i naglašuju: lovim: loviti. Kad od nastavka -ti
otpada i, to i može spadnnti na poluglasno te ima otisnuti kratki
naglas: lovilt, ali i lovit. — Supin ima na i otisnuti dugi naglas:
lovit. — Ovake glagole vidi kod prezensa u Radu XCIII.
Primjeri iz knige:
budim: buditi: škrin. XI. gleda v srcih gnnščne nad grehi

obuditi, škrb. 1 131 ako boš spoznal, kaj se pravi boga režaliti, ti
ne bo težko obuditi resnično grevengo.
cenim: ceniti: rog. 2 101 u tem znajde se to, kar se cinniti ne

more. lev. žup. 78 poleg tega mu je ceniti kv4ro.
častim: častiti: ravn. 1 286 svoje otroke vučite bogii na misli

imeti in res in vedno ga iz srca častiti. 2 151 prava molituv je boga
z svetostjo častiti. 2 21.3 častiti, jelite, in milovati tega mladčnča
vse kmalo se vam sili. 2 302 počastiti me kojkor je mogla, je
to storila. Supin: častit: ravn. 1 53 te bomo mar jez, tvoja mati,
in tvojih enajst bratov po krajčvo častit hodili ?
črnim: črniti: ravn. 2 89 od konca so ga iskali per judeh počrniti.
darim: dariti : ravn. 1 202 koga sim jez in koga je moje judstvo,

de bi ti mogli tega kaj podariti ?
delim: deliti: ravn. 1 176 po tem reče kruh, meso in vino med

ne deliti, ber. 22 za to morajo zidane popustiti in se v mnoge
narčde razdeliti.
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dušim: dušiti: skrb. 1 145 zemla je perpravlena nega požreti,
voda nega potopiti, luft nega zadušiti.
gasim: gasiti: preš. 155 brez lipana lubdzni v svdji zmdti, ki se

mi pogasiti v srci ndče, takd sim dolgo stdvil se nasproti, ravn.
2 m dušino ž6jo Jezus obdta vgasiti.
globlm: globiti: lev. žup. 42 ta ustanavla, kakd oglobiti vsacega

prestdpnika. 181 oglobiti, oglobim, komu prisoditi gldbo.
godim: goditi: škrb. 1 145 pamet sama pravi, de tako se more

goditi, ravn. 1 23 pa bi se mu tudi le moglo drugač goditi? rog.
2 626 glddat imaš na tu, kar se ima zgodgti. škrin. 1 9 kaj je to,
har se je zgodilu? ravnu to, kar se imd zgoditi, škrb. 1 28 če se
to more en krat zgoditi, za kaj bi se dones ne zgodilo ? 1 199
to se more zgoditi, preš. 13 zraven si mi ukazala, da te mdram
pozabit’; bdgal, deklica, bi zdla, ak bi moglo se zgodit’.
gostim: gostiti: ravn. 2 254 gostiti in vesejiti pa se je treba, de

tvoj brat še živi.
govorim r govoriti: škrin. sir. 20 6 eden mdlčy, k§r ne zna go¬

voriti. škrb. 1 216 al je mogel Jezus bel razložno govoriti? preš.
9 z roko migni ak’ bojiš se govorit'. 13 de ne smdm, si ukazdla,
od lubezni govorit'. 51 na srce stisnil, jo obj61, je govoriti tak
začel ... 98 al žlahtne krdjnske tam cveto besede, kjer govoriti
ddsti včč ne zinijo pastirji s&mski ko imdna čdde? 111 kdor go¬
voriti kaj ne vd, on vreme lival’ al t6ži. ravn. 2 290 še izgovoriti
jih ne čaka. škrin. vis. pes. 8 8 kaj imamo naši sdstri sturiti na
dan, kadar bo treba no nagovoriti? prip. 22 21 jest sim ga tebi
popisal, de bi tebi pokdzal kaku trdne so resnice besede, inu kaku
irn&š odgovoriti t§m kateri so tebe poslali, ravn. 1 324 mladdnčik
se ne d/i po nobeni cčni pregovoriti.
gradim: graditi: lev. žup. 191 razgraditi razgr&jati: podrdti po¬

dirati zgradbo ali poslopje.
grešim: grešiti: škrin. sir. 15 21 nobenimu ny dovolil grešiti.

19 25 se zavolo svoje slabdsti ne vupa grešiti. 20 23 enimu po-
mankane brani grešiti. 46 9 sta ludstvu grešiti branila, škrb. 1 185
mogoče je de človk preč, kadar začnč grešiti, greši zoper s. duha.
234 skuz to ni mogel grešiti, ravn. 1 56 kako bi mogel storiti tako
hudobijo in grešiti zuper svojiga bogA? ber. 92 David se ndče
z nevrednim maševanem nad svojim krajam pregrešiti.
grozim: groziti: lev. žup. 189 pretiti -tim: žugati, groziti drohen;

pregrdšno se piše „protiti“.
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gubim: gubiti: škrin. pridg. 3 6 kaj perdobiti ima svoj čas, inu
kaj zgubiti svdj čas. škrb. 1 97 ako nočeš bogd zgubiti, o človk’,
drži se molitve .... ravno zdej je več perldžnosti bogk zgubiti
kakor v družili časih. 147 spoznajte vašo srečo inu varite se jo
zgubiti. 370 tebe zgubiti se ne bomo več bdli. 418 kir ne moliš, si
v nevarnosti zgubiti tudi taisto posledno gnado, na ktiri visi toje
izveličane. 3 ali je vender mogdče, de očes tvoja nevmijoča duša
zavolo trupla večno pogubiti? 356 vuparie izveličane doseči bi znalo
biti mreža, ktire se hudič posluži za duše zapčlati inu pogubiti.
habim: habiti: lev. žup. 185 pohabiti: pokaziti, izpriditi ver-

derben verstiimmeln.
hladim: hladiti: kuga 55 vi morete .... hleve večkrat . . . .

z frišno vodo kropiti inu hladiti.
jezim: jeziti: škrin. sir. 20 1 kaku bolši je svariti inu ne od¬

straniti tiga, kateri z be-edo spoznati hoče, kakor se jeziti! ravn.
2 142 ne le vbijati, še jeziti se ne smemo.
kadim: kaditi: ravn 1 104 slišalo je vse ludstvo trobento, vse

glas, vse vidilo ogh in pleme in kaditi se goro.
kazim: kaziti: ravn. 2 253 že je lepa ta povest, per vsaki besedi,

ko bi zraven kej perstaviti hotel, se more človek kaj pokaziti bati!
škrb. 1 163 lubi kristjani! al bi bli mogli kdej verjeti de b’ nam
hudobno zadržane grešnih ludi moglo nucno biti inu čednosti ne
samo ne skaziti, ampak cel pogmerati? 600 negova podoba je vsa
skazena, jest bi jo otel še bel skaziti.
kaznim: kazniti: lev. žup. 62 lcaznlti je vsacega ščuvaja kateri

delavce podžiga
kosim: kositi: lev. žup 204 kositi po zavojih kaeega potoka,
kropim: kropiti: kuga 55 vi morete hleve večkrat z frišno vodo

kropiti.
krotim: krotiti: škrb. 1 121 ti boš najdil svarjene inu štrafenge,

z’ ktirim bil mogel druge krotiti, pa nisi otel. 159 nagnene krotiti.
418 počutke krotiti ti vse preveč težko, ja nemogoče naprej pride,
ravn. 1 239 (ako strašno jih ve bog krotiti, kateri se mu vstavlajo!
les tim: lestiti: lev. žup. 102 naj ga ne izkušajo prelestiti v iz¬

poved svoje krivde. 188 prelestiti: prevariti iiberlisten.
lovim: loviti: preš. 103 loviti miš’ učil bom gospodarje, škrin.

XIX ženin svojim prijatlam pravi, de imajo mlade lisice, predčn
se zarede, poloviti, škrb. 1 116 on gre v Damask z misijo kristjane
poloviti. - Supin: lovit: lev. 22 kdor lovit hodi brez lovske pra-
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vice, tacega kaznuje politično oblastvo. 60 kožedirec ali jali&č je
dolžan, da jih večkrat hodi lovit.
ložim: ložiti: škrb. 1 272 je otel vso svitlobo soje časti preč

odložiti, škrih. XXXIX te bukve so prpravne rčsnico na prav
prijdzno vižo v človeško srce položiti, ravn. 1 60 pravi jim svoje
saiie, pa nihčer mu jih ne more razložiti, ravn. 2 121 besedo va¬
rovati tukaj grč razložiti nekojko. ber. 43 prmerilo se je en krat
de je kraj sam prav nepokojne saiie imel, kterik ni nobčden egip¬
tovskih modrijanov in san izlagavcov mogel razložiti.
mašim: mašiti: škriii. sir. 27 15 za volo liegovih nespoddbnih

besedv je treba vušesa mašiti.
mečim: mediti: ravn. ber. 19 ne de bi se bili dali z božjo mi¬

lostjo in przanašjivostjo k pokdri in pobolšanu omečiti, čb. 5 29
ji srca omečiti nisem v stani.
menim: meniti: kuga 55 vi morete tedaj pašo premeniti: živino

po noči vun gnati. lev. žup. 6 dovojuje, de se more občinski užitek
zameniti.
modrim: modriti: ravn. 2 118 lepo opravilo, ludi modriti poboj-

šovati prineri Jezus polskimu delu.
morim: moriti: škrin. pridg. 3 3 moriti ima svdj čas inu ozdra-

vlati svdj čas. ravn. 1 162 zakaj moriti Davida, k’ vam ni nobene
žali staril ? 206 živiga ji raji dajte celiga, le moriti ga nč. 2 45
srcovčd je bog. Tudi moriti ga grdi naklčp je v srcu kačjiga He-
rddeža vedel. 126 Jezusa so ti grdeži moriti kotli. škrb. 1 1 10 on
je vošil, de b’ bli vsi virni le en sami viat imčli, de b’ na enkrat
zamogel vse končati inu pomoriti, ravn. ber. 123 to je kraja tako
razjezilo, de bi bil skbrej vse modrijane v Babilonu dal pomoriti.
škrb. 1 161 so farizerji se persegli Jezusa vmoriti. 162 so se fari-
zerji posvetvdli nega vmoriti. ravn. 1 164 tistiga ki je svoje živlene
za n vanal hoče vmoriti. 298 ako mi ne poveste kdo vsaki dan
darove snčda in spiva, kar vmoriti vas rečem. 2 215 vmoriti ga,
je zmiraj Herodežu perzadjala. 303 volka duhovšina je naklčp sko¬
vala, tudi Lazara, ne le Jezusa vmoriti.
možim: možiti: preš 43 je v šestnajstim, mislim, lčtu, se možiti

še prekmalo. 80 objubi Micka godčova bit’, al’ sdmka ostdti, se
ne možit’.
mudim: muditi: ravn. 2 256 na takimu nevarnimu kraju se ni

bilo prida muditi, preš. 62 potoka čas, ne smem se daj muditi.
škrb, 1 182 nočmo obene perldžnosti zamuditi.
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nočim : nočiti: ravn. 1 272 Tobija pravi angelu: kej čeva nočiti?
2 61 kmalo moreta na dalno pot iti, kmalo v hlevu nočiti, kmalo
iz dčma pobčgnili. 1 ,89 hči, čigava si? povej mi, je prostor pre¬
nočiti na domu tvojiga očeta? Odgovori: slame in kl&je je obilo
pr nas, tudi prenočiti prostora dovbl. ber. 35 na ti p6ti je mčgel
pod golim nebam prenočiti.
novim: noviti: skrb. 1 254 de b’ vsaki virni zadosti časa inu

prlčžnosti imel ponoviti prjaznost z bčgam.
podim : poditi : supin. čb. 5 32 kaj prideš mčne v postelo podit ?
pojim: pojiti: škrin. XXIV. on vabi svoje prijdtle, de se imajo

z’ kruham resnice nasititi inu z vinatn lubezni napojiti.
potim: potiti: ravn. m. pov. 103 drsajo in drsajo, de se potiti

začnejo. 115 vsa prestr&šena smukne pod odčjo, potiti se začne.
pustim: pustiti: rog. 2 638 bolčzan uzčla je bila taku gori, de

je imčl to dušo pustpti. kuga 41 živina zboly, ker se v tej nar
veči vročini po dnevi vun goni, ob hladnim pak po noči, kadar
bi se imela vun pustiti, noter v hlevi pari. 58 živino pustit de se
po časi, ampak v§dnu prehodi, lev. žup. 190 pustiti, pdščati lassen:
pustiti je storiti da kaka stv&r otide strdni gehen lassen. ravn.
2 215 kdo ga ne bo mu grehe odpustiti prosil? rog. 2 632 te
vhrnije ni mogel opusteti, škrb. 1 29 negovo nagnene h jegri je
tak6 veliko, de jegrd ne more opustiti. 200 beseda božja pokaže
človeko, kaj ima striti, kaj opustiti, preš. 13 moram da, si uka¬
zala, hčjo k tčbi opustit', ravn. 2 298 Marta ni hotla tega iz časti
do Jezusa prpustiti. škrb 1 4 ke b’ jest ne imel žčle inu volo
svejt en krat zapustiti, pa jest gd očem zapustiti popreit kakor bo
on mene zapustil. 369 vvipahe na te nas nima nigdar zapustiti. 416
k tir te opomina grešno navado zapustiti, ravn. 2 50 tako netvč-
gama, v tmi, brez slovčsa moreta deželo, prijatle, znance, vse za¬
pustiti.
redim: rediti: škrin. XLIt stariši najdejo, z’ kako skrbjd imajo

svoje otroke brumnu gori rediti, kuga 43 vaša živina konec vzame
za to ker več živali držitč, kakor ste jih v stani rediti, ravn. 2 51
v Betlehem je bil Jožef namčnen: mislil je blezo de bi prav bilo,
včrbiču Davidoviga sčdeža se grč tudi v Davidovimu mčstu na
kviško rediti. 52 uparie zdaj sta imela per miru dete rediti, ravn.
abc 91 živino rediti lč in pole obdelavah jim lohka pomagam.
redim: rediti (facere): ravn. 2 263 bogu ali Jezusu tako narediti

bi bilo groza človeka. 298 drugi pa so rekli: bi ne bil mogel na¬
rediti, ki je slepcu oči odperel, de bi tudi ta ne bil vmerel? ber.

3
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10 ludje znajo hiše zidati, mčsta narediti;"'ali pa tudi morejo bilko
trave narediti? preš. 91 bil čhs se je Micki prkupit’, zagddnico
čas ji je bil naredit.
ročim: ročiti: preš. 83 obldbi mu vedno zvčsta bit’; in bn se

pred pustam z h6 poročit', lev. žup. 202 vročiti vročati: kako stvar
komu dati dajati v svoje roke, zustellen.
rodim: roditi: škrin. pridg. 3 2 roditi se ima svdj čas, inu vmreti

svoj čas. lev. žup. 186 supin rodit: biža kamor hodijo neomožene
matere porajat (rodit).
sadim: saditi: škriri. pridg. 3 2 saditi (ima) svoj čas, inu za-

sajenu vin ruvdti sv6j čas. preš. 120 al je m6č na prvi prostor
jo v zbirabših posaditi, mčč ji prvo č&st skazati, ako v nih je ni
kralice? lev. žup. 192 razsaditi razsdjati: poruvati kar je bilo
vsajeno.
sledim: slediti: lev. žup. 102 nih dolžnost je, slediti vsako hudo¬

delstvo.
slepim: slepiti: škrb. 1 151 ne pustimo se zapelati, ne slepiti.

313 ktiri se pustč od sovražnika naših duš motiti in slepiti. 1 59 de
se Noč od hudobnih ni dal oslepiti, ne zapel&ti, to je uržoh de ga
s. pismo pohvali. 186 ta se pusti preslepiti. 384 nas očejo preslepiti.
slobodim: sloboditi: lev. žup. 182 osvoboditi izfrajati befreien.

oprostiti glej osvoboditi.
smodim: smoditi: rog. 2 502 ne perute začno se smoditi. 2 3 za¬

povedal je bil škofa iz gorččimi baklami smoditi.
sramežlim: sramezliti: ravn. 2 245 Jezus je hotel z n6 Izraelce

osramožliti.
srdim: srditi (rijetko: srditi): ravn. I 121 oh gospod! čimia srditi

se nad ludstvam!
sušim: sušiti: škrb. 1 425 kadar se živlene enako eni spomla¬

danski roži začne sušiti, o ta krat ni mogoče de b’ se grešnik ne bal.
svarim: svariti : škrin. sir. 20 l kaku bolši je svariti . . . kakor

se jeziti! ravn. 1 96 bodite sej volni in prpravleni vselej dati se
vbditi in svariti.
svetim: svetiti: ravn. 2 244 bog jih hoče in zamore vse ludi po¬

svetiti in zveličati.
tajim: tajiti: škrb. 1 123 al se ne pravi to resnico tajiti, ? ravn.

1 VI nektiriga izrečovana pa tudi ne smem tajiti de res po
Krajnskim ni kaj navadno. 2 165 pismeji in farizeji niso mogli
tajiti, škrin. XI je človek permoran pr vučenih inu brumnih
možeb se posvetovati inu taku sam sebe bbl zatajiti.



PRIN0S K NAGLASU U (nOVO-)sLOVENSKOM JEZIKU. 35

topim: topiti: skrb. 1 133 so bli v očitni nevarnosti potopiti se.
tvorim: tvoriti (gorenski striti): rog. 2 657 jubilaea gdur če biti

deležen, ta ima stryti kar stryt zapovbda se. škriri. prip. 21 3 vsmi-
lene inu pravico sturiti gospbdu bbl dopdde kakbr zaklbni 6fri.
prip. 3 27 nit Ar ne brani temu kateri zamore, dobru sturiti. kuga
56 letd se ne sm§j pred sturiti, kakor kadar je vže truplu mrzlu.
ravn. 1 9 človeku ni samimu biti dobro na zemli, pomočnico mu
hočem storiti. 29 bom kol Abrahamu skrival kar me je misel
storiti? 44 bog vse vb tako obračati na svetu, de nam do prave
sreče ni nikol treba storiti kakšine še tolčkine krivice. 49 takb ve
bog konec storiti vsakemu trplehu ktiriga je preveč. 131 Izraelci
so Gredeonu Madjance do konca vkrotivšimu storiti hotli veliko
čast. 2 184 perpuščno tedaj je v seboto dobro storiti ? 209 mu ni
mar vsiga brš storiti, preš. 9 kaj sirdta čem storit ?
učim: učiti: škrb. 1 118 vbš od koga se moreš rubiti sprašvbti

tojo vest? ravn. 2 91 v tempelnu naj bi bil hotel učiti. 135 vse
posluša, in rubiti je začbl. 208 pa še vse nekaj lepiga se da iz tega
rubiti. 251 ne naveliča se vubiti in dobriga storiti, škrin. III. od
teh buku pravi s. Basilius škof, de se jih imajo tudi otroci na¬
vtični. pridg. 8 16 sim si k srci vzel, de se hočem modrbst na-
vučiti. škrb. 1 2 tim želim ddnes oči odpreti inu jih podvuciti. ravn.
ber. 109 bog je hbtel s’ tbm Jona podučiti, de bi bil mogel rie-
govimu ukazu pokoren biti. preš. 89 lej, kalin debbloglavec, trdo-
klunast kos je svoje pčsmi pustil, Ibpši poje, podučit' ne d:i se
sliivec.
varim: variti: lev. žup. 188 prelčstiti: prevariti iiberlisten.
vedrim: vedriti: ravn 2 103 potrčbi Jezus vina le ven ta ti naj

bi bil hotel, drujiga nč, in dobrim ludem nikolko veseja napraviti,
prevedriti jim časne skrbi.
veselim: veseliti: ravn. 2 30 tudi verovati tedaj in veseliti bi se

ne bili mogli. 44 modrici so se k pokoju podali. Kmalo ko se bo
dan napočil, se mislijo tega h kraju Ilerodežu veseliti. 254 gostiti
veseliti pa se je treba, de tvoj brat še živi. škrin XXVII je k pe-
klam doli škl tamkaj jetnike obvesellti.
Tako i:
dobim: dobiti: škrin. XXXI na tb drčvu hbče z§nin zleziti, to

je toistu v last vz§ti inu iz nega vehku sadu rčsnice inu ltib^zni
dobiti, kuga 61 bolezen na plučih se . . ■ zna dobiti spomladi, po
lej ti, v jeseni inu tudi po zimi. preš. 105 poglbda nbn ga vžival
sim sladkbsti dokler de je srce dobilo rb.no, ki pčče nbč in dbn
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me brez hladila, ki ni dobiti ji nikjčr zdravila, škriri. pridg. 3 G
kaj prdobiti ima svoj čas, inu khj zgubili sv<5j čas. skrb 1 182
na to vižo vupamo po smileni sodbi zadobiti krono nebeške časti.
iznebim: iznebiti se: ravn 2 203 le ččsa naj bi se ne bil hotel

kiipec znebiti, ne bil bi dnarjov vkup spravil, nč perlna kupil.
Kasto dolazi i kod glagola ove vrsti naglas na slogu pred na¬

stavkom i, a to otegnuti, n. pr.:
častim: častiti: rog. 2 203 my Alene ne zamoremo z drugim

pocdstit.
dušim: dušit: ravn. 2 U9 takole pokaže Jezus, de je dobre ludi

zmed vsih narddov zbčrat priščl, de je sovraštvo zadušit prišel, ne
podžigat
gasim: gasit: ravn. 1 223 vsi studenci vsahnujejo, si žejo ogdsiti

so veliko tir deleč mogli na ktiriga po vodo hoditi.
govorim: govdriti. rog. 2 659 od katčrih tukaj ndčem govdrit.

škrb. 1 473 ker neso nehali prosit, je začel govoriti. 483 porečete :
to ž6 včmo, lahko je govorit, al držat je težko. 500 on začnč go¬
vorit sam per sebi. 1 89 brez boga v srci živi cele dni, cele tčdne,
cele mesce, povete, kako se bo mogel zgovdriti? 4-29 zgovdriti se
ne dd, kako obilno zaslužene si skupej zbira. 491 negovo sreč se
potopi v morje sladkiga vesčla, ktiro se li občutit da, al zgovdriti
se nč more. 1 242 na to ti more na mejsti mene toja lestna vest
odgovdriti. 401 Jezuzn druziga niso mogli odgovoriti, ravn. m. pov.
100 9 ne vedo kaj odgovdriti. ravn. m. pov. lil časi so ludjč v hišo
hodili pogovdriti se kaj z oččtam. škrb. 1 24 inu se ne boš nigdar dal
pogovoriti, de tekoče lejto je za te to zadne. 414 mi zraven vsiga
tega se ne damo pogovdriti, de molitov je prva čednost, ravn.
1 324 mladenčik se ne da pregovoriti. Kral je mater poklical in
pregovdriti ji ga svetije.
grešim: grBiti: ravn ber. 41 kako bi mogel grBiti zoper nega!
korim: koriti: škrb. I 6 kir se z želami, de se oče spokoriti,

zmiram tolaži, se zgodi de te žčle trpč noter do smrti. 138 čas
imaš se spokdriti. 244 bog želi, de imam moje meso pokdriti.
ložim: lošiti: škrb. 1 268 če spovdnik vidi de grešnik za veliko¬

nočno obhajilo ni zadosti perpravlen, se mu more odveza odložiti.
novim: noviti: škrb. 1 128 jutri grem k spovdi, čas je živlene

ponoviti.
potim : potiti se: rog. 2 632 pred temi trest inu potit začčl se

je od straha.
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pustim: 'pustiti: rog. 2 656 zgodyla seje besdda tega gosphda
de dal je noter sedajnimu s. rimskimu škofu pustit ozndnit ta
s jubilaeum. skrb. 1 137 al smčš zato odlašati greh zapustiti?
sladim: sladiti: ravn. 2 131 kdo bi ne bil z veselam rad Jezusov

vučenic, ki nam vd dobrost tak6 posldditi iu polajšati!
topim: topiti: rog. 2 559 vzčl si je bil naprej use človeštvu iz

tem potepam potopit.
tvorim: tvdrit: rog. 2 657 kadar bil bi tebi ta prerok eno veliko

reč sturiti zapovčjdal, gvišnu ti bi bil mhgel to doprnest.
veselim: veseliti: škrb. 1 49G trudi se kolker hočeš, razveseliti

svoje sreč.
dobim: dbbiti: rog. 2 660 spodbost bi sledniga imdlu podvizat

se zadobit ta s. jubilaeum. 662 katčri syluu želil je ta s. odpustik
zaddbit.

2. Naglas na slogu pred nastavkom i dolazi u ostalim osnovama
i to otegnuti pa bio ta j slog dug ili izvorno kratak, dakle a na
o (ne = a) i na e (ne = d ili e): ': lhbiti, hbditi žbniti. Gorenae
slabo ili nikako ne osječa razlike izmedu tratiti i bratiti i to mu
je dobar slik, dočim mu prezent kratim i bratim nije dobar slik
na uho. Najobičniji taki glagoli navedeni su kod prezensa u Radu
XCIV. Supin ima isti naglas kojino infinitiv: lhbit nbsit žčnit.
Ovdje ču navesti samo nekoliko primjera iz knige:
a) Osnove od dva sloga: a) s dugim samoglasnim s: ':
brdnim: brdniti : škrin. pi-idg. 4 1 tudi se ne mbrejo nih sili

vbrdniti.
cdlim: celiti: lev. žup. 52 po kacem p6ti je celiti bolnike, to

ma vsak zdravnik sam na izvdli.
drkmim: drdmiti: ravn. 2 171 Jezus je zdaj mrličika za roko

pri j dl, in kakor bi jo iz spaha hotel predramiti, pohlevno In pri¬
jazno ji reče: vstani!
drdžim: drdžiti: škrin. prip. 29 22 kateri se lohku zdrdziti pusty,

bo še bbl h grehu nhgnen.
hrdnim . hrdniti: škrin. II § II imamo ne besede kakor drhgo

zalogo v srci ohraniti, prip. 2 l tvoje srce imh moje zapdvedi
ohraniti.
hvalim: hvdliti: škrin. XIV v 8 v. začnd ženin nevesto hvaliti.

sir. 41 37 ne sramujte se nega hvdliti. sir. 41 17 za tb hočem tebe
zahvaliti, lev. žup. 185 pohvaliti: v zbori se kak nasvbt pohvhli,
kadar se vh h pritrdi.
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jasnim: jasniti: preš. 36 kdo zna noč temno razjasnit ’, ki tare
dukd ?
klatim: klatiti: škrin. sir. 29 25 onu je sturilu, de so mogli bej-

žati inu se med neznanim ludstvam okoli kldtiti.
kratim: kratiti: lev. žup. 71 tujim siromakom ni kratiti pomoči,
kupim: kupiti: rog. 2 662 skuzi same te s. odpustike zamorejo

se rešit inu odkupit iz oblasti tega satana, ravn. m. pov. 49 pr-
kupiti se jim glejte.
Idčim: ločiti: škrin. sir. 10 14 to prvu človekoviga napuha je

bild, od boga se ločiti, škrb. 1 65 od naročeja enga tako lubez-
niviga očeta se nočmo nigdar več odločiti. Supin: ličit: ravn. 2 292
na sodbo, Učit dobre inu hudobne, sim na svet prišel.
lubim: lubiti: preš. 15 kdo te mene lubit' sili? 43 je v šest¬

najstim, mislim, lčti se možfti še prekmalo; de te lubit’ ni pre¬
zgodaj, tvoji mi pogladi prav’jo.
menim: meniti: ravn. 2 80 še kaj drujiga pa bi vtegnila ta luba

prkazen pomeniti.
motim: motiti: ravn. 2 290 farizeji rekd pregledcu še en krat

pred se, in zmotit ga že pred in prskutit mu Jezusa, mu z veliko
svčstjo in vsi mogdčni rečejo: daj čast bogu.
palim: politi-, lev. žup. 77 župan je dolžan priti ogledovat, če

po hižah ni kaj tacega, od česar bi se mogla zapdliti.
pdlnim: polniti: škrin. II § II se imamo z ne bogastvam na¬

polniti. rog. 2 658 se le boš upyral tu malu dopdlnit? Supin:
polnit: preš. 48 ročno jezdi nad Turčine spolnit volo svoje drage
(štokavski: piiniti).
rešiin: rešiti: supin: rešil ravn. 1 84 rešit jih tedaj jim Mozesa

pokliče. 2 238 za to je sin človeka na svet prišel rešit, kar je zgu-
blčniga bilo. 2 194 prišel sem Judi od nih rev odrešit.
rubim: rubiti : lev. žup. 28 tacega županstvo more zarubiti.
služim: služiti : preš. 44 sreč ti želi v lubdzni služit’. 99 razo¬

deni, al saj se bode tib poslužit’ smelo ?
snubim: snubiti : supin: snubit: preš. 30 jest popčjem se kje

v Brno snubit Judne kršene.
sodim: sdditi: ravn. 2 283 po Mozesovi postavi je duhovnam šlo

obsoditi, ali je gobovic očišen ali nč. Supin: sodit: ravn. 2 113 iz
vsiga se mu vidi, de je grešnike zveličovat prišel, nč sddit.
stdpim: stčpiti: rog. 2 609 je nega samiga prpustil stopit na to

mrtvaško goro Kalvarjo. škrin. sir. 2 l kadar bdčeš v božjo službo
stčpiti, ostani v pravici, ravn. 1 175 kdo smč hodit na božjo goro?
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v kraj stopiti kdo negove svetine? škrin. sir. 35 2 ofer, kateri
pomdga, je od vse hudobije odstdpiti. ra6dr. 9 5 jest sim preslab
sodbe inu postave zastdpiti. lev. žup. 205 zastdpiti: na mesto koga
druzega stopiti in ga braniti.
sumim: sumiti : ravn. 2 109 ne da se več sumiti in cviblati, kaj

de je mčnil.
tožim: tožiti škrb. 1 125 za to morem tudi le sam čez se tožiti.

škriii. modr. 13 6 vendčr se je čez te majn prtbžiti. Supin: tožit :
ravn. m. pov. 17 malo je mdnkalo, de se niso šli h gospodu uče¬
niku prtdžit.
trčbim: trebiti: lev. žup. 49 gnojne jame je po noči trčbiti. preš.

74 stal tam je kdmen, hitč mu mdh otrčbit’.
vabim: vabiti • supin: vabit: ravn. 2 222 grešnike h pokori vabit

sim prišel.
vidčim: vldčiti: ravn. m. pov. tako se je urno oblačiti vadila,
vdščim: včsčiti ; supin: voščit: ravn. 1 168 David je m<5ž poslal

iz pušave vdsit srečo našimu gospodu.
zabim: zabiti: škrin. XLVI zravčn teh prpr4v je še ena, na

katero my ne smemo pozabiti, škrb. 1 205 nas opomina zamiro
pozabiti, ravn. 2 294 se nar v6či svojiga opravila na zemji nččemo
spozabiti, preš. 117 bbl ko Dčlije, Korine, Cintije al Ldvre bi bild
pozabit’ škoda tvdjiga imena.
žiilim: ždliti: ravn. 2 226 zavolo dčklice, ki se je žaliti boji, je

vender le v prošno dovolil. 2 288 je ni nikol mislil razžaliti, škrb.
1 517 vari se boga prostovolno raždlit.

P) s dugim, nekoč kratkim, vokalom o i e: ':
gonim: goniti: rog. 2 646 začel je ludy inu živyno gdnit iz

g4jžlo z’ templa.
hčdim: hdditi: ravn. 2 289 ko ga tak6 z lčbkama in neopotikama

vidijo hdditi, vsi so velik čud zagrnili, m. pov. 25 kadar je okrčval
Tomdž, mu začne lakota hoditi.
klčnim: Jcldniti: ravn. 2 96 le lepo je prijatla imeti, de mu je

tudi nas zveličati in naklbniti tudi nam nebeškiga vesela.
lčmim: lomiti: ravn. 2 226 vpričo ktirih se je svoje krajeve

besčde prelomiti sramoval 2 228 prsege prelbmiti se ne smč.
lotim: Ibtiti se: rog. 2 605 pridigo počastit inu hv41it na včjdel

bi se kaj Ibtit
molim: mbliti: škrb. 1 635 samo čuti, pa ne militi, je ferbežnost.

ravn. 1 74 čudna je tvoja previdnost, mblit jo je pr vseh reččh.
2 113 veliko včkov lčt je bil za kraj med Judmi in Samarijani
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prepir, kej bogu mdliti. preš. 59 zdaj molit'1 več ni sila. Supin :
mdlit: ravn. 2 54 gredč v Jeruzalem mblit izraelskiga boga. preš.
132 v sobčto svhto vdbi molit božji gr6b kristjana.
n 6sim: ndsiti: ravn. abc 69 orehe otepajo. Vcdjno poberati in

v hram ndsiti jih pomdgam. ravn. 2 30 po Mozesovi zapovdi so
prvorojeniga phbiča bogu v tempel stariši mogli nositi. 2 178 se-
bhta je dansi; dansi nč postele ndsiti!
prčsim: prdsiti: ravn. m. pov. 125 kaj smčš zdaj prdsiti bogd,

ktiriga si razžalil? 2 289 streho v nekšinimu trgu na Samariškimu
jim izprositi naroči. Supin: prosit: ravn. 2 289 ni ta tisti, ki je
h potu hodil v bogajme prosit?
slovim: sldviti: ravn. 2 5 na glas je šlo ludstvo blagosloviti ali

žegnati
strojim : strdjiti: lev. žup. 186 postrojiti: pripraviti,
točim: tdciti: lev. žup. 124 dopuščano je Luki Obrčzi smčti čez

uro točiti.
vodim: vdditi: ravn. 1 96 otroci! bodite sej volni in prpravleni

vselej dati se vdditi in svariti, lev. žup. 301 voditi koga k prisegi
. . . vodo vdditi.
vdlim: vdliti: lev. žup. 103 kateri so izgubili pravico dati se

vdliti. Supin: vdlit: lev. žup. 9 tega nihče ne gleda, koliko jih je
prišlo volit. (U ravn. včliti kao da je od vola izvedeno.)
žvččim: žvččiti: kuga 87 t§j bolni se more dati taka jed, katero

ni treba veli k u žvččit.
Svi ovi glagoli mogu imati otisnuti naglas na nastavku i. Evo

za to dva tri primjera iz khige:
bčlim: beliti: preš. 42 trhba prečuvati bhde včč noči s peržgano

lučjo, dolgo si glavh beliti, de popr&vim spčt zamudo.
br&nim: braniti: škrb. 1 97 kolko tedej je treba varvati inu

braniti božjo zgubo? preš. 10 po drhgih se ozčraj, ne morem ti
branit'.

čutim : čutiti: preš. 74 sreč še bije, še čutiti je gorko,
hčdim: hoditi: škrin. prip. 6 28 zamdre li človek po žerjavci

hoditi, de bi se negdvi podplati ne vžgali? ravn. ber. 3 brez sile
ne smete na skrčt hoditi, lev. žup. 190 prohajati: hoditi skozi kako
mčsto.
hranim: hraniti: škrb. 1 268 natura zapovč, de človek more

sam sebe ohraniti. 1 387 apostelni so bli, skuz ktire je bog pr-
žgal izveličansko luč katolike vire po celimu sveti, tedej de b’ ho
oni mogli povsod rezglasiti in zmiram cvedeččo ohraniti, je potrebno
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blo, de so se popret sami v viri potrdili. 1 431 ne zamudi nič od
tega, kar vučendst al skušna za zdravje ohraniti naprej piše.
klonira: kloniti: preš. 172 z seboj povabim druge vin junake,

vfts, ktdrih rama se vkloniti n6če.
krstim: krstiti: preš. 182 dal krstit' je dča glavo sivo.
kupim: kupiti', škrin. prip 17 16 kaj pomaga nevumnimu bo¬

gastvu imeti, ker ne more modrdsti kupiti ? preš. 81 bil čas se je
Mic’ki prkuplt’.
ldčim: ločiti: skrb. 1 161 ne porajtaj jih, če se ne moreš od

riih ločiti, preš. 177 že, Črtomir, je treba se ločiti. 179 al’ živa al’
mrtva je, zvedit’ mdre, ločiti prdd se iz svetA ne mdre. ravn. 2 87
po Jezusovo moremo svoj čas odločiti.
lotim: lotiti: ravn. m. pov. 35 kadar je opraviti kaj, se moreš

sam urno lotiti in ne čakati, de se ti veleva.
liibim: (ubiti: škrin XXXVIII prvič opomina moder, de imajo

ludje modrost lubiti. preš. 11 saj nA me se ozeraj, ak nočeš me
(ubit'. 21 prdd bom ddšo zgubil, ko ndhal te (ubit'. 118 oči sem
večkrat prAšal: ali smem (ubiti te?
menim: meniti: ravn. 2 9 sera ter tje je pomišlovala, kaj bi

vtegnilo to pozdravlčne pomeniti.
mdsim : mesiti: ravn. 1 91 gospodiče, de je bil kruh za po poti,

morejo vmesiti.
molim: moliti: škrb. 1 151 tebe, bog, samiga očmo moliti. 1 419

jest vem kako imam moliti, pa nimam časa.
motim: motiti: škrb. 1 313 ktiri se pustd od sovražnikov naših

duš motiti inu slepiti.
nosim: nositi: rog. 2 658 železni pancer nosyti.
prosim: prositi: škrin. sir. 30 11 kdor svojiga syna lubi, ga po

gostim tdpe, de bo ta k poslednim vesdje imel, inu ne bo treba
pr durih sosedov kruha prositi.
stopim: stopiti: škrb. 1 277 cirku vsim virnim ne zapovd več¬

krat k s. obhajilo prstopiti. 1 143 jo noče zastopiti. preš. 179 sto¬
piti k sebi ga v čolnič povabi.
tožim: tožiti: škrb. 1 164 nočmo nigdar več z nevolo tožiti čez

to. 1 256 bi mogel obtožiti se, kar si kdej zoper boga pregrešil.
trdim: trditi: škrb. 1 387 de b’ no mogli v srca virnih zasjati,

potrditi in zmiram cvedeočo ohraniti, je potrebno blo de so se
popret sami v viri potrdili.
volim: voliti: ravn. 1 295 izvolimo raji smrt še tAko trpdti kakor

v greh prvo(iti.
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vozim: voziti-, lev. žup. 172 izvažati: vini voziti, iz tega kraja
voziti v kak drug kraj.
zabim: zabiti: preš. 13 si mi ukazala, de te moram pozabit. 18

ne pozabiti jih, so te prosili drugi, ne moje prevzetno sreč.
žAlim: žaliti: škrb. 1 131 boš spoznal, kaj se pravi bogd re-

žaliti. 1 139 smo prpravleni rajši taužent krat vmrčti, kakor tebe
režaliti en sami krat. 1 180 nič ti ne smč majhno naprej priti,
kar more nega režaliti. 1 311 imamo trdno naprej vzetje tebe ni-
gdar več režaliti.

b) Osnove od više nego od dva sloga. Takih ima osnova kod
prezensa nekoliko navedenijeh; ovdje za primjer neka stoje dvije
tri li:
besčditi: rog. 2 611 gospodar nima iz držyno veliku besedit,
beračiti: ravn. 2 258 kopati ne znAtn, beračit me je sram lev.

žup. 190 prosjačiti: beračiti, sup. berdčit: ravn. m. pov. 81 iti be-
rdčit je mogel.
drugdčiti : lev. žup. 72 ubožce katerim dčlo mrzi, treba ponuditi

v prisilno deMvnico, ako je očito, de se ne htč predrugdčiti.
ediniti: supin: edinit: ravn. 2 46 pač lepo znAmene, de je oboje

v eno ludstvo zedinit in vse prišel zveličat.
gospodariti: rog. 2 633 sedaj se spodobe, de je3t tudi en krat

sam sebi začnem gospodarit, škrb. 1 21 al se ne pravi to iz pr-
hodnim čašam ferbežno gospodarit ? ravn. 2 258 daj odgovor od
svojiga gospodarstva, zakaj nič več posihmal ne boš mogel go-
spoddriti.
Jubezniviti: ravn. 2 45 tudi ta zgodba nam more Jezusa otroka

prkupiti, polubezniviti nam ga.
ošdbiti: ravn. 1 330 tako malo se kdo sme ošdbiti.
pajddšiti: škrb. 1 42 to se ne more pojddšiti z imenom enga

kristjana. 1 43 bodo iz kancelna gvišne nove šege inu grešne
navade svarjčne, ktire se iz kristjansko čednostjo ne morčjo
pojddšiti.
poddbiti: ravn. 1 246 po komu tedaj, pravi sveti bog, me hočete

opoddbiti? (bole: opodbbiti prema poolčviti lev. žup. 185?)
prosjačiti: supin: lev. žup. 66 prosjačit ali beračit naj ne hodi

nihče.
sovražiti: rog. 2 145 kraji nebes inu zemle videoč sinagogo,

kaku uzdiguvat začela se je bila čez nega, pregajnat inu šourdžit,
zavrgel je leto.
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tolažiti: škriii. sir. 48 10 kateri si bil postavlen ob svojim časi
skuzi stvarjene gospodovo jezo potoldžiti. škrb 1 373 vse se je
przadčlo potoldšiti režaleniga bogd. 1 407 kdo more misliti, de
trošt, ktiriga svet da, zamere eno žalostno sreč potolažiti? 1 416
vest ga nevsmileno pčče, jo ne more potolažiti, ravn. 1 117 Mozes
in Aron se vržeta na kojčna in obraz jih potolažit. Supin: ravn.
m. pov. 37 spred peči so ga mogli mamka hbditi tolažit.
trpinčiti: ravn. 1 65 pobolšati svoje brate, ne pa trpinčiti je

hotel Jožef.
udariti: škriii. prip. 17 26 ny dobro poglavarja vddriti, kateri

je prav sčdil.
p) s kratkim samoglasom. Najobičniji ovaki glagoli navedeni su

kod prezensa. Ovdje neka stoji samo nekoliko primjera iz knige.
Sve ove bi trebalo otisnuto naglašivati, kako se zbila prezens na-
glašuje.
bičim: biciti: lev. žup. 200 zabiciti zabičevati einpragen.
bratim: bratiti: ravn. 2 144 vbža miru more biti božja vbža;

ludjč, ki se prerivajo in na svetu tako lohka zderbjo, v ni vpričo
boga pr altarju se morejo spet spraviti in pobratiti.
gazim: gaziti: škrb. 1 29 kir je bla vdda že vun stopila, je ni

blu mogčče več pregazit.
grdbim: grabiti: škriii. vis. pes. 8 2 zgrabiti bi te hotla.
hlinim se: hliniti se: ravn. 2 72 Janez, ki jih vidi se prhjiniti,

jim reče: gadja rodovina . . .
kusim: krniti: škriii. X kateri je vže bbl svejtu odmerel, zamore

enukčliku take skrivnosti v tej pesmi okusiti.
lazim: laziti: ravn m. pov. 119 obldbim, menilo bi jo skoz

laziti.
marim: mariti : ravn. 2 183 človčku živleiie otčti je kaj dobriga,

človeka v liegovi revi zamdriti, kaj budiga.
merim: meriti: ravn. 2 154 človeško delo se ne more z riim

meriti. 1 63 Jožef spravla v žitnice žito. Bilo ga je kakor peska
ob morju. Miriti ga od obilnosti več ne morejo. 1 66 kaj lnidiga
mu se more prmiriti. ber. 177 kdo zamčre dčla tvdje vsiga-
mogočnosti, o gospod, pregledati, kdo jih zamčre premiriti ' 1 189
kako čem to zamdriti Jeminovimu sinu?
mislim: misliti: ravn. abc 89 nič drujih potrčb bi si ne mbgli

omisliti. 2 277 trapaste device so svoj nar veči opravik, omisliti
ola, do zadiiiga odlašale. 1 6 tudi je pomisliti, kako nas bog sam
prgana riegova dela premišlovati.
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mrežim: mriziti : preš. 69 zagleda pr mizi rumeni jundka,
omrizit’ ga Uršika lčpa želi.
nudim: nuditi: lev. žup. 189 prinuditi: prisiliti nothigen.
pazim: paziti: ravn. m. pov. 5 v šoli se more tiho biti, sedčti

in ves čas v tisto, kar gospod učenik kažejo, paziti.
penim: peniti: lev. žup. 47 prepovedano je pivo piniti z briz¬

ganem.
plazim: pldziti: ravn. m. pov. 63 zakaj se je Ančika bala opld-

ziti kam? 89 se spldziti kam [in krasti je najdel prložnost. lev.
žup. 201 kdor bi se tako molčč hotel spldziti mimo zakona, ka¬
znujejo ga
pravim: prdviti: škrin. XV hoče ž§nin ri§j zlate oburatne ketnice

naprdviti. škrb. 2 262 prostoru nimam perdčlkov posprdviti. ravn.
2 164: kaj nad nim osledili bi bili radi ob veldvo ga pr ludstvu
perprdnt. preš. 176 dari opravit bčgni po navadi prnese črtomira
lahka ladja.
pridim: priditi lev. žup. 185 pohabiti: pokaziti, izpriditi.
pušim: pusiti'. lev. žup. 75 sčdna kazen zadene vsaciga kdor bi

se predrznil tabak pusiti v hlčvi ali na p6di.
siiim: siliti: ravn. 1 234 Elizej reče: nikar trbhe ne vzamem.

Naman mu hoče vsiliti.
sitim : sititi: škrin. XXIV on vabi svoje prijatle, de se imajo

s kruham rčsnice nasititi.
srečim: srččiti: ravn. ber. 78 ko je bil sodnik, si je Samuel

przadčval svoje ludstvo osrečiti.
stavim: stdviti: ravn. 1 205 kakor sim bil vbog, vender sim

spravil tempel stdviti talentov zlatA sto jezar- 2 102 kako vč ludem
vesele naprdviti, ki si ga nihčer ni v svčst. lev. žup. 190 ostdviti
je storiti, da kaka stvar kje ostane, škrb. 1 213 tih molitovc ne-
ktere naprčj postaviti znaš. 1 172 kdor začne en krat iz ene strme
povske vi-sokd <te nazaj leteti, se ne more vstaviti, preš. 155 hribam
poti do nč ni nim zastaviti mogoče.
vadim: vaditi: škrin. sir. 33 17 tvoje vusta se nimajo navaditi

na razvuzdanu govorjčne.
zdravim: zdrdviti: preš. 55 nobeden sreč ozdravit’ ne ve.

U ugarskoj slovenštini.
Naglas na nastavku i dolazi u glagola, koj i imaju i u prezensu

nastavak i naglasen, i to kratki: grešiti, prtiti (prijetiti), pustiti itd.
Osobito ako je u osnovi vokal o u slogu pred nastavkom: dojiti,
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pogoditi, govoriti, groziti, kositi, krotiti, loviti, moriti, ploditi, roditi,
ssropiti, osloboditi, sramotiti, topiti, zvoniti, žalostiti. Ovaki glagoli
imaju u supinu otisnuti dugi naglas na nastavku. Kinga kratko
naglašeno i obično ne bileži.
grešim: grešiti: trpi. 78 17 donok so nej hejnali grešiti prouli

nemi.
činim: supin črnit: kiiz. 15 ovo pride gospoud . . . Sinit soudbo

prouti vsejm.
gasim: gasiti', bar. 9 vsaki se je pašoo ogiia gasiti.
lovim: supin lovit: kiiz. mat. 26 55 liki na razbojnika ste prišli

z rožjom i z drogmi me lovit. jan. 21 3 šou bom ribe lovit.
mirim: supin mirit: kiiz. m. 65 ostavi t m dar tvoj pred oltarom

ino se idi prvle mirit z bratom tvojim.
slobodim: sloboditi: bar. 16 pes je lanc nategiivao, naj bi se

samo mogao odsloboditi ino vujti.
Ali svi ti glagoli mogu imati naglas na slogu pred nastavkom:

podojiti i podoujiti, drobiti i droubiti, pogoditi i pogouditi, groziti
i grduziti, kositi i kousiti, loviti i Iduviti itd., n. pr. kiiz. mark.
5 4 nišče ga je nej mogao skroutiti. nagfl. 15 etakša privadna fli-
sana se za prva čestou ponouviti morejo. U opce vole naglas na
slogu pred nastavkom: cdjditi črniti ddjliti grdjšiti f&liti gksiti
hldditi kaditi kvariti zbuditi zgubiti zamuditi sušiti premejniti
strdjliti, čdstili; dreseliti veseliti, n. pr. kiiz. jan. 9 23 da ne bi
bio ete od boga, ne bi mogao Siniti nikaj. kiiz. rim. 15 20 tak se
pa paščim glasiti evangeliom.
Naglas na nastavku i imaju i osnove s vokalom o, koje u pre-

zensu nastavak ne naglašuju: prosim: prositi, nosim: nositi, molim:
moliti, postim: postiti, vozim: voziti, zlobim: zlobiti. Supin samo:
molit ne molit.
Inače dolazi naglas na slogu pred nastavkom i to dugi u osno¬

vama gradenim od imena s dugim vokalom u slogu, koji dolazi tik
nastavka; ako li je taj slog kratak, to ima kratki naglas: bldud:
blouditi, kurvar: kurvariti, piin: napiiniti. Kniga kratki vokal ne
bileži: napuniti trpi. 80 to misliti gon. 94 itd. Za primjer nekoliko
glagola s dugim vokalom: obejliti kriz. mrk. 9 3, blouditi trpi.
107 40, dieiti trpi. 92 2, gdjiti nagfk, gnejzditi kiiz. mrk. 4 32,
hvdliti kiiz. 2 korin. 11 30 nagfl. 34 117, kupiti gon. 94, od-loučiti
kiiz. riim. 8 39, mlatiti kiiz. 1 kor. 9 10 nagfl. 64, mliviti nagfl.
115 gon. 7, oskruniti trpi. 89 35 kiiz. djan. ap. 24 G, služiti trpi.
119 91, nagfl. 92. souditi kiiz. jan. 8 26, strdžiti kiiz. mat. 27 61,
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svejtiti trpi. 80 4 gon. 106, strejbiti trpi. 106 23, po-tuliti nagfl.
38, toužiti kiiz. jsn. 8 6, vrdčiti kiiz. mat. 12 io mrk. 3 19; kur-
v&riti kiiz. jan. ozn. 2 20. Supin ima isti naglas s infinitivom:
souclit kiiz. 2 tim. 4 l, vračit kiiz. liik. 6 17. Dug vokal ima i
ob-čiititi trpi. 51 to nagfl. 181 s-kusiti trpi. 71 20, š&liti nagfl. 98
ob-šaliti nagfl. 14.

U kajkavštini.
1. Naglas na nastavku i, i to otisnuti kratki, dolazi u onih gla¬

gola koji imaju i u prezensa nastavak i naglasen: delim: deliti,
i kod glagola, koji imaju inače otegnuti kratki naglas a u osnovi
vokal o ili e (ne == e): hbditi: hoditi, žčniti: ženiti. Ali svi mogu
imati naglas i na slogu pred nastavkom i: deliti hoditi žčniti. U
supinu imaju oni naglasen, i to otisnuto dugo, nastavak: delit, da-
kako da i delit; a ovi slog pred nastavkom tako kako infinitiv:
hbdit žčnit. Evo nekoliko primjera iz knige:
brojim : brofiti: mat. 1 453 ali kaj vam ovde brojiti ove hodu?
činim: črniti: pav. duh. 27 onda bi ovo listje spačku Siniti moglo,

mat. 2 92 činim, kajti mene bog hotel je tak i s takvem načinom
činiti.
delim: deliti: gašp. 1 691 ono vbogem darežlivo deliti ni za¬

mudila.
dobim: dobiti: gašp. 1 821 blago razdeli, da budeš mogla za-

dobiti blago vekivečno.
dvojim: dvofiti: vran. 1 77 od žalosti hotel je zdvojiti. 238 to je

bilo za zdvojiti.
falim: faliti: reš. 32 ne ruka Davidova navadna faliti.
govorim: govoriti: vran. 1 95 sam s sobom počne govoriti.
grešim: grešiti: kov. kemp. 5 ako bi videl drugoga očivesto

grešiti, ne bi vendar moral tebe bolega suditi.
hodim: hoditi: gašp. 1 596 kojega pohoditi naj se pašči.
kojim: kojiti: mat. 2 178 lubavi proti dekličem v srcu kojiti.

233 kčere moje vsigdar prepuščala jesem pajdašiti se s mladenci i
lubav kojiti. gašp. 1 417 iz kojeh divojačkoga stališa i zakonskoga
Kristus hotel se je naroditi i odkojiti.
lovim: loviti: gašp. 1 638 jošče mene hoče vloviti.
ložim: loziti : gašp. 1 315 pristoji se kralu pravicu z milosrd-

nostjum stožiti.
nosim: nositi: gašp. 1 650 redovni judi ne moraju nositi, dapače

ni mdrati za velike precembe opravu.
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novim: noviti: gašp. 1 126 vsi smo dužni pamet našu ponoviti.
peti: petiti: zagr. 4a 37 ne moremo znati, kaj nam se ovu noč

pripetiti hoče.
platim : platiti: gašp. 1 121 se on dužnika spoznava, vse naše

teške naplatiti grehov duge.
slobodim: sloboditi: vran. 1 75 anda je istina, ja, prež vsakoga

ufaha ikada iz ove sambče osloboditi se, ovak sam samčhni dneve
ovdi sprevodih hudem moral?
tajim: tajiti: zagr. 1 396 istina je prava, koja se tajiti ne sme.

433 taječi ovu istinu je vse jedno kakti tajiti, da gosp. bog ni
dober. mat. 2 269 ne more se tajiti, da poznane ovo boga ne bi
bilo kruto teško zvršiti. 1 501 ne morete tajiti, da zapovedi bo¬
žanske vsigdar jesu pravične.
vlatim: vlatiti: mat. 2 134 videl je na polu prorok lepo Žitke

latiti se.
2. Naglas na slogu pred nastavkom je ili otisnuti ili otegnuti:
a) otisnuti kratki naglas imaju glagoli gradeni od riječi s kratkim

onim vokalom, koji dolazi u slogu pred nastavkom i, n. pr. brat:
pobratiti, slab: slabiti, zd rilv : zdraviti, prav: pt Sviti, bab(a): zbii-
biti se itd.; takovih glagola ima puno, osobito takih, kojim ime,
od koga im se gradi osnova, nije u porabi: baviti se itd. — bileg:
biležiti, beseda: besediti, bogat: obogatiti, gotov: zgotoviti, kubura:
kubiiriti, lisica: lisičiti, obraz: preobraziti, pečat: pečatiti, teret:
obteretiti, vesel: veseliti, prijate}: sprijateliti se, itd.;
b) otegnuti dugi naglas imaju glagoli gradeni od ri ječi s dugim

onim vokalom, koji dolazi u slogu pred nastavkom i n. pr. mlad:
mladiti, sram: sr&miti se itd. Evo nekoliko primjera takih glagola
s osnovom od dva sloga:
biliti: mul. ap. 761 nehču presti ali beliti. vran. 1 239 vručina

ne bila tulika, da bi moju ra.hu razbčliti bila mogla.
blazniti ■ mul. ap. 751 kaj je blaznih?
bluditi: gašp. 1 335 niti vu veri pravi ne budu mogli nikak

zabluditi.
braniti: vran. 1 90 jeden samo rčd ovak nasadeneh mladic pre¬

slab mu se je videl, nega od zverine braniti.
ceniti: vran. 1 150 prijatelstvo predi nesem znal ciniti 1 159

preceniti znal nhsem, kak velik je dkr božanski jeden talečec sii-
hoga kruha.
cepiti; vran. 1 188 za vezda, da bi ne znam kak dobro znal bil

cčpiti, nemu znanost ova nikaj pohasnila bila ne bi.
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daniti: vran 1 50 kada bi se bilo daniti, počelo.
dčliti: mat. 2 510 siromahu dužni jesu podeliti,
dičiti: kov. kemp. 108 koj se bnde hotel zvun mene dičiti, ne

vstali se vu pravdenom veselo.
dušiti: mat. 1 529 podnašamo, za podušiti kratke dneve, živlene

tak žmehko.
gasiti: mat. 2 10 ne čemo vgdsiti ogen, koga v srdcu imamo.
glasiti: gašp. 1 863 hotel je bole razglasiti svetost sluge svojega

g. bog.
hraniti: gašp. I 358 začnu gladne hrAniti. kov. kemp. 258 do-

stoja se ne nahraniti.
hvaliti: kov. kemp. 193 dej mi to hvaliti, kaj se tebi najviše

dopada.
jdčiti: gašp. 1 355 budu morali gingave krščenike. jdčiti. kov.

kemp. 210 znaš druge z rččmi jdčiti.
klatiti: kov. kemp. 265 ne pusti me z nim klatiti se vrhu zemlč.
kratiti: petr. 270 ki svoje matere nikaj ne more niti hoče

skrdtiti.
krepiti: gašp. 1 443 dvojčče krčpiti začne.
krušiti: gašp. 1 695 ni zamudil z železnem pojasom gole boke

okrušiti.
kupiti: kov. kemp. 156 rekel sem, da ti je zločesteju kupiti.

gašp. 1 21 je došel grešnike odkupiti. 1 592 Ae iz sužanstva iz-
kupiti hoče.
kuriti: vran. 1 257 tak je bil ogingavel, da je komaj ogna pod¬

kuriti mogel.
kvarili: vran. 2 219 moglo bi zlo vreme nadospeti i riive negove

pokvariti.
leniti se: kov. kemp. 55 grdo bi bilo, da bi se ti vu tak svetom

vremenu moral leniti.
tuliti: gašp. 1 43 od tela želejuči se razlučiti. 1 241 ne znajuči

dneva od noči razlučiti.
lubiti: kov. kemp. 99 kak tečno je (ubiti. 193 dej mi to \ubiti,

kaj je treba lubiti.
lutiti: gašp. 1 392 počne se hit,iti.
mamili: mat. 1 565 je li budem tak bedast, da se premdmiti

pustim ?
meniti: mat. 1 433 ne morete živlene preminiti,
miriti: kov. kemp. 70 ne morem se zn litra vmiriti.
mlatiti: mat. 1 293 supin: ideš orat, sčjat, mlatit, žet.
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mrdciti: vran. 2 14 počelo se je mrdciti.
mutiti: kov. kemp. 222 ne bi morala nijedna stvar mutiti.
niziti: kov. kemp. 106 rajši sq poniziti neg poštkvati žele. 117

vuči se poniziti.
pačiti: gašp. 1 363 lubav slepa more vrstne ludi spdčiti.
politi: gašp. 1 626 naj manšega lasa hihovoga ni prepustil

opdliti.
pldtiti: mat. 1 128 prva misel Agripe bila je napldtiti onu kupicu

vode.
priliti: gašp. 1 322 vragi hoteli su puta preprečiti.
pružiti: vran. 1 185 ne si skratil truda stenograju na dale

pražiti.
raziti: mat. 2 88 skrbeli se budete zardziti i fantiti se nad nim.
ružditi : vran. 2 213 počeli su kukuruzu ruzititi.
sldstili: mat. 2 153 je li vse nasladnosti svčta sada mogu osld-

stiti najmenšu mojih teškoč turobnost?
služiti: petr. 110 nigdo ne more dvema gosponoma služiti,
sndžiti : gašp. 1 837 Hiberniju od drugeh tulikaj protivčin osnd-

žiti popašči se.
stdliti : kov. kemp. 170 ne morem se znutra vmiriti i vstdliti.
stdniti: gašp. 1 745 s tulikemi krepostmi nakinčenoga je g. bog

hotel vu vekuvečnu bldženstva nastaniti domovinu.
stdpiti: kov. kemp. 194 potrebno ti je na niža stdpiti.
suditi: petr. 198 (supin sildit): odnud opet k nam ddjde sudit

lnide i dobre.
sušiti: vran. 1 94 naskhbel je bil trave i na sdnce postavil bil

sušiti.
svetiti (svčtrr>); gašp. 1 28 za kaj nas rasvetiti ne more svet¬

lost ona?
svitiii (sveti.): gašp. 1 116 krščeniki z naj vekšum pobožnostjum

svititi i poštuvdti nega (den ovi) jesu se trsili.
tajiti: mat. 1 513 istiua je, ne more sč tajiti. 2 550 nemoguč

istinu tajiti.
tldciti: gašp. 1 82 vnožina počne tuči sveti hrbet, z nogami

gaziti, s kolčni tldciti.
trdpiti: gašp. 1 186 4 22 480 telo trdpiti.
truditi: gašp. 1 682 telom vu pokori moramo se truditi. 2 761

jeli se pristdji človeka tak zatruditi ?
tužiti : kov. kemp. 182 kak bi se smel neg jen krat potužiti?

4
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vabiti: gašp. 1 632 cesara srditost zvrhu mene nisem nakanil vabiti,
visiti : petr. 173 potrebno je zvisiti sina človečjega.
vrdciti: gašp. 1 46 sadu dreva onoga vse betege vrdciti jakost

je podana, petr. 27 hočem priti zvrdciti nega.
zabiti: kov. kemp. 184 kak se budem mogel s tebe zabiti?
znaniti: gašp. 1 725 ja imam cesarove vam obzndniti zapovedi.
Od glagola s osnovom od više nego od dva sloga mimolazim

poznate kao gospodariti, jednačiti, izkordniti, a navodim neke knizi
gotovo nepoznate:
bukariti se coitum appetere (de snibus), cakajzdriti: kaj navek

te hlače cakajzdriš? navek ga mora sobom cakajzdriti initschleppen ;
cepldžiti i ceplužiti schnitzeln; cereperiti se = gizdati se; drege-
tfniti: okolo skakati, o djeci; frcmuriti: kad jelo odviše dugo na
ognu stoji, da gubi okus, veli se, da se frcmuri; frfuliti = brbjati;
frlužiti i fučkiriti = fučkati u kako fučkalo; halavaniti stobern;
hlapdriti: vrata otvarajuči i zatvarajuči hlad praviti; klafuriti =
brblati; klatariti se vagari; koračiti; kostdriti se = hvastati se;
krvariti = krvaviti; mrcvariti; nakondbiti = nagovoriti; okerusiti
se = prirasti, iza kiše; osegdrati se = raskuražiti se; ošam&riti
se — opiti se; perušiti se, o pticama: perjem šum praviti; poše-
mdriti = pokvariti; poštrovdšiti: posipati što zrna peradi; rasko-
strfžiti: razderati; raspeliščiti se: u vis hičeno jaje opadši se ra-
spellšči; rasepuriti se: o želu široko rasii; šemdriti: pijano hodati;
serepiriti se = šopiriti se; sperušiti — shariti; šešdriti se: u vis
dizati se, ponositi se; štukariti se, o mačkama sich begatten; ve-
nojiti das ding da machen; vponduriti se submergi; vrhačiti se =
svaditi se; vrždliti; zaderfčiti = zauzlati; zmičuriti: sgnesti; zvor-
ddčiti: natiiči, shariti; zub&čiti: zubačom skuplati. — Za ovake
glagole imam malo primjera iz knige:
koračiti: gašp. 1 614 niti z nogum spod krova koračiti nesu

mogli. 725 koterim (pozoj) hotejdčem na lojtru koračiti ptita bi
kr&til. 806 ludstvo niti nogum čez odprta vrata vu cirkvu korhciti
ne se poufalo.
mrcvariti: gašp. 1 340 strašno bičuvati i mrcvariti nu zapovd.

352 koje sudec vučini z železnemi grebeni i česali mrcvariti i drapati.
491 ne strašno bičuvati i mrcvariti vučini.
tolndčiti: gašp. 1 524 koji iz židovskoga na grčko prikladni budu

prenašati i tolndčiti.
Otegnuti kratki naglas imaju gotovo samo take osnove, u kojima

ima vokal o ili e u slogu pred nastavkom, kao: bbdriti bbriti se
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brbditi dvbriti goniti hoditi moliti vbziti sbliti žbniti, lehkbtiti
pošepbriti itd. Narod sve te govori s naglasom na nastavku: broditi
ženiti. Onaj je naglas na štokavsku.
Ne znam ima li ili nema kajkavština koji glagol s otisnutim

dugim naglasom pred nastavkom.

V. Naglas u glagola s nastavkom a.

Naglas dolazi na nastavku a, na slogu pred nastavkom, rijetko
dale prema početku riječi nego na slogu pred nastavkom. Osnove
su od jednoga i više sloga.

1. Osnove od jednoga sloga.
Sve imaju otegnuti naglas na početnom slogu. Kad od inf. na¬

stavka ti otpade i, može se skratiti nastavak a te ima otisnuti
kratki naglas: brdti bnit’ i brat’. Supin ima otisnuti dugi naglas
do osnove sra: brat ali srat. Take su osnove: bra gna kla pra
sla sra stla tka žga: briti gnati kliti pldti priti po-sliti srdti stlati
tkiti žgiti.
bra: brati: škrb. 1 169 od početka je blo le poželene, brdti ene

prepevčdane bukve. preš. 85 zvestbba je brdti v gidca ožili, škrin.
sir. 6 7 aku si hočeš eniga za prijitla izbrati, vzitmi ga. — brat:
preš. 25 so zvezde sestrice, mu mesic je brit, ni dino mu tiče si
lubice zbrat’.
gna: gnati: škrb. 1 407 bog sam zamdre pregndti vus črni oblak

od žalostniga srci. — gnat: rog. 2 494 dal je muž temu firštu
premigat, pobit inu odgnat te zamurce.
žga: žgati: rog. 2 200 če na povej ste, taku hočem vas use žive

sežgati pustyti. škrin. sir. 8 13 ogneni plamen liih grehov nima
tebe vžgati, škrb. 1 222 on zapove zažgati nivo Jbaba.

2. Osnove od dva i više sloga.
a) Naglas na nastavku je otegnuti, a kad od ti otpade i, osnova

je a opet kratka te može imati otisnuti naglas: divjiti divjat ili
divjat’.
Taj naglas imaju a) oni glagoli, koji imaju u prezensu nastavak

a naglasen. Vidi ih kod prezensa. Supin ima otisnuti kratki na¬
glas: bernat.
Primjeri iz kroge:
bernam: berndti: ravn. 1 198 postaral sim se, pa zapušeniga

nisim pravioniga vidil, ne kruha berndti negovih otrok.
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brzdam: brzdati: cartlam: cartldti: rog. 2 528 k enimu čistimu
žjulejnu je potreba svoje počutke nekar zbrzdati inu naš život na
nobeno vižo cartldti.
cepetam: cepetati', ravn. m. pov. 121 na en krat začne kakor

kbn nekaj po dilah cepetati, ravn. 1 312 poceptdti, podaviti, po¬
končati nas hočejo.
divjam: divjati: rog. 2 192 u lejte 1634 bila je začčla u tem

mčste sylnu ta smrt iz kugo doujdti. 2 372 prosit začčl je g. boga,
de bi na pustil tega hudyča takti doujdti. 2 474 ta folk na le tu
začbl je še hujši doujdti čez tega nedolžniga škofa. 2 508 kir vidil
je on le tti, začel je on doujdti. 2 510 kir on neč ni mogel opravit,
začčl je zupet doujdti. 2 624 oh pustite te navošliuce doujdti.
godrnam: godrndti: škrb. 1 164 kir smo v temo očitno previžani,

nočmo za naprej nigdar več godrndti. 1 223 ke b’ bil poptilnama
nedolžen inu bi me bog trpeti pustil, bi ne smel godrndti . . . .
veliku mejn smem godrndti, kir morem spoznati, ravn. 2 2 4 žčni
je Jezus rekel: tvoji grehi so ti odpuščni. Z Jezusam pr mizi so
začeli sami pr sebi reči in pač de tudi na glas godrndti: kdo je
ta, de clo grehe odpuša?
golufam: golufdti: rog. 2 32 za kaj farjam inu miniham ver¬

jamete inu od teh se pustite golufdti? škrb. 1 41 ktir ne more
golfati ne golfan biti. 1 177 tako se pustiš od prevzetne lastne lu-
bezni zapelvtiti in golfati. — Jednom u rog. 2 50 golufat, što može
biti pogrješno štampano.
igram: igrati: rog. 2 484 v molitou bila je takti zaltiblena ti ne

mladtisti, de kadar je mogla k enimu rezfrišajnu iz drugimi jegrdti,
jegrtila je za molitou. ravn. m. pov. 11 tudi z drugimi otroci
igrati ga ne pustč. 73 Nace ni imel šole popoldne. Enako drugim
otrokam igrati ali lčtati po cesti bi bil vtegnil
kamenam : kamehati: ravn. 2 296 še le un dan so te Judje ka¬

mnati hotli, in pa le greš tje.
kesam: kesati se: ravn. ber. 34 Ezav potrdi svojo oblubo s pr-

sego, jd in ne pomisli, de bi se vtčgnil svoje oblube s čašama
kesdti.
končam: končati: rog. 2 81 Jezabel druziga ni želela kakor s.

Elija en krat ti peste dobiti inu končati. 2 284 ti si mogel na
grmadi tvoj časni leben končati. 2 550 vzel si je bil naprej use
človeštvu iz tem pottipam pottipit inu končati, škrb. 1 52 on bi
znal grešnika na en krat končati, vender to ne stri. 1 110 on je
vošil, de b’ bli vsi virni le en sami vrat imčli, de b’ na en krat
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zamogel vse končdti inu pomoriti. 2 241 si ga hotel končati, ravn.
2 209 kdo vas, če turn misli staviti, ne sede pred, de vtrdške pre-
rajta, če ga ima dokončati P ber. 18 torej je bog sklenil spačeni in
nepobolšavni človeški rod z groznim potopam štrafati inu 'pokončati.
28 ako bi bilo v Sodomi pčtdeset pravičnih, ali bi jih hotel s hu¬
dobnimi vred štrafati in pokončdti? —■ končat: rog. 2 227 bil je
hemu povbjdal inu ozndnil, kaku on hoče Sodamo Gomorho Adamo
Seboim in Segor požgat, fentat, končat.
kramjam: kramldti: ravn. 2 11 6 začudijo se, de ga z Samari¬

tanko kramldti najdejo.
lehkarn: lehkdti: skrb. 1 194 ker je mošno imel, dobro prlož-

nost sam sebi soj stan polohkdti, si je to prložnost k nucu sturil.
1 218 bog zadene spokornika, mu oče hegovo zadosti sturjehe
polohkdti. 1 258 mir vesti more polohkdti vso težavo, ktiro imaš.
letečam: letečati: ravn. 1 108 ako najdeš mladiče letečdti, ne

jemli stdrke.
mandram : mandrdti: ravn. 2 205 ne metajte svojih perlnov ali

biserov pred svine: pomandrati bi jih vtegnile.
mehčam: mehčati: škrb. 1 423 treba je skuz maše, almožne inu

oblube boga k vsmilenu mehčati. 1 131 vas h tem6 omehčati je bil
cel inu konc donašne pridige.
meketam: meketati: ravn. 1 266 en krat je kozliča dobila, pr-

nese ga. Slepi Tobija ga sliši meketdti.
mrmram: mrmrati: rog 2 478 sedaj umej ludmy nič bul splasnu

ni, kakbr čez druge hudti govdrit, opraulat inu mrmrdti. ravn.
2 285 Cahdj ludi mrmrdti slišati, je pred Jezusa stopil.
neham: nehati: rog. 2 456 kakor ta kufer, ta brom se na pusty

taku hitru ukrdnit inu udati, takii on od te srčne lubezni prutje
bližnimu ndče odstopit inu nehati, škrb. 1 t7 naša pokora nima
preit nehati kakor ta krat, k’ nas boš poklical iz tega svejta. 1 256
ke b’ tudi skuz preroka od nebes zagvišan bil, de vsi grehi so ti
odpuščni, bi si vender poprešne nezvestbbe mogel zmiram naprej
metdti inu nigdar nehati žalvati. — U gorenštini obično: neham:
nehati.
pacam: pacati se: ravn. 1 56 Jožef noče se z t6 kratko ne

pečdti. ber. 75 jih še opomina, se z malikovavskimi narodi ne
pečati, škrb. 1 256 z grešniki se pečdti, grešnika na pravo pot
vižati je blo to ner slajši opravilo Jezusovo. 1 288 ta se z tim
noče pečdti.



54 M. VA],,AVKC.

ravnam: ravnati: rog. 2 135 podvizaj se, modru tvoje žjulejne
roundti. 2 392 zapoved dala je tem čolnarjam, te barke prutje
Britanji roundti. 2 413 začčl je te z lepo inu z grdo h tugentam
roundti. 2 516 za teme zapovčjdal je ta modri inu ferbežni Co-
lumbus te barke vižat, obračat inu roundti. 2 588 po tem ta angel
začel je bil pastyrje h temu vesčlu roundti. škrin. prip. 16 9 go¬
spodu sliši negove stopine ravnati, ravn. 2 223 božjo besedo po¬
slušati, se po ni ravnati, le to da čast, de nikol take. 2 244 de so
mu zlata gruče lubši od zaklada v nebesih, de si ravnati se po
Jezusovimu svetu ne more, komu se ne vsmili? ber. 178 ko bi
nikogar ne bilo, po kteriga v61i se morajo vsi združeni ravnati,
bi bila nerddnost. 195 po postavah ne ravndti, žali to boga, ludi.
ravn. 2 167 noben grešnik ne more vsih nastopkov poravnati, ki
jih negovi grehi imajo. škrb. 2 89 v resnici je naša dolžnost, ži-
vlene naše z Jezusovim zravnati. — ravnat: rog. 2 653 zapovedal
je bil nemu rounat te grčjšnike h nehajnu od grhjhou. preš. 69 že
sčdem odbila je tira in ččz, ko jčla ravnut se je Urš’ka na ples.
— Bijetko ravnati: ravn. ber. 27 po Abrahamovo hočemo misliti
tudi mi in ravnat, rog. 2 196 vse svoje dj&jne, use svoja dela iz
veliko častjo in flisam rounat inu doprnašat.
spendam: spendati: rog. 2 397 h temu je prvolil, aku si lih

usagdan mogel je veliku preslišat tar veliku spenddti vener use le
tu volnu je prenesel.
šegetam: šegetdti: lev. žup. 51 treščenemu človeku ali zaduše¬

nemu je obličje kropiti z mrzlo vodd, drčzati ga v nčs, v goltdnec
ga šegetdti.
štimam: štimdti: rog. 2 523 prou rejsnvčnu more se štimdti to

nebu, de ima sonce, luna inu zvezde. 3 524 vus volen svejt more
se stemdti inu vesčliti nad s. Frančiškam, škrb. 1 204 to so taisti,
ktiri se znajo stemdti z duhovno nevesto v visokih pesmah. —
štimdt: rog. 2 645 katere zapovejdal kakor ene kronana krajlice
od usega kršanstva štimdt, častit inu spoštuvati.
tantam: tantdti: ravn. 1 289 vse rajši je imel boga, kakor debi

se bil tako lohka dal pretantdti. 2 225 vmoriti ga je zmiraj Hero-
dežu przadjala. Pa knez se ne da pretantdti.
velim: ve]dti: ravn. 2 185 vas nikol drugih lubeznivost liih sveta

krepdst, nih lepi prid, nih prurnost ne boli, ki jih vidite pr Judeh
več veldti zavolo ne? preš. 97 ak hbčeš kaj veldti v našim tropi,
besed se ptujih boj. ravn. 1 IX za kaj bi mogla le gorenska, do¬
lenska ali notrajnska obveldti ?
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žlobudram: žlobudrdti: ravn. m. pov. 91 radi so ga špogali, ker
je veliko žlobudrdti in pripovedovati včdil.

p) Oni glagoli na vati, kojim je pred -vati osnova od jednoga
sloga: blu, klu, plu, ku, ru, snu, šu, šču, tru. Supin ima otisnuti
dugi naglas.
Primjeri iz knige:
ku: kovati: škrb. 1 239 kovatit cimprati, ordti, kopdti, drva sčkati:

dhla, ktire truplo utrudjo, zgovore od dolžnosti posta. ravn. 2 226
prijdti ga reče, okovati in v ječo ga palme. 2 229 raji roke si da
okovdti, le od svoje dolžnosti se ne da premakniti.
ru: rovdti : škrb. 1 6 se med tim negove grešne navade tako

vkoreninjo, de skorej več mogoče ni jih vun izruvdti. 1 us hlapci
očejo plevel vun zruvati. ravn. 1 322 kral mu se prvič oglasivšemu
jezik reče izruvdti. ravn. m. pov. 95 potlej se je uni zarčs jel
ruvdti (raufen).
snu: snovati: ravn. m. pov. 71 Lenčika se kmalo snovati nauči,
tru: trovati: lev. žup 183 otrovati -ujem koga.
Otisnuti naglas na nastavku a je rijedak: dejati sejati sijati.

Hupin : sejat.

b) Naglas na slogu pred nastavkom a.
«) Otisnuti naglas.
Ovaj dolazi 1. u mnogo glagola osobito iterativnijeh gradenijeh

od glagolskijeh osnova od jednoga sloga na suglasno, i to u:
klad: na-kladati, čep: počepati, ali poččpati počepam, kad nije

toliko iterativnost, koliko svojstvo ili navada izrečena: ta le kokoš
poččpa, to je ima navadu da to čini, je ,poččnka‘; der: o-dirati,
po-derati, dih: dihati, dvig : dvigati, podvizati, gib: po-gibati in-
terire, jem: prejemati, ob-imati, Klep: sklepati, krep: ukrepati,
let: naletati, met: nametati, mik: po-mikati, ner: pondirati, niz:
nizati i nuzati, pen: na-pehati, per : o-pirati, prepirati, smik: smi-
cati, ster : pre-sterati, sih: presihati, sip : sipati, tek: tekati, ali
tekati se coitum appere, opo-tčkati, stekati se, ter: za-tirati, tik:
za-tikati, ver: overati, zer: ozerati, šem: ožemati, šer: po-žerati.
Primjeri iz knige:
der: -derati : škrin. pridg. 3 3 poderati ima svoj čas inu zydati

svoj čas. ravn. 2 i 9 tempel podčrati pomhni hegovo smrt. lev. žup.
191 razgrajati: podirati zgradbo.
dvig: -dvizati: rog. 2 486 po molitvi inu andohti treba se je

podvgzat tem, kathri želh u modrusti inu skuzi to h temu dobrimu
slovu. 2 163 po ne eksemplu postati imhli bi se podvizat.
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jem: -jemati -emali -imati: rog. 2 583 h čemu ta zguba tega časa,
ta muja to vodo najemat? škrin. pridg. 3 5 objemati Ima svoj čas
lev. žup. 84 podjemati: prevzemati, na se jemati unternehmen. rog.
2 395 takiga nekaj prejel je Leonardus Augustanus, kateri častylje
podviznu te s. divice; imel je od nyh to gnado, de, kir imčl je
pojemat, djal je: vganite se. rog. 2 210 Marija kakbr ena svčjtla
luna ima biti, inu od te use tu drugu ima svetlobu teli gnad pre¬
jemat inu dobvvat. 2 71 uči se od Marije nobeniga trdšta zunaj
Jezusa prejemat. Supin: ravn. 2 266 žlahtni gospod, ktiri je pre¬
jemat šel dalno kralestvo, je Kristus, lev. žup. 76 posebna pravila
ustanavlajo, kakove može je izprejemati v gasiteje. rog. 2 272
začdla se je bila več inu več vnemat u lubezni prutje svojmu
ženinu, kuga 78 ta kraj se začne po časi vnemati, preš. 68 Urška
je znala mladenče vnemat, rog. 2 546 imamo kaj posnemat, namreč
to krodkust, katdro bi posnemat, po kateri bi delat imeli. ravn.
1 32 še dandanašen je dosti hudobnih med nami, nikdr jih posne¬
mati! 2 177 živo zavupane v Jezusa, prsrčne želd, negovo lubezen
posnemati morejo iz našega srca prpubtdti, kadar ga vidimo de
tako le sam reveže jiše.
klad: -klddati: rog. 2 206 znal je pokuro sebi nakladat kakor

ti grešniki, ravn. m. pov. 47 otroci, kam morete pokladati reči, če
ste kje ktiro vzeli? ravn. 1 330 tako lč je bil človek, katiri si je
iz ošabnosti prdd domišloval, de morju vkazovati in hribe prekladati
zamore, ob enim padežu ponižan do tal.
mtk: -mikati: ravn. 2 119 dalej v vero pomikati se pravi temu.

ravn. m. pov. 87 začdl je zdaj brdnovkam jabelka hrdške in orehe
zmikati.
per: -peruti -pirati: ravn. 1 VII tega braniti se pravi Krajnce

v nič tlačit in pot jim do veči v uma zaperati. lev, žup. 61 kožedirci
so dolžni take bolne pse loviti, zapirati, ubijati.
per: -pirati: rog. 2 149 tu aku je taku, nočem se prepirat. 2 550

prepprat se iz temi slepimi ajdi nočem.
si.p: sipati: rog. 2 601 začdli so ty trinogi lučat inu posppat iz

kamejnam Stefana.
ter: terati: supin: terat: ravn. 2 140 ne mislite, de sim postavo

in preroke zaterat prišel! ne zaterat, dognat sim jih prišel.
tf.k: tikati: ravn. 1 119 štirdeset lčt po gošavi se potikati jim

je namčneno.
ver: virati: ravn. 2 30 mehkužnost jim ni srca spačila, ne vesele

razvirati se.
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zer: -zirati: ravn. ber. 3 ne smete kramjati, tudi se ne ozirati.
2. U iterativnijem glagolima gradenijem od glagolskijeh osnova

bez nastavka i s nastavkom i (IV) rijetko s nastavkom a, koji
imaju vokal o (ne = a) u osnovi.
Primjeri iz knige ■
bod: -badati: rog. 2 502 začelu je bilu tu dejtece h krstu opo-

mynat tega šužna tar per tem se h smrti prpravit spodbddat.
mog : magati: rog. 2 421 stal je Paulus taku stanovitin pr bugu

iz angeli, de se ni pustil od nikoger omdgat, de bi bil le eno sto-
pyno od nega strnil. 2 568 premdgala je s. Lucija vse trplejne,
tudi my imamo po ne eksemplu tajstu premdgat. — Ali pomagati
prašati skdkati, j er nijesu iterativni glagoli.
goni: -gahat’: rog. 2 196 iz srca človdski strah izgdjnat inu pre-

gdjnat. 2 412 VVolfgang včjdeLje za sylo tega peklenskega volka:
kakbr en skrbni pastyr podvizal se je od dhuš človeških tajstiga
odgajnat. ravn. 2 182 vsaka nesrdča le k pobolšahu bi nas mogla
prgdhati.
govori: -govdrjati: rog. 2 96 začhl je nega ogovarjat, de bi od

hegove vjhre odstopil, lev. žup. 96 župan jih je dolžen nagovarjati,
da vse okluke popravijo do čistega. Supin: preš. 39 Mbice pod
okno drdgi pride marsiktero n<5č se pogovdrjat. lev. žup. 113 je
bil sam zapleten v stvar, ki se je o hej bilo treba razgovdrjati.
hodi: -hajati: rog. 2 10 vidil je Elisaeus iz morja en majhin

oblak izhdjat. 2 586 te neuredne noče obhajat za tu, de bi svojo
pregrejho spoznali, skrili. VIII per Judih je bila nav&da svatovšino
sedem dny obhajati, lev. žup 195 pohajati bolnike, rog. 2 372 pur-
man kadar sliši tu žvižgajne začne precer na glave plau od jeze
perhajat. preš. 51 (supin): pustite, lubi dča, me, de v dlvhek grem
sprehajat se. rog. 2 65 Jupiter je Kalisto. na nebesa postavil tar k eni
zvhjzdi iz tem irnenam ursa povihšal iz pčrsthukam, de ona nima
zahajat, škrb. 1 46 spozna, de v uno fiejvlrno, klafarsko, opravllvo,
pijano tovarštvu zahajati je nevarno.
kloni: Mahati', ravn. 2 287 svetost se le s trudam dobi, božji

mašnik jih vd naMahati le k hi. rog. 2 179 gdiir koli prpoguje
se Jezusu, ta perMdjnat ima se hegovi s. materi, lev. žup. 174
slcldhati „kolek kolka" jezik strogo prepoveduje.
loži: -lagati: škrih. modr. 8 8 ona zna thžke vprašhna izlagati.

traun. u predgovoru: nekateri psalmi tudi po črki samu od Kri¬
stusa govore inu se ne mordjo na Davida izlagati. lev. žup. 72
ob Ihti je račun poldgati pred župana, rog. 2 460 zapovhjduvali so
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tčm stdrišam nyh otroke veden h tem pildam vodit tar tajstim iz
temi podpisanimi besčdami rezldgati. ravn. 1 61 od tebe slišim, de
včš sane vse gladko razlagati. 2 197 svoj nebeški vuk začčl je
v zgol prilikah razlagati, lev. žup. 79 ukaza s 1874. leta in s 1875.
lčta ustdnavlata, kakd je zalagati troske učilnicam.
nosi: -ndšati: škriri. XLII prijatel najde, kaku se imd pruti

prijatlu obndšati. ravn. 2 125 vučite se še tak6 za vero ponašati
se, nič tega ni iz bog&, če se na sovražtvo obrdča. rog. 2 196 vse
svoja dela kakor pred obličjam božjim rdunat inu doprndšat. 2 94
Cristophorus hoče tem ludbm lubezen dčlat inu tajste čez ta pdtok
prenašat, škrin. sir. 32 18 lčži je prenašati pesek inu sol inu kup
železa kakor nespdmetniga človeka, rog. 2 478 sčdaj limej ludmy
nič bul splasnu ni, kakor druge tadlat inu rezndšat, škrb. 1 20 veči
norost ne more biti, kakbr na kej negvišniga se zanašati.
novi: -ndvlati: rog. 2 475 pred katčrim začel je pondulat besede

teh u kehi znajdenih Jakobavih synou. — čuje se i: pon&vlati
pondvlam.
poji: -pdjati: škrin. XVII ženin je vže zač§l ii6 z vinam svoje

lubezni napajati, sir. 24 42 jest hočem močiti moj zasajen vrt inu
napajati travo mojiga travnika.
rodi: -rajati: lev. žup. 186 (supin): porodilnica: hiža kamor

hodijo neomožene matere porajat.
toči: - tokati : ravn. 2 101 vina ni bilo, in Jezus veleva vode

natakati.
vozi: -vdzati: lev. žup, 44 prepovedo trsje izvažati. 181 odvesti

odvažati, z vozom odpelati wegfahren.
U nekoliko glagola s osnovom na ja, i to : laja maja taja včja:
Primjeri iz kriige:
laja: lajati: preš. 113 tim gre, Slave pešam, lajati, tace lizat’.
maja: samo složen: omajat: rog: 2 391 ne Uršula, ne nč s. to-

varšice se niso pustile omdjat. ravn. 1 88 kral se ne da omdjati.
Nesložena osnova glasi: majdti.
taja: tajati: preš. 95 tdjati Ičd naš še le začne se, pomldd je

drugdd že. 139 de bi nebesa milost nam skazdle, otajat' Krajna
našiga sinove.
Ovako i iterativa s nastavkom -ja od osnove da i sta (stanem)

ter cen:
daja: -dajati: preš. 111 za kaj pač muhe moj lovi Kastelic?

prodajat’ misli jih na mest' čebčlic. — Ali nesloženo: dajati dajati.
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staja: -stdjati: lev. žup. 47 pekarjein iti mesarjem je prepovedano
prestajati peči ali klati, kadar bi se jim zdelo.
čena: -čenati: ravn. 1 252 mi imamo pravico pocenati vse te

gnusobe. — Levstik hoče da se piše bez j: -čenati; žup. 102 naj
ne mamijo hudodelca še dalej pocenati kazensko dejane.
3. U glagolima djetinega govora kao:
ajati, ahati, ajčkati = ležati; bubati — boleti; bumčkati =: piti,

cicati cizati cuzati = sisati; curati = pišati: čičati čickati = sje-
djeti; dfžkati = držati; garnati = jesti; gicati =: voziti, gledkati
= gledati; govorkati — govoriti; gracati — igrati; obimčkati =
zagrliti; jokcati = plakati; kakati = cacare; lucati luckati = ležati;
lulati — pišati; papati = jesti; pivčkati pupati = piti; sedkati =
sjedjeti; skakcati — skakati; spaiičkati — spavati; stopkati = stu-
pati; tekati tekcati = trčati hoditi; tolckati = tudi; vckcati —
plakati. — U knizi ovakovi glagoli slabo ili nikako ne dolaze.
4. U nekim glagolima gradenijem od imena, i to od adjektiva

od jednoga sloga, ili od više sloga s otisnutim naglasom u sing.
nom. fem.: bog mj. ubog u. božec: božati mulcere, ubožati = obu¬
božati, star: starati se senecere, šir u širok: širati, velik u fem.
velika: zveličati. — Od supstantiva s otisnutim naglasom na zad-
hem slogu n. pr. kreg kregati, mar marati, račun računati; — ili
od supstantiva s poluglasnim u zadhem slogu, a otisnutim naglasom
na predzadnem slogu: boben: bobnati, klinček: klinčkati se (vrst
igre), venec: venčati, voziček: vozičkati se. — Od supstantiva na
a ženskoga roda s otisnutim naglasom na predzadnem slogu:
berma: bermati, bolta: boltati, brunda: brundati, carga: cargati
se, cendra: cendrati, dežma: dežmati dromja: dromjati, farba:
farbati, flundra: flundrati, gajžla: gajžlati, krizma: krizmati, krona:
kronati, lajne: lajnati, lukna: lukhati, mirne: mariiati, martra:
martrati, monga: mongati, muja: mujati se, rajža: rajžati, reta:
retati, Roma: romati, senca: senčati, vaga: vagati, večerja: ve¬
čerjati, vice: vicati, žaga: žagati.
Od nekoliko supstantiva fem. na a, koji imaju sada gdje i gdje

otegnuti naglas na predzadnem slogu, a isprva je bio otisnuti n. pr.
kapla srp. kapla: kaplati, kašel srp. kašal: kašjati, priča: pričati,
sreča srp. sreča: srečati, žčja srp. žeda: žejati (žeja me). Tako
i od lahek raj. legek: olahčati erleichtern i odlašati aufschieben.
Prim jeri iz knige:
gajžla: gajžlati: rog. 2 505 pustil se je od svojh šourdžnikou iz

lubčzni prutje nam človekam vjeti, gdjžlat inu martrat.
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kreg: kregati: ravn, 2 217 de so taki boječi se in strašim bili,
okregati jih je šlo. ber. 62 začnejo se kregati nad Mojzesam preš.
67 prah z bogam kregat' se ne sme.
lahek: od-lasati: (preko odlahšati — laščati, vidi Miki. etym. sub.

leg. 2) rog. 2 14 odlašati ni trpela.
priča (priča): 'pričati: ravn. 2 1 14 um more spoznati, srce občutiti,

djaria spričati, kar usta govore. 2 144 ni dosti, le krivo pr sodbi
ne pričati.
star: starati se: preš. 121 začnč se lčto starat' že v srp4ni.
šir: širati: rog. 2 141 liemu pršla je ušečna naprčj vsa muja,

de bi le bil mogel to božjo čast širati.
včlik f. velika: veličati: rog. 2 583 nobeniga ferdamat noče bug,

pač use zveličat hoče. ravn. 2 57 kako lepd in lubeznivo je od
Jezusa, de prihodni učenik vsiga človeškiga rodu, ki bo boga po
veličat tolke reči delal, že tako zgodej znamena daja tolike modrosti.
2 96 le lepo je prijatla imeti, de mu je tudi nas zveličati v misli.
2 116 očeta poveličovati in tolko Judi zveličati v misli. 2 116 očeta
poveličovati in tolko ludi zveličati, le tega je bil poln. 2 244 bog
jih hoče in zamore vse ludi posvetiti in zveličali.

6. U svim glagolima gradenijem od komparativa, jer ovdje vlada
otisnuti naglas: bliži: bližati, bolši: bolšati, dalši: dajšati, hujši:
hujšati, krajši: krajšati, lajši: polajšati, lakši: polakšati, lakši: po-
lahšati, lahči lašči: odlašati, leSpši: polepšati, lišpati, mčnši: zmah-
šati, nizi: znižati, slajši: poslajšati, tahši: potanšati, viši: povišati,
vekši: povekšati.
Primjeri iz knige:
bliži: bližati: lev. žup. X samo tako si moremo narččja razumno

bližati.
bolši: bolšati: rog. 2 584 treba se je povrrniti nazaj, zapustiti

inu pobulšati to sturjčno pregrčjho. 2 653 zapovčdal je bil nemu
raunkt te grejšnike h nehkjnu od grejhou, tkr pobulšat tu žjulejne.
ravn. 2 48 de bi tudi mi se pobolšati srčne želč imčli! 2 75 kdor
si ne przadeva korenine svojih grčhov spoznati, ne pobolšati se,
taki še ni prav Jezusov vučenic. 2 115 želi se pobolšati.
lajši: lajšati: ravn. 2 131 kdo bi ne bil z veselam rad Jezusov

vuččnic, ki nam ve dobrost tako posladiti in polajšati.
lepši: lišpati (mj. lepšati): ravn. 2 60 se lišpati ji ni mar.
8. U svim gotovo glagolima na -ka- sa suglasnim pred nim, osim

r i s, n. pr. bevkati, brenkati, burkati, cveukati, čivkati, drnkati,
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dipkati, dunkati, fučkati, javkati, kinkati, klenkati, kavkati, kriiav-
kati, lavkati, mavkati, mijavkati, mrjavkati, mrriavkati, krivkati,
pivkati, plunkati, prekati, revkati, robkati, slivkati, šeškati. — Pri-
mjera iz kiiige nemam.

8. U glagolima s osnovom na -era -ira prema hemačkomu -iren
n. pr. regerati regieren, maršerati marsebieren, špancerati spatzieren
itd. U srpštini je -erati.

9. Takav naglas imaju i ove osnove od dva sloga:
borati interrogare, diidati u dude igrati, za tim uzmeno jaje (pirh,

udarati o zube želeči saznati je li tvrdo), duhati, dunkati, fukati,
gagati, gompati (udarati sakom), hukati, hupati, kavsati, kompati,
krokati, kukati (o kukavici), morati, nehati uz neh&ti, vohati nuhati
vohati, parati, s-pehati, pešati, plavati, pluskati, sklizati, švigati,
tarnati, tehtati: tehta, terjati, tirati, ob-težati, tipati, upati. — Pa
tako neke tude riječi: bogati folgen, cimprati, coprati zaubern,
cviblati zvveifeln, frajhati, glihat ; , gratati, grevati, jamrati, lebati,
lonati, malati, mahkati, netati, plajhati, ropati, šonati, špegati, špižati,
tancati, v-tragati (trage), troštati, vagati, vižati, žaibati.
Primjeri iz kiiige:
parati: lev. žup. 61 kožedirci so dolžni take bolne pse ubijati,

iz kože devati. pdrati in zakopavati. Skrili, pridg. 3 7 razpirati
ima svoj čas inu vkup zašiti svoj čas.
nuhati: lev. žup. 51 goltanec se mu naj šegeti s perčsom u

v n6s mu tabaka daje nuhati.
plavati: rog. 2 421 na bodimo enaki temu ojlu, katčru le k vrhu

hyty, katčru nobene mokrute na trpy, temuč le od zgdraj, le na
vrhu plavat ysče.
švigati: ravn. 2 70 v oči švigati jim je moglo, de je od boga

Janezova.
tarnati: ravn. 2 173 tarnati on in vsi liegovi in jokati na glas

so začčli po Savlu in Jonatu.
terjati: lev. žup. 37 vse drugo se plačuje iz odgnančeve dežele

zaklada, ako se ne da iztirjati od nega samega.
upati: traun. 51 11 hočem na tvoje ime vupati skriti, prip. 29

20 si li vidil h govorjeriu nagliga človeka ? bbl je vupati, de bo
norče kakor pak on pobdlšan.
bogati: rog. 2 280 če me ubugat hočte, h6čem vam pom&gat. ravn.

2 222 nega vbigati kaj bojšiga hočem storiti?
jamrati: rog. 2 426 slišali so tega neddlžniga Jožefa zdihat, jččat,

jamrat inu jokat u te suhi Šterni.
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lonati: rog. 2 654 je vidil plačuvavca stdti prprdvlenfga poldnat
nega inu plačati.
tragati: rog. 2 163 vtrdgat nima se hodit inu sturyti za thm,

kar obhajat inu praznuv&ti dopade imitari non pigeat quod cele-
brare delectat.
vdgati: rog. 2 47 je vejdel. de eno ženb uzdti se je d eno veliko

nadbigo, trplčjne inu navarnost vdgat.
10. Otisnuti naglas na slogu pred nastavkom a imaju i neke

osnove od više nego od dva sloga gradene od riječi s otisnutim
naglasom na zadnem slogu, ili na predzadnem slogu, ako dolaze od
imena fem. na a ili neutra na o (e). Više takim osnovam ime nije
u navadi:
štrbčnk: štrbenkati, štrbunk: štrbunkati, kokodajs: kokodajsati;

balina: balinati se, kopito: kopitati se. Tako: drbajsati, kafalicati,
komajsati se, komolsati se itd.
Kod Skrbinca čitam nekoliko glagola s otisnutim naglasom na

slogu pred nastavkom a, da imaju naglas na nastavku a n. pr.
sklicdti 2 64 premagati 1 25 139, posnemati 2 31 34 39, upati 1 96,
2 50, viž&ti 1 471 . Tako naglašivati nijesam nikada čuo, večina ako
ne sve biče štamparskom griješkom.

(3) Otegnuti naglas.
Ovaj naglas imaju sve one osnove, koje imaju u prezensu ote¬

gnuti naglas na slogu pred nastavkom. Sve mogli imati naglas i
na nastavku a, dakako otegnuti: kdzati i kazati. Dakle:
aa) Od onijeh osnova, koje imaju pred nastavkom a kojim god

načinom jedan slog na suglasno, najobičnije ove:
s vokalom a: bdha, lnga (za luga), mdha, pr&ska, strada, vl&da,

po-maga i kasto pitda; čara, jadra, s&na (za snha).
kažem: kazati rog. 2 li hočem razložit inu izkazati de srna

hitra h pomagajnu Marija je. škrin. modr. 16 4 le tem pak se je
moglu skdzati, kaku bodo nih sovražniki pokončani, ravn. 2 213
vrh tega so jim glavo z 61am oblivali, in kdor je vtrpel inu komu
posebno čast skdzati hotel, mu jo je z drago mokroto oblil. —
kazdti: rog. 2 22 začčl je bil pr tčm postu se popravlat inu en
lepši obraz kazdti. 2 71 uči se h te pokuri hiter se skazdti. 2 129
začčl je svojmu folku to cejsto prutje nebesam kazdti. 2 202 katčru
ni drugiga, kakor ta služabniški inu najamenski strah kazdti.
2 496a potolažen skuzi ta ofrani dar kazat začčl se je bug. skrb.
1 41 nesramnost kazdti v oblačili, al se pravi to resnica pr Jezusu
iskdti? traun. 90 16 jest hočem liemu moje izveličane pokazati.
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skrb. 1 5 pokora ne smej malani podčbi enAka biti, v djanu se
more pokazdti. 1 116 si človek noče przadčti svojo viro v djanu
skazdt. 2 83 če je treba skazati pokoršino božjim zapovdaro, se
krčijo inu zoper stavijo, preš. 120 al je moč na prvi prčstor jo
v zbirdbših posaditi, m6č ji pravo čast skazati, ako v nih je ni
krajice? supin kazat-, preš. 21 po ni pčlal te ženico bom na Dunaj,
v Grrddec, v Trst zvesto kazat jim Krajnico.
klžem: legati: ravn. 2 229 tako nesrečni naj bi bili kaki stariši

otrokam kaj, kar prav ni, vkazovati, krasti postavim, Igdti, ta krat
obvela božja beseda: ne Judje, bog se mora bol ubčgati. 2 228 tako
prekanena je Ič lastna lubezen : še takim hudobijam vč kaj boga-
boječiga prlgdti. ravn. m. pov. 91 Igdti nočem.
S vokalom i (i i rhi):
dirja, o-griza, hripa, iška, liza, piša, piska, riga, o-striza, s-tiska,

ziba, žvižga; i od e preko e: u-mira, iz-pira, vriska, za-žiga; i od
poluglasnoga (b ili rb): bliska se, pre-cvita, diha, giba, piha, ščipa, zida.
Primjeri iz kriige:
dirja: dirjam: dirjati: preš. 62 z nevesto danes spati sto moram

mil dirjati.
iška: iščem: iskati: rog. 2. 50 na tu uzel si je naprčj zastop-

nost gskdti. 2 71 vuči se od Marije gskdti Jezusa 2 331 pr tčh
začčl je to pomuč gskdti. 2 403 tebe nočejo gskdti inu vener te
želč znajti. 2 528 ni li bila letk ena naizrečena potrpežlivost? kej
očemo sedaj eno tako jeskdti ? škrih. vis. pes. 5 17 kamu se je
obrnil tvoj lubi? me ga hočemo z tebdj jiskati. škrb. 1 30 dokler
je čas bil mene iskati , o človk! si na vse druge reči mislil. 1 41
iskdti pr ludjeh čast. 1 44 živlene, ktiro moremo želčti, imiimo
iskati pr Jezusu, i još često. rog. 2 15 oznahuje nam to veliko
in prpravno hitrost nas tudi obgskdti. škrb. 1 430 v bolezni ža¬
luješ za to, kir ti ni mogčče cirku abjiskdti. preš. 180 nu poiskati
dA mu naročilo. — iskat: preš. 104 namest iskat zavčtje v trumi
gosti pogleda nčnga vžival sem sladkosti. — feupin: iskat: rog.
2 575 letd šal je iz Joštam gskat en prprauni kraj. — Govori se
i iskati iskat.
giba: giblem: gibati: ravn. 2 95 Jezus je poznal in ogibati je

včdel vsako človeku skrito moč. 2 72 gadja rodovina! kdo vas je
naličil ogibati tako se božje prihodne jčze ? 2 222 vsiga, kar nas
k grehu napelnje, bi se jedi enako mogli ogibati, ktira bolezen
človeku nakopd. — gibdti: škrb. 1 95 tukej ni obene sredne ceste:
al moreš nove nevarne prložnosti se ogibati, al boš spet v staro
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grešno mlako nazaj padil. 1 149 tako moremo mi v izgledih greš¬
nikov, ktire ne moremo popraviti, ktirih se moremo ogibdti , zmiram
le na to gledati, kar je dobriga. 1 172 v tem stano duša dolgo ne
more obstati, al more začeti mejhnik grehov se bAti inu ogibdti,
al more v smrtne zagAziti. 1 413 dolžni smo nevarnosti, ktira nam
žAga, se ogibdti. preš. 94 ni se navAdil poprčd brčznov se, skal
ogibat’. Supin samo: gibat.
liza: ližem: lizati: rog. 2 529 Xaverius začel je temu revniku

štrčči, ja celil iz svojm jezikam nega smrdlive rane lizdti. preš.
113 tim grč, SlAve pestim lajati, tace lizat’.
piša: pišem: pisati: preš. 104 kdo znal popisat’ Ast bi lubezni-

vost! — pisati: skrb. 1 191 o kakč včšim, de b’ ne znal pisati:
preš. 113 Cšb, Polak in Ilir, RAs svoj zobrAziti jezik, nih le mo-
gččni ga r6d ima pravico pisat'. skrb. 1 428 nespametno je bolezen
prpisati nezdravimu vremeni.
viha: višem: vihati: ravn. m. pov. 72 prt okol in okol reče za¬

vihati (aufivarts biegen).
zida: zidam: zidati: rog. 2 169 pustyla si je bila u tem meste

en velik špitAI izzidat. lev. žup. 101 hodi tudi k ogledom na tista
mesta, kamor si kdo namerja sezidati obrtovno stavbino.
žiga: po žigam: požigati: ravn. 2 4 kadilo v tempelnu v svetinšu

zažigati je to pot Caharija zadelo. Supin: preš. 177 prpčdil z sAbo
je Valhun srditi požigat božje veže divje r6je.
žvižga: žvižgam: žvižgat: preš. 93 vsi pojte rAkam žvižgat, laž¬

nivi prati kArji.
S vokalom u:
buka se, pri-dAša, hrAsta, kuja se, muka, sluša, smAka, sAka, uka.
slnša: slAšam: slušdti: škrb. 1 80 mi jih vidimo veliko poslušati

božjo hesedo. 1 439 besedo božjo poslušdti.
smuka: smAčem : smukati: ravn. m. pov. 55 smukati! to se je

sukAla!
suka: sAčem : sukati: ravn. m. pov. 13 stariši so mu doma prejo

in vAvno motati in na cčv sukati velevali.
S vokalom e:
česa, jema, klepa, krehati, krčpa, kresa, meta, pčl a, tesa, trčpa.
Primjeri iz knige:
jema: jem|em: jemati: škrb. 1 149 hudobni izglčdi nam pomA-

gajo v brumnosti gori jemati. 1 194 jest morem za druge apostelne
skrbčti, notr jemati , vun dajAti. ravn. 1 230 viditi krajevo krono
nezdAšnikn na glavi, svetniku pa z mečam glavo jemati , kdo se
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bo misli še obranil: še kako drago, kako bolši živlčiie gotovo more
biti. 1 246 ne bilo bi prav otrokam kruha jemati in psičkam mč-
tati. 2 109 že bi bilo žalostno, de bi roka nas žegnovati volna šibo
jemati mogla. 2 70 mu ni bilo treba darov od nikogar jemati. Supin:
jemat i jbmat.
meta: mečem: metati: rog. 2 1 34 tu živynče pdde okulf, začne

se valat, metat, obr&čat. 2 603 tu vrč inu metat naprej tr opončsit
zamogel bi nam ta današni s. martyrnik. ravn. 1 246 ne bilo bi
prav otrokam kruha jemati in psičkam metati. — metati: rog.
2 473 začhl je prah inu kamene na Davida metati. Skrb. 1 270 ni
porpušeno sveto pešam metati. 1 256 ke b’ tudi skuz prerdka od
nebes zagvišan bil, de vsi grehi so ti odpuščni, bi si vender po-
prešne nezvestobe mogel zmiram naprej metati.
pela: pejem i peldm: pelati: rog. 2 50 sčdel je u ono barko iz

mislijo pelal se u to mesto Tarsos. — običnije pelati : rog. 2 131
kraji ima brumnu inu čistu žjulejne pelati. 2 434 opomyna, de bi
to rduno pustil tjakaj pelati. 2 506 zapovč, de se ima z častjb u
cesarski dvor pelati. preš. 151 bild je, Mojzes, tčbi naroččno pejdti
v Kanaan kardela Juda. škrb. 2 123 nad tim obvupa de ne bo
mogel izpeldti kar si je naprej vzel. rog. 2 561 Pascharius sturil
je Lucijo h sebi prpettdti. 2 536 tyran zapove drugi dan Barbaro
iz ječe prpeldti. škrb. 1 27 ti ne bo zmankala luč, ktera te zamdre
na prava pot prpeldti. rog. 2 314 de se na pustimo od mesit za-
peldti. škrih. prip. 7 25 tudi ne pusti se na nenih stčzah zapeUti.
škrb. 1 187 se di zapelati. 2 59 morem hudiča in vse prem/igati,
kar me zamore v greh zapelati. 2 244 v greh zepeldti se ne pustiti.
tesa: tešem: Usati: rav. 2 58 Jožefa najdemo tikati.
trepa: treplem: trepaii rog. 2 601 če zamčrka iz teh ene iz

obrvumy trepat inu kolriu d sonce glejdat, te spusty pdsty.
S vokalom e = e (b):
ctipa, drdma, za-grčba, snčda, pojčda, po-loga, leta, z-včda.
Primjeri iz kiiige:
drema: drčmlem: dremati: rog. 2 652 prišal je bil en duhovni,

en clericus u to veliko cčrku, de bi se bil u lete obhajal, prme-
rilu se je nemu, de je bil začčl drdmat inu sp4ti. 2 656 se je za¬
čudil ta modri cesar, de ta telkajn doužni purgar je zamogel en
krat zadrdmat inu zaspdti.
greba: -grčbam: -grdbati: lev. žup. 57 samoddvlenec je na tihem

zagrebati na pokopališči.
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jeda: jedam: jedali: lev. žup. 138 dolžnost je zatirati gosčnice
kadar kčli pridejo v opasnih čredah snedat niv in travnikov.
leta: letam: Utati: ravn. m. pov. 73 Nace letati po cesti bi bil

vthgnil.
S vokalom e = e (»):
plesa, s-tresa, veka, veza; sega, stroga.
Primjeri iz khige:
plesa: plešem: plesati: preš. 65 pogledaj na viselnice! plesat’

okrog kolčsa temnh pr luni vidi se trop jasen brez telčsa. 69
plesati ni dolgo ne vola bila. Supin: plesat: preš. 65 al6, pošasti,
z mano zdaj mi pMsat ženitvanski raj:
sega: segam: segati: ravn. 1 45 vidil je v spahu gred ali lojtro

stati na zemli in z vrham segati do neba. lev. žup. 80 pred uradevi
domačih sodnikov se delajo nagodbe o različnih stvareh, ki morejo
obsezati do po 300 gold. novčne vrednosti, ravn. 2 144 ni dosti, le
krivo pr sodbi ne pričati, ali celo prsčgati po krivimu. Ali i segam
sezam.
veka: vekam: vikati: ravn. abc. 43 otroka slišim vekati.
veza: vežem: vezati: rog. 2 249 zapovejdal je Klemena u eno

barko pelat, nemu železniga mačka na urat pervSzai inu h morje
určči. — vezati: preš. 98 ako rovtarske vezati znaš otrobi, nov
Orfej k sčbi vlčkel boš Slovene. rog. 2 329 jest bom zapovčjdal
mvojm bričam vas iz ketenami zvezat, ravn. ber. 125 reče vsim
trem Danielovim tovaršam roke in noge zvezdti. škrb. 1 100 za ta
cvibel razvezati vzamem h pomčči nathro. 1 41 al se ne pravi t6
sam sebi oči zavezati ?
S vokalom o:
glbda i glčda, grbba, kopa, mbta i mhta, bra;
Primjeri iz khige:
groba: grdbam: lev. žup. 128 dolžnost trsje grobati.
kopa: kopjem i kopam: Jcdpati: rog. 2 93 en sledni u tem po-

klicajnu, h katerimu je od buga poklican, ostani, iz tega se nima
kopat. 2 289 pojdi h tvoji abtašci, povej te, de jest zapovbjm, de
ona pusty skopat tu truplu inu tajsto na klošterski britof zakopat.
2 603 gledamo samu, kaku be se iz nadliige skopat zamogli. —
kopati: rog. 2 526 kateri misli usoku zidat, en tak more poprej
globoku kopat. škrb. 1 3 previdim, kaj za ena nevumnost bi bla,
za eno kratko vesele večno trplenje si na glavo nakopati. 1 239
kovati, cimprati, orati, kopati: dela, ktire truplo utrudjo, zgovore
od dolžnosti posta. 1 4 očem en krat iz moje mlačnosti se vun
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skopati. 1 29 če se naraste štivilo pregreh, ni samo teškč, ampak
več krat nemogoče iz tega brezna se vunkaj skopati.
mota: motam i motam: motati: ravn. m. pov. 13 riegovi stariši

so mu dom& prčjo in včvno motati in na cev stikati velevali, ravn.
2 76 kdor si ni nikol przadjal se iz grehov zmotati, taki nikol
prav odrešenikove potrčbe ne verjame.
ora: orjem: orati: škrih. prip. 20 4 len ny hotel zavolo mraza

ordti. skrb. 1 239 kovati, cimprati, orati, kopdti, drva sekati: dela,
ktire, truplo utrudjo, zgovore od dolžnosti posta.
S vokalom o od a: jokati, kčpati.
joka: jokam : jokati: rog. 2 426 Jozefavi bratje kadar slišali so

tega nadolžniga Jožefa zdihat, ječat, jamrat inu jokat ti te subi
Šterni, tedaj mogli so sest h temu kosylu. 2 649 vidim ene ženč
sedeti inu jdkat se čez Adonidem. 2 662 začčl seje milu od žalosti
jokat. — jokati: rog. 2 650 kateru te stury zdihat inu jokati, škrb.
1 413 o de b’se pač pošlužil, o človk! tega tako močniga orčžja,
bi ne imel uržah jokati čes tolko žalostnih padcov.
Sa ol = lb bi:
kolcati se.
Sa r:
za-mfzati, po-pfdati.
P,3) Od osnova gradenijeh od glagolskijeh osnova s nastavkom i

(IV), ako u slogu pred i nije vokal o.
Primjeri iz knige:
glasi: gldsati: lev. žup. 92 vse to so mu gospodarji dolžni zgldsati

o vsacem slučaji po sčbe.
kusi: kuhati: rog. 2 47 rajši je hčtel iz tčm božjim folkam trpeti,

kakbr tčga časniga gre j ha slast ukuhat inu i ničti.
luči: lučati: rog. 3 601 začčli so ty trinogi lučat inu posypat iz

kamejnam Stefana. 2 605 na tu ulekli so ty trynogi to s. divico iz
mesta inu začeli lučat tu kamene na tajsto- ravn. m. pov. 99 '1 in-
četovo vesele je bilo kamene lučati.
meni: mihati: ravn. m. pov. 41 čajta, ktiri vaji dveh hoče z tiim

mihati ? ravn. 2 88 kdo bi hotel vse to za poslasti zaminati, ki jih
je komej kak časik?
mčri: morjati: lev. žup. 97 okrajna poglavarstva so postavjena

dobitkovino judem odmhjati. ravn. 1 246 komu tedaj hočete za-
obličiti boga, kakšino podobo liemu prmčrjati Y ravn. m. pov. Ji
unih tudi ne grč po nedčlžnim zmirjati.
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mesi: mešati: skrb. 1 146 al vmrjočimo grešniko bližna nevar¬
nost ne bo povedana, al mu bo na znane dana še le ta ki’at, k’ se
že glava začne mešati.
plati: plačati: rog. 2 69 ni imela nad sabo ničeser, iz katerim

bi bila zamogla te dougč plačat. 2 403 zguby eden to praudo, more
povrnit to oduzetu, plačat te dolžnjke. ravn. 2 196 v srbdi med
tolko lih kar revnimi ludmi, ki je vsim pomagal, stoje je nektire
besede še Jezus govoril, ki jih ni z zlatarn preplačati. — plačati:
rog. 2 604 je vidil eniga plačuvauca st4ti prpravleniga polohnat
nega inu plačati.
podi: pdjaii: kuga 76 voli vas morejo prepričati, de to gostu

pojane ny uržoh od te bolezni, ker se voli ne morejo pojati.
pravi: prdvlati: rog. 2 83 vidil je dva druga ribiča poprdulat

to mrežo u tem čounu. ravn. ber. 184 treba je ečrkve in učivnice
zidati in poprdvlati. lev. žup. 76 sddna kazen zadene vsacega, kdor
bi se predrznil pepel tja sprdvlati, kjer se lehko kaj vname od
nega. rog. 2 646 blagu začčl ni po šegi drugih mladeničou za-
prdulat iz spasi. Supin: ravn. m. pov. 13 zdej so ga potrebovali,
de je prejo k barvarju nesel ali kako sporočilo šel gospodarjam
opravlat. — pravldti: škrb. 1 430 ti ni mogoče navadne molitve
opravldti. 1 l se je Janez mujal prpravldti ludstvo za prihdd
Jezusov.
premi: premlati: lev. žup. 145 ako bi vojake na odhodi hih

rodbina hbtela isprSmlati, naj se tem ludčm v živo dopove, de tako
delo trati čas.
pusti: pdščati: ravn. m. pov. več te ne morem zdaj pušati pr

drujih otrocih sedeti, lev. žup. 128 dolžnost se naklada zakupniku
zemld sploh nikoder ne opuščati, ravn. m. pov. 23 Andrejček je
vesčle imel na oknu sedeti in ob niti kos pofdrja po v6tru spušati
de je vihral, rog. 1 71 uči se te grejhe zapušat. — puščati: škrb.
1 170 tako se grešnik na grešni poti ne pusti več nazaj držati po
tim, k’je začel mejhne grehe zaničvati inu v mejhnih reččh vse
dopušdti počutkam. 1 187 pride trekič v drušino, že začne vun
spušati take besede ktere znajo na dve plati zastoplene biti. rog.
2 670 ta svejt, kadar h svoji lubezni vabi, bel se je pred nym bati,
kakor pak tedaj, kedar človeka syli tajstiga zapušdti.
redi: rčjati: ravn. abc 61 iz laneniga sukanca in iz vovnate niti

mati z iglami nove nogovice vezijo; že znajo lepe zaklinke va ne
narčjati. lev. žup. 49 župana bodi posebna skrb narejati ali po-
pravlati obče kladeze in vodovitje.
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roči: ročati: lev. žup. 115 za to je troha razposlati posebne sle,
po katerih se tudi pozovnlce dade vročati klicanim vojakom.
sadi : sdjati: ravn. 1 323 tudi tebi ne bo odšla, de se tako zopr

boga razsajati predrzneš. lev. žup. 128 dolžnost se naklada za¬
kupniku po vinogradih trsje grobati in pozasdjati. 197 razsajati:
poruvati kar je bilo vsajeno.

stavi: stavlati: lev. žup. 128 dolžnost je na tem zemlišči črne
hive ostdvjati v celino.
stdpi: stopati: ravn. m. pov. 75 tudi dom& je nisirn pustila po¬

stopati.
streli: stre/,ati: rog. 2 459 strelat imate poprej na le tč. — stre-

lati : rog. 2 458 vučili so le te na lok iz strelami strelati.
vadi: rajati: ravn. m. pov. 39 otroci kako morete bratice in

sestrice navajati, de vam bodo prijazni in dobri poznčj.
vali: valati: rog. 2 434 tu živynče pade. okuli, začne se vdlat,

motat, obračat.
vesi: vešati: ravn. 1 55 jim nisim še le grdih imčn občšati pr-

pravlen ?
vrati: vračati: rog. 2 134 tu živynče pade okuli, začne se valat,

metat, obračat. 2 389 začčla je bila d nč mladosti obračat sreč,
misli inu žele od tega svejta. ravn. 1 104 potrditi vas v dobrim
bog hoče in na dobro obračati. 1 121 prav živleiie obračati naj
vas prgana. rog. 2 298 kir gratat je hotel iz euiga korarja en
augustiner, branit inu odurdčat od tega začčl je Miklauža eden iz
hegovih prijatelou. Supin: rog. 2 87 ti ta prvi po Jezusavim po-
vojle šal si prebračat te folke. — vračati: ški*b. 1 511 hoče za¬
povedi božje inu cirkvene po svojmu nagnenu obračat.
živi: zivlati: rav. 2 150 Jezus je vsaki dan z’ to molitujo vupane

zveličana v ludčh hotel ozivlati. lev. žup. 51 če kdo zdmrtvo obleži,
treba ga je ozivlati dokler ni zdravnika.
prosi: prdšati: rog. 2 627 zavol kateriga uprdšat bi eden mogel,

kulku je neki ta junak Ičjt mdgel imdti? ravn. 2 176 veliko ludl
se je stekati začelo, pa Jezus se je tako naglo vmaknil, de ga
ozdravlena še po imenu vprašati ne vtegne. hupin: preš. 183
en dan sim prdšat šla po vojske sreči. — prašdti: škrb. 1 478 8
kje pa duša obilno hrane najde, treba ni prašdti. 1 473 ker pa
bratje niso nehali prosit, je začčl govčrit inu jih vprašati. Ali
tako samo u značeiiu pitati iuterrogare, inače: naprašati.
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skoči: skakati: rog. 2 328 ta leopardus kadar lovy eno drugo zvir-
jačino, taki! on na 16vy tčkbč, tdmuč sk&kaje, če te u trjetim
skčku na dobji inu na popdde, skakat za hb neha inu jbjna.

YY) Od osnova gradenijeh nastavkom va od osnova na vokal n. pr.
da: prodavati, sta: postavati, zna: spoznavati; bi: prebivati, bri:
obrivati, či : počivati, kri: skrivati, li: prelivati, mi: vmivati, pi:
popivati, ri: rivati, Si: šivati, vpi: prevpivati, ži: vživati; de: de-
vati, gre: zegrevati, kre: okrevati, me: odmevati, pe: prepevati,
spe: dospčvati, zde: dozdevati si, ze: zčvati uz zčhati; u: obuvati,
cu: čfivati, ume: umevati; bole: pobolevati, sede: posedovati, leža:
poležavati, drža: zdržavati; dela: obdelavati.
Frimjeri iz knige:
zna: zndvati: ravn. 1 29 bog se jim daja čudno spoznavati. 2 66

resnico spoznavati vaš um je vsaki dan trdndji. ber. 155 hočemo
se tedaj učiti posamezne razpele sadežov spoznavati. 2 40 bog,
ktiri ga jišejo, se jim rad daja spoznavati.
bi (esse): bivati: rog. 2 276 zastopil je bil od buga to štrafengo,

de on ima za volb te sturjene pregrbjhe ta kruh si s putam in
delam dobivat, lev. žup. 86 kateri si ne morejo pridobivati kruha,
ravn. 2 229 v milosti pr knezu biti, pr riemu za mizo jesti, v rie-
govim poslopju prebivati, vse nič je to Janezu. — Supin: ravn.
2 130 Jezus gre v Kafarnavm prebivat.
bi (caedere): bivati: ravn. 1 16 Kainu ni nič pomagalo, de ga

stariši niso vbivati vidili.
či : civati: ravn. 2 216 Vzadni krn je sčdel in se počivat

nasldne.
kri: krivdti: ravn. m. pov. 89 če otroci kaj hudiga store, pr-

krivdti hočejo in lažejo.
li: livati: rog. 3 583 h čemu ta milja to vodo zajemat inu iz to

vrče nalgvat? ravn. abc 61 rad jem opresnlno, vodo bom trdno
v škropivnici nbsil inu polivati bom prpomogel, de sadež porase.
rog. 2 68 začela je točit inu praelgvat ’ te solzb. 2 281 tukaj trkat
začel je na prsi inu iz očy te solzb prelivat.
mi: mivati : ravn. abc 57 izplakovati in pomivati lohka materi

pomagam, rog. 2 68 začbla je točit inu prelyvat te solzb iz grevenge
čez svoje grejhe inu iz temi umijvat tajste.
pi: pivati: nar. pjes. čb. 5 78 svatje so ji jeli napivati.
ši : šivati: ravn. m. pov. 45 če so mamka hotli kaj rezati, šivati,

so mogli še le po rečeh vprašati.
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ži: šivati: rog. 2 48 imel je oblast vsh tu uživat. Supin: rog.
2 583 katdriga s. duša šla je iz dastjb u nebesa gledat iuu uživat
pridnost Jezusa. — živdti: rog. 2 46 ponuja ta svejt te lušte inu
trošte uživat, škrb. 1 30 še le ta krat grešne lušte zapusti, k’ jih
že ved vživdti ne more. preš. 189 v zakonu brani sad mi rieni
vživdti z bogam trdniši zavdza.
dd: divati: lev. žup. 38 ludje ispod 10 let svoje dobe se morejo

devati samo v popravnice mladoletnih nepokdrnežev. lev. žup. 2
naj prvo mu je znati dolodbe občinskega zakona tr si prizadevati,
da vsaj sploh zvd tudi za druge zakone, rog. 2 280 bil je en žlahtni
mladenič, kateri po smrte svojih stdrišou posddel je bil sjlnu velfku
bogastva; tu pak zadel je bil zadevat (verthun) iz lebajnam iz
tovariši, iz puncame. rog. 2 157 perpelal ni g. bug Klare k Fran¬
čišku, de bi nemu bila pomagala tu polo, te grunte, te vrte oko¬
pavat inu vrdevat.
pe: pirati: rog. 2 329 ta je sturila ta dva s. brata iz glasno

štirno to čast božjo prepirat. 2 500 iz Klemdnam, Jobam in Jo-
nazam imamo u trebuhu teh nadliig, de na mormo prepevat, nsaj
potrpežlivi biti. preš. 88 popusti posvdtno rdbo drglardik in grd
v pušilvo, tam prepevat božjo slavo svoje citre vzame sabo.
štd: števati: lev. žup. 81 trudovito bi bilo in tudi nepotrebno

naštžvati vse one sltidaje.
umd: umevati: ravn. 1 151 ni ga jezika, ni je besede, po ktiri

bi se glas nih razumevati ne dal.
du: čdvati: lev. žup. 34 čuvati je, da po selišdih, vasdh in cestah

ne bi se strelalo.
vele: velevati: rog. 2 133 sledni trahta čez druge gospoduvAti,

drugim veUvat inu zapoveduvdti. 2 188 hotel je rajši ubdgat kakor
velevat.
dela: delovati: ravn. abc 91 živino rediti le in pole obdelavati

jim lolika pomagam.
joka: jokdvati: rog. 2 71 udi se objokovat to napridnost.
klica: klicdvati: lev. žup. 144 oznana se, kakor se kod zdi naj

pripravneje: javno se pribija, na videz razgrina po gostilnicah, ali
se daje obče oklicdvati.
konda: koncavati: lev. žup. 139 ako ne bi kko hotel pokoncdoati

brostov, tedaj je treba poskrbdti, da to delo drugi ludjd opravijo
ob zamudnikovih troškib.
kopa: kopavati: lev. žup. 57 mrliči se zagrdbajo po vrsti svoje

smrti, a j&m prekopavati pred 11 letom nij smeti.
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neha: nehdvati: lev. žup. 189 prenehati, prenehdvati aufhoren.
ora: ordvati: lev. žup. 128 dolžn6st je košenino preordtati v pole.

188 v tej khižici sem vender tudi jaz pisal to in druge take be-
sčde, ker sem se zopet bal, prehudo tr prepogosto zaordvati
v novino.
pela: peldvati: lev. žup. 189 prevažati: prepeldvati z vozom,
pleza: plezdvati: lev. žup. 34 prepovedano je samovolno odpirati

ali preplezdvati zagrade ob železnej cesti.
ravna: ravnavati: ravn. 1 50 tudi mi moremo, kar je mogoče,

krivico poravnavati, ki smo jo komu sturili.
seka: sekdvati: lev. žup. X naj vččja razlika se je rodila po

tem, od kar je tujščina jela zasekdvati v nekdani čisti govor.
tesa: tesdvati: ravn. 1 VII vsaki narod, kadar se začne ne-

kolko otesdvati, začne to pr svoj domači besedi, de jo očedi,
ravn. m. pov. 111 meter paglovic je že. Stariši bi ga mogli le bol
otesdvati.
trga: trgdvati: lev. žup. 128 če zakupniku pridelke vzame toča,

slana, povoden ali kaka drugačna njima, on zaradi tega ne bode
mogel nikoli nič zakupščine utrgdvati.
znamena: znamendvati: lev. žup. 202 zaznamenati, zaznamend-

■vati, zamerkati, zamerkavati aufzeichnen.
dfj) Od osnova gradenijeh nastavkom ja ove; i to od osnova na

vokal:
da: d&jati, ali samo kad nije složena s prijedlogom, jer pro¬

dajati itd., bi: ubijati, li: nalijati, ma: majati, pi: napijati, vi: na¬
vijati, sme: smejati se, sta, ali samo: vstajati n. pr. zgodaj vstajati,
i postdjati pflegen stehen zu bleiben, inače: ostajati itd. — od
osnova na suglasno: koln: prekliriati, gern mj. gert.: pogrinati mj.
pogrtati, men: spomiuati se, tren mj. trep: utrinati strinati, mel:
pomilati, sel: pošilati, stel : postilati. Ovi jako vole naglas na na¬
stavku a.
Primjeri iz knige:
bi: bijdti: skrb. 2 413 dolžni smo misli, ktire nas vintajo, iz

glave zbijati.
da: dajati: rog. 2 454 Leonardus strt inu zmancan skuzi tu

trdnu inu ojstru žjulejne začel je dajat inu spušat od sebe ta ušečni
duh te brumnosti. Supin dajat: ravn. 2 89 znamene, de je Jezus
pršel ludem nebeške misli dajat. — dajati: rog. 2 135 podvizaj
se bogu čast inu hvalo dajdti. 2 478 sčdaj limej ludmy nič bul
splasnu ni, kakor drugim šp6tlyve pčrdavke, prstavke, klamfe,
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grda inu naspodobna imena dajati škrih. sir. 4 10 ne opusti moliti
in ubdgajme dajdti. škrb 1 194 jest morem za druge apostelne
skrbčti: noter jemati, vun dajdti.
smh: smejati se: ravn. 2 470 zaroblenci, neobčutni judjč so bili,

de se jim v hiši, ki je mrlič v ni, še smejati polubi. ber. 203 na
očitnih krajih sam pr sebi smejati se je nespodobno. — smejati:
škrb. 1 136 ke b’ en razbojnik po eni samotni poti za teboj pr-
tiskal inu ti bi to vedel, al bi mogel se smejati? ravn. 2 285 le na
misel mu ne pride, de bi se mu smejati vtegnili.
sta: vstajati: ravn. 2 211 moji otroci že spe. ne morem vstajati

in dati ti.
men: minuti: lev. žup. 96 jih je dolžen opominati. (172 izpre-

minati šarhto ali barvo schillern.)
Arno idu osnove gradene nastavkom eva n. pr. hodevati itd.
Za tim verba denominativa na: eha iha ika uta n. pr. bolčhati,

skolehati se, udrihati, sopihati, skovikati, loputati, škrgutati; tako
i: korakati, kožhhati itd. ravn. m. pov. 115 koha sta že celi dan
vlekla, vožna se je torej malo odlegala. Rupreta je bilo strah in
je zlo koha prganal, ali zadnič le obstojta in kar ne ganeta se.
Sopihati začneta in prskati.
U gorehstini ima još više glagola, koji imaju u inf. i u sup.

otegnuti naglas na slogu pred nastavkom a, i to su oni, koji imaju
u prezensu otisn iti naglas na slogu pred nastavkom a; ali ovi ne-
maju nikada naglas na nastavku a. Take su osnove: hira hiram:
izbirati, brisa: brišem: brisati, buta: butam: butati, cepa: cepam:
cepati, čaka: čakam: čakati, dela: delam: delati, drega: dregam:
dregati, gleda: gledam: gledati, guza: guzati: guzatt, kepa: kopam:
kepati, kida : kidam: kidati, kima: kimam: kimati, kisa: kisam :
kisali, klica: kličem; klicati, kuha: kuham: kuhati; maža: mažem:
mazati, miga: migam: migati, muza: muzam: muzati se, pika:
pikam: pikati, pita: pitam: pitati, p6ka: pokam: pokati, reza:
režem: rezati, i’ita: ritam : ritati, sega: segam (uz segam): segati,
seka: sekam: sekati, stoka: stokam: stokati, šepa: šepam: šepati,
šlata: šlatam: šldtali, žuga: žugam: žugati; — očita: očitam:
očitati, spleta: spletam: spletati, pometa: pometam: pometati, otepa:
otepati, oporeka: oporekam : oporekati, obeta: obetam : obetati, pre¬
seda: preseda mi: presčdati; — tako gotovo sve osnove u kojih
pred nastavkom a ima r cons.: brba: bfbam : brbati, brca: brcam:
brcati, brska: brskam: brskati, črka: črkam: cikati, drga: drgam:
drgati , frka: ffkam: frkati, grba: grbam: gibati, brka: hrkam:



74 M. VApAVEC,

hrkati, krha: krham : krhati, mrda : mrdam : mrdati, mrka :
mrkam: mrkati, prska: prskam: prskati, smrka : smrkam: smrkati,
srka: srkam : srkati, trka: trkam: trkati, vrta: vrtam: vrtati.
birati: beram: lev. žup. 67 v oblast pade kazenskemu sodišču,

če kdo prosjaku posodi otroka, da mu pomaga darov nabirati.
ravn. 2 220 kadar blizo pride do mestnih vrat, kar vidi drva vdovo
pobirati, abc 69 oče češple otrčsajo, orčhe otepajo. V cajno po¬
birati in v hram nbsiti jih pomagam, rog. 2 132 on nima veliku
kojn inu druge nepotrebe pr hiši imeti, veliku žebn pr sebi držati
in velikiga bogastva zbirat, ravn. 1 io bog je hotel Adamu dati
prložnost bogu biti pokora, tako si zaslužene zbirati pr bogu.
ravn. 1 230 preroških vučencov nekdo je zel šel nabirat. 2 143 bog
hotel, de bi prav po gosto k bogu v to sambto spet misli zbirat
hodili!
brisati: brišem: preš. 36 kdo uči izbrisat’ ’z spomina nek-

dajne dni?
čakati: čakam: preš. 132 kdor h6če vas dočakat’ temne z6re,

nepr6ste dni živet' nočem enake, ne branim mu, al jdtra čakat,
more. ravn. 2 302 na dan mojiga pogreba je mislila še le nad mano
to mazilo opraviti, pa ga ni mogla prčdkati.
drigati: dregam: lev. žup. 51 treščenemu človeku ali zadušenemu

je obličje kropiti z mrzlo vodo, drizati ga v no;.
gledati: gledam: preš. 10 še men’ oči odperaj, mi glidat’ daj

nih svit. 77 kak dolgo še misliš glidati v n6? 105 nevdrno glidat'
je dekleta mlade. ravn. 2 251 za to je vuččncam Jezus v to veli¬
častvo dal poglidati, de jih v dobrimu potrdi, lev. žup. 75 kadar je
zdelovane gotovo, treba ga je z navddom pregledati, ravn. ber. 68
zagledati ludstvo malikovati ga jeza zgrabi. —• Supin: rog. 2 583
kateriga s. duša šla je iz častj b u nebesa glidat inu uživat prid¬
nost Jezusa, ravn. m. pov. 19 očika so kbha kupili. Frice ga gre
tudi glidat na dvoriše. rog. 2 312 kralica tbh Sabeerjou prišla je
bila ogledat tu, kar govorit slišala je od modrusti, časty inu bo¬
gastva krajla Salomona, ravn. ber. 57 Mojzes gre bliže grma po-
glidat. ravn. m. pov. 73 V&ri, Neži k a, de župa ne skipi, naj
stopim poglidat, kaj bi soseda rada. preš. 29 ak je blizo tista cesta
moraš vzet’ me, liibčik moj, de poglidat ptuje mesta bom pelala
se s teboj.
klicati: kličem: rog. 2 14 začnb d ruh trobet inu iz tem tb jelene,

te sme inu drugu iz nyh lukin, pečyn inu brlogou klicat, preš. 86
in grč ga iskat, klicat strežaj.
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mazati: mažem: rog. 2 68 začela je iz ec im lepu dušečim ma-
zylam mazat inu kušavati tajste noge.
pikati: p6kam: lev. žup. 39 ob posebnih prilikah je tudi pre¬

povedano pokati z bičem.
rezati: režem: lev. žup. 60 očito smrkavega koha treba naglo

ubiti, nega kožo po tem prerezati križem, ravn. 2 232 Filip je djal:
dve sto desetakov in pa nič, le vsakimu kak kbščik ga (kruha)
vrezati !
sedati: sedam: ravn. 2 229 če nam ktiri resnice pravijo, pre¬

sedati začno.
sekati : sekam: lev. žup. 46 sam6 uže do dobrega uhlajčno meso

je dovoleno sikati, rog. 2 238 na kateru zapovčjdal je ta tyran
temu trinogu odsekat glavo Joanezu. 2 431 Cbaganus je pustil use
te reune žolnčrje pomdrit inu na kose resekat. 2 616 tukaj vidila
svojga pubiča resekat.
po vedati: povedam, obično gotovo samo povem: traun. 44 2 jest

h<5čem moje delu krajlu povedati, ravn. 2 227 nič več ne more
povedati, kdor stopno zgreši, ber. 30 ni mu mopel oče še povedati,
de je on sam tisti dar. preš. 182 povedat’ moram ti, de sim kri¬
stjana. lev. žup. 81 dražbo je dati poprej tak6 na znatie, kakor
je navada v tistem kraji, ter napovedati dan in uro. ravn. ber. 51
Jakob pošle Judata pred seboj Jožefu negov prihod napovedat. —
Ali iterativno: zvčdati zvedam, ovčdati ovčdam; lev. žup. 78 kadar
je ogeii pogaščn, treba da župan mahoma začne ovidati kak6 se
se je vnelo.
obetati: obetam: ravn. 2 228 prepovedanih reči obetati ne vela.

II ugarskoj slovenštini.
Osnove od jednoga sloga sve su u infinitivu kratko a u supinu

dugo naglašene: prati, prat. kliz. m. 35 začao je prati noge vuče-
nikov. ipak: žgati nagfl. 42 za ka trbej na večar svejčo vuzgdti?
kriz. mat. g. 13 (i mark. 2 17) sem nej prišao zvat te pravične.
Osnove od dva i više sloga imaju naglas ili na nastavku a ili

na kojem slogu pred nastavkom.
Naglas na nastavku a imaju gotovo svi oni glagoli, koji imaju

u štokavštini slog pred nastavkom otegnuto kratko naglasen: česati,
jemati, klepati, kopati, kovati, kresati, lagati, lokati, metati, motati,
mrmrati, orati, pejiiti (paliati), pelati, ravnati, smejati, tesati, žlabiati.
Osnove dja (od deja) jema, leja, niha (u govoru nja) i smeja

govore se dugo i tako dolaze i u knizi.
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d ja, : djati: kiiz. luk. 5 17 iskali so, kak bi ga notri nesti mogli
1 djati pred nega. kiiz. 1 kor. 3 11 driigoga fundamentoma nišče
nemre djati zviin toga. kiiz. 1 jan. 3 16 i mi smo dužni za brate
diiše doli djati. bar. 9 nejso meli kaj jesti i na sebe djati. kiiz.
luk. 11 6 nemam kaj pred nega djati.
jema: supin jemat: kiiz. m. 85 ki je na strehi, naj nejde jemat

kaj z hiže svoje, i ki je na nivi, naj se ne povrne jemdt gvanta
svojega, kiiz. mark. 15 36 nihajte, naj vidima, či ga pride Elidš
doli jemat.
leja: lejdti: kiiz. mark. 2 22 nouvo vino vu nouvo posoudo se

more vlejdti. bar. 32 pod šterirn se led stere, tisti jako hitro zna
obetežati, ka več, ešče se zna zalejdti.
nilia: nihati: kiiz. mat. 23 23 eta trbej činiti i ona nej nihati.

nagli. 8 ka vse se vo ma nih&ti, tou razsouditi ne de žmetno. 13
potrejbno je deci zmejne lastivno z volo nihati.
smeja: smejati: nagli. 115 goloub zna muviti, smejati se, turbe-

kati i bistro leteti, bar. 42 znam se smejati.
Naglas na slogu pred nastavkom je veoma cest. Evo nekoliko

primjera s dugo označenim samoglastiim iz kiiige:
bliskati trpi. 18 15, zadrejmati trpi. 132 4, gibati nagli. 84, k&-

rati kiiz jan. 8 46 trpi. 50 8, pokazati nagli. 31, ladati trpi. 32 9,
lejtati nagli. 29 30 gon 56, pisati kiiz. luk. 1 3, nagli. 72, 75, pi¬
tati kiiz. mark. 9 32. 12 34, plesati bar. 6, nagli. 96, sikati nagfl.
110, skakati bar. 42, sklizat bar. 32, stradati trpi. 84 12 nagfl. 141,
šetat (sup.) gon. 96, zoškrabati nagfl. 13, odvčzati Kiiz. luk. 13 16,
zidati nagfl. 79 135, zmejnati gon. 41 65, plačati kiiz mat. 18 24
2 tes. 1 6, pripravlati kiiz. luk. 1 17 , spravlat trpi. 5 4, strejlati
gon. 51; — parati gon. 42 koren se je z lehka parati dao od
zemle; — prebivati trpi. 61 5, 68 17, supin 107 36, zbivati bar. 13,
davati kiiz. mat. 7 li, 10 34, odavati kiiz. jan. ozn. 13 18, dejvati
kiiz. djan. ap. 7 19, vardejvati kiiz. luk. 14 19, zakrivati mark.
14 65, mujvati jan. 13 5, spejvati trpi. 101 1, 137 3, spoznavati
nagfl. 6, vžfvati kiiz. filem. 20, omedlejvati kiiz. mat. 26 37, zbro-
javati trpi. 77 7, zburkavati kiiz. djan. ap. 15 19, nadigavati kiiz.
2 kor. IV, zdržavati kiiz. mat. 23 3 supin 27 49, odiirjavati kiiz.
jan. 7 7, zgučdvati nagfl. 99, skiišdvati kiiz. jak. ob. L 1 13, odlo-
čavat kiiz. mat. 10 35, razločavat mat. 16 3, pomenkovati kiiz. luk.
15 14, premišlavati kiiz. luk. 5 21, spitava ti kiiz. mat. 22 46, spu-
liavat kiiz. mat. 5 17, odpiiščavati kiiz. mat. 9 6, mark. 2 10, po¬
ravnavati nagfl. 7 27, obrizavat kiiz. luk. 1 59, zasedjavati trpi.
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59 i, stiskavati kilz. mark. 14 33 trpi. 78 49, zveličdvat kiiz. štim.
i 15, pripovedovati trpi. 38 14, zvidavati kiiz. djan. ap. 23 20, na-
zviščiivati kiiz djan. ap 5 42 supin mat. 28 9 , tako i: zezdvati
kiiz. djan. ap. 28 19 ; — odk'4dati kiiz. djan. ap. 21 3, skhtdati
nagfl. 82, podčrati trpi. 74 5 , vmdrati trpi. 90 3, vderjati trpi. 17
12, preklinati kiiz. mat. 26 74, opominati kiiz. djan. ap. 20 31 , pri¬
mati nagfl. 23, zaimati kiiz. jan. 4 15, pozaimati kiiz. liik. 19 2,
prsdgati kiiz. mat. 26 74, pomdgati kiiz. žid. 2 18, pokOpati kiiz.
mat. 8 22 liik. 9 00, primdrjati nagfl. 16, odgovarjati kiiz. luk. 14
18, zagovarjati kiiz. djan. ap. 19 33, 26 4, prihajati kiiz. mat. 19 14,
mark. 10 14, shdjali kiiz. mat. 5 45, opondšati nagfl. 66 77 , gon.
65, prinašati kiiz. mat. 7 18, zmišati kiiz. žid. 12 20, napajati kiiz.
luk. 13 15 , vtaplati kiiz. mat 14 30 ; — sejjat kiiz mat. 13 3 , pre¬
sej jati nagfl. 132, sijati kiiz. 2 kor. 4 6; — bližati nagfl. 4, zra-
eunati nagfl. 13, prezimati kiiz. djan. ap. 27 12 , turbekati nagfl.
115, špotdriti bar. 41 ; — tudi glagoli: bougati kiiz. djan. ap. 5 29,
glibati nagfl. 9, grdtati trpi. 94 8, nanitali kiiz. djan. ap. 21 14,
štimati kiiz. djan. ap. 17 29, preštimati na«fl. 8, štrajfati kiiz. mark.
8 32, potrouštati trpi. 77 3 itd. — Dugo se kašto govori i gledati
kiiz. mrk. 5 15 , djan. ap. 7 31 , iskati nagfl. 7, iskat kiiz. liik.
13 6, poslušati trpi. 59 8, zibati bar. 32.
Kratki naglas kniga obično ne bileži: brisati kiiz. m. 35, cim-

prati kiiz. luk. 14 30, cinkati trpi. 23 3, čakati kiiz. luk. 7 20, de¬
lati kiiz. luk. 13 14 , gagati nagfl. 110, kapati trpi. 78 28, mazat
(supin) kiiz. mark. 14 8, triipati kiiz. liik. 13 25, povedati kiiz. mat.
9 15 , obrezati kiiz. djan. ap. 15 5 itd.

U kajkavštini.
Osnove od jednoga sloga imaju u infinitivu otisnuti kratki naglas:

brati klati žgati itd. Složene s prijedlogom ili ne mijenaju naglasa
n. pr. gašp. 1 20 ni se sramuval sin Jožefa ozcdti, ili ga bace na
prijedlog: zebrati bprati zdzvati. — Supin ima otisnuti dugi naglas
brat. n. pr.
kla: klat: vran. 2 229 vre jednoga počeli su jesti, te drugi pak,

kojega na skorom kldt pojdu, leži zvezan.
zva: zvdt: petr. 118 posla sluge svoje zvat zvane na svadbu.

174 nčsem došel zvdt pravične, nego grešnike.
Osnove od dva i vise sloga imaju naglas na nastavku ili na kojem

slogu pred nastavkom.
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a) Naglas na nastavku je otisnuti kratki. U knizi dolazi rijetko.
Ja imam zabileženo samo ovo :
ogovarjati: gašp. 1 708 nekoji iste redovnike ogovarjati nesu

prestajali.
karati: gašp. 1 472 grehotu ostro potrebno je pokarati (ali po¬

karati 422).
klanati: gašp. 1 383 ne pristoji
sijati: mat. 1 398 prestala je

se malikom klanati.
pelda ova brunčena z glavum i

obrazom gibati se i nakimavati, kada žar trakov sunčeneh sijati
je prestal.
postavljati: gašp. 1 472 da i druge na milosrdnost gene, pelde

darežjivih ludi na prvo je več krat postavldti navadu imal.
teždti: habd. ad. 39 težačtvo je bog preporučal Adamu, ako

ravno ne tak težko i žmebko, kak mi teždti i truditi se moramo.
obladdti: gašp. 1 341 koju z nikakvum ni mogel skončati i obla-

ddti mukum .. trsimo se svčt, tčlo i vraga obladdti.
IJ narodu ima toga mnogo i to kod svake vrsti osnova na a,

n. pr. u Samoboru: zabavlati nabijati brazdati podbrivati bubati
prodavati zdigati fučkati naganati iskati karati kopati kosati ko¬
vati pokrivati kupati lagati zalevati lizati lokati lukati lupati mo¬
tati orati parati pelati popevati pisati piskati pitati plačati prekati
rešetati riflati štentati šuškati vtikati žvakati; u sv. Jani kraj Jaške:
česati čitati čuvati divjati <1 rapati drbati durati frcati frfrati frkati
gagati, gibati igrati iskati javkati kalati karati kašlati skazati kla¬
nati kopati kovati menati mrmrati pasati piskati pitati plačati pla¬
kati rapjati špajsati štentati štimati vtikati vezati vežbati vživati;
u Jaški: obršlati (= oklaštriti), u Bistri: metati, u Varaždinu:
gundrati ščucati se, cmaktati, u Koprivnici: danajkati (= pjevati)
u Cvetkoviču: prhotati itd. itd.
Naglas na slogu pred nastavkom a dolazi u opče tamo, gdje i

u štokavštini, samo da gotovo nikada ne prelazi na prijedlog. Evo
nekoliko primjera
a) za otegnuti dugi naglas:
blčjati vran 1 182 214, precčpati mul. ap. 764, drapati gašp. 1

340 352 394 491 564 578 razdrapati gašp. 1 507, zdrdzgati gašp. 1 404
gibati kov. kemp. 146, zglzdati kov. kemp. 105, kdrati gašp. 1 486,
pokarati gašp. 1 246 423 454, kazati gašp. 1 363 372 vran. 1 150,
izkdzati gašp. 1 257 318 373 446 mulp. 128 146, pokdzati gašp. 1
122 204 305 mat. 1 526 mulp. 167 vran. 2 77, prikazati gašp. 1 182
464 498 mulp. 83 161; kupati mulp. 1164 vran. 1 169 2 141 oku-
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pati mulp. 259, letati gašp. 1 643 mat. 1 249 339, lizati gašp. 1 625
vran. 1 182, pisati vran. 1 97, pitati petr. 79 gašp. 1 392 mulp.
116 693 vran. 2 89, opitati mulp. 149 283 kov. kemp. 165, pilliati
vran. 1 165 2 157 163 243, ščipati gašp. 1 492, vezati gašp. 1 82
vran. 1 232, navezati gašp. 1 404, razvezati petr. 7, zavezati gašp.
1 652 vran. 2 46, ladati gašp. 1 554 kov. kemp. 217 vran. 2 161
nadladati vran. 1 142 obladati gašp. 1 316, zidati gašp. 1 696 ze-
zidati gašp. 1 388 vran. 1 72, tikati duzen vikati ihrzen mul. šk.
499; — nalegati se mul. šk. 508, polecati mat. 2 489, nametati
kov. kep. 170, natezati gašp. 1 82, raztezati gašp. 1 578 782 stč-
zati petr. 248, otekati gašp. 1 544, natrčsati mul. šk. 496 pretre¬
sati mat. 2 344, izvedati vran. 2 189 povedati gašp. 1 500 vran.
1 116 pri povedati gašp. 1 649 vran 1 203 2 222 spovedati mat. 2
242 zezvMati gašp. 1 219 520 mat. 2 342 ; nazAvati mulp. 592 vran.
2 285 ozavati kov. kemp. 100 mulp. 67 231 247 zazavati gašp. 1
376 434 622 zazivati gašp. 1 661 ; — ocejati mat. 1 236 precejati
mulp. 164, nadelati gašp. 1 463 490 497, skvArjati petr. 94, pre-
menati gašp. 1 662 702 mat. 1 36, zmešati vran. 1 275, plAčati gašp.
1 347 mulp. 28, odpuščati petr. 117 prepuščati mul. šk. 16, nižati
gašp. 1 834 poražati vran. 2 237, preporučati gašp. 1 479 646 786,
strčlati vran. 1 236, navučati gašp. 1 160 299 353 462 478 mul. šk.
2 podvučati gašp. 1 486, valati gašp. 1 585 mulp. 1070 vran. 2 112
odvajati vran. 1 220 zvajati vran. J 219, nazveščati gašp. 1 419 920
421 433 478 538, zvriičati vran. 1 228, ali i: kušati mulp. 1574, na-
pravlati gašp. 1 478 opravlati gašp. 1 63 popravlati gašp. 1 356 695
priprAvlati gašp. 1 366 vran. 1 115, stavlati vran. 1 232 postiivlati
gašp. 1 363 429 736, povrdčati petr. 236, ozdriivlati gašp. 1 317; —
nadajati mul. šk. 469, vugajati gašp. 1 553 554 mat. 1 353 vran.
1 149, pregaiiati gašp. 1 282 428 vran. 1 119, nagovarjati gašp. 1
347 351 364 368 404 647 vran. 2 245 ogovarjati gašp. 1 519 603 703
pregovarjati gašp. 1 531 517 mulp. 22 razgovdrjati vran. 2 12, na-
gražati gašp. 1 483 vran. 2 288, dohajati gašp. 1 610 vran. 1 264
2 231 nahajati gašp. 1 700 obhajati gašp. 1 646 716 odhajati gašp.
1 376 pohajati gašp. 1 351 451 472 475 486 558 607 766 812 prehajati
gašp. 1 812 razhajati vran. 1 236 shdjati mat. 1 461 2 432 spreha¬
jati vran. 1 146, kldnati gašp. 1 579 nakldnati gašp. 1 611, dokon¬
čati vran. 2 129, pokdpati petr. 63 gašp. 1 351 785 803 mulp. 445
razkdpati vran. 1 228 zakdpati vran. 2 256, ldmati vran. 1 205, pri-
marjati mat. 2 209 kov. kemp. 113, dondšati gašp. 1 732 doprind-
šati gašp. 1 35 obndšati gašp. 1 649 odnašati mulp. 16;) spon/išati
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gašp. 1 30 podnašati gašp. 1 151 vran. 11 76 prinašati vran. 2 212
znašati mat. 1 301, ponOvlati gašp. 1 759, prispoddblati gašp. 1 813,
opraščati gašp. 1 480, skakati vran. 1 122, 2 68 poskakati vran. 1
38, blagoslavlati gašp. 1 292 350 kov. kemp. 109, pretakati mat.
2 343, potaplati gašp. 1 252, potvarjati gašp. 1 702 stvdrjati mul p.
1346, sprevajati gašp. 1 292. Cuje se ipak i otisnuti naglas, gdje
a nastaje od o : nahajati itd ; —• prebivati gašp. 1 606 667 753, za-
dobivati gašp. 1 674, Mvati gašp. 1 493 650 mulp. 133 255 občuvati
gašp. 1 384 567 pričuvati vran. 2 39 220 začtivati gašp. 1 841 382
443 691 mulp. 153 kov. kemp. 175, ddvati petr. prelat, gašp. 1 576
mulp. 15 vran. 2 61 supin ddvat gašp. 1 460 dodavati vran. 2 225
podavati gašp. 1 421 480 481 mat. 2 135 zavdavati gašp. 1 3.0, na¬
devati mulp. 401, naduvati mat. 2 155 vidi morje naduvati se,
skrivat kov. kemp. 103, polevati gašp. 1 632 preldvati gašp. 1 443
prolevati gašp. 1 1 2 1 razlevati gašp. 1 635 802 vlžvati gašp. 1 626
808 vran. 1 135 vldvati (srpski: polevati), vumivati petr. 49 50, pope¬
vati gašp. 1 372 533 kov. kemp. 55 vran. 1 73 74 (srp. pjevati), do-
spevati gašp. 1 411, spoznavati gašp. 1 377; vuživati gašp. 1 387 574
169 vživati kov. kemp. 120, približevati gašp. 1 281, zbudilvati
gašp. 1 317 mulp. 1346, spočitavati gašp. 1 362 531 vran. 2 35,
nadelavati mat. 1 612 obdeldvati gašp. 1 682 vran. 2 219, zdilnlvati
gašp. 1 363 366 575 mulp. 512 mat. 2 257 vran. I 65 211, obdržd-
vati petr. praef. gašp. 1 49 123 407 505 517 vran. 2 88 zadrževati
vran. 2 137, ogledavati vran. 2 2S4 pregledovati vran. 2 195 raz¬
gledovati gašp. 1 497, nagrizavati vran. I 113 ogrizavati gašp. 1 702,
odhitavati gašp. 1 370 557, preiskavati vran. 2 173 186, nakimavati
vran. 2 54, skušdvati gašp. I 287 303 463 592 658 824 827 kov. kemp.
166 vran. I 89 93 192 219 236, prilizavati gašp. 1 364 710, premi-
šlavati gašp. I 117 355 vran. 1 60 65 razmišjOvati vran. 2 34, ope-
havati mul. šk. 515, izpitOvati mulp. 121 vran. 2 153, spričdvati
petr. 90, napuhOvati mulp. 142, izpunOvati gašp. 1 559, obrezavati
petr. 155 gašp. 1 124, obslužavati gašp. 1 33, nasmehavati gašp.
I 657 osmeh&vati gašp. 1 613 mat. 2 174, dostigdvati gašp. 1 559
vran. 2 27 164 2 243 razsuddvati vran. 2 153, naškijavati vran. 2
95, pošpotavati gašp. 1 643, preštimdvati gašp. 1 13 vran. 1 149,
poteptiivati gašp. 1 162 445, stužavati kov. kemp. 117 167, zauzla-
vati vran. 1 104, odvezdvati gašp. 1 451, zvišavati kov. kemp. 169
dovršavati gašp. I 804 zvršOvati petr. 236; — evciti mj. Ovati :
zacurjevati vran. 1 188 mora ostro s platnom obvezati, da dežd
nikaj zacurjevati ne bude mogel; odkuplivati gašp. 1 500 sužiie
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odkupovati se trdili jesu; kojega naj vekša skrb bude sužrie iz
poganinske odkunjdvati vuze. 521 koteri s petemi s. ranami svo-
jemi došel je vse sine Adama odkupjevat; prevudemti: vran. 1 161
kaj, ako bi moju kuhinu lak narediti mogel, da bi si vu noj meso
prevudevati mogel? -ivati: poskakivati vran. 1 214 ; — vjedinati
kov. kemp. 110, koracati gašp. 1 346 (srp. koritcati), bendikati
mul. šk. 20 itd.

b) Otegnuti kratici naglas mogu imati sve one osnove, koje ga
imaju u štokavštini. Ali narod voli u tom slučaju naglas na na¬
stavku : brijati lagati itd. ili govori otegnuto dugo: brijati lAgati
i t. d.
pihati: vran. 1 168 vezda ga bog vre more k roditelom nazad

dopejati gašp. 1 328 poganini dokončaju, da hote telo Antona
vuzeti i odpe\ati.
kopati: vran. 1 147 počel je jamu kopati.
kbvati: vran. 1 162 o da bi komad železa bil našel, iz kojega bi

si sbkiru ili n6ža skdvati bil mogel.
bblšati: petr. 236a hočemo se i mi pobdlšati. vran. 1 24 pobilšati

se je nakanil.
dugšati: gašp. 1 697 rajši hotejuči žitek svoj pogubiti, nego ži-

vlčtie podugšati s pogublenem čistdče, itd.
sijati : vran. 1 103 naj tenši sunčeni trak čez hu sijati ni mogel

(vidi sijati pod a).
c) Otegnuti dugi naglas dosta je rijedak: brundati burkati kartati

larmati pravdati sankati se sunčati se štampati šturmati, n. pr.:
bilrkati: gašp. 1 30 Jožef vidčči Mariju s punum vutrobum počne

se vu sebi bdrkati. Ali i burkati.
šturmati: gašp. 1 627 kada bi general podsel bil varaš i nega

šturmati začel, na zideh vfiraša skažu se s. Faustin i Jovita.
č) Otisnuti kratki naglas dolazi veoma često gotovo tako kako

u štokavštini. Od osnova od dva sloga jesu najobičniji ovi glagoli:
bajati brigati se brisati cargati se cecati cendrati citrati cukati
čakati delati dfbati dfmati driisati dukati fircati frigati fucati tuč-
kati friškati gledati grejati hincati hitati hfdati hrkati jithati jav¬
kati kajati kakati kaplati kašjati kečkati kefati kidati kimati kisati
klicati kockati kiicati kuhati lajati laskati loptati macati mazati
micati niikati packati pasati pečati petati pikati pipati plavati ple¬
skati pliiskati pucati rezati ribati sejati sisati sliišati smieati sibati
terjati tipati trajati trgati viifati se vrtati zibati; deminutiva na
cka: bockad tockati (tltk) itd.

6
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Mnoga verba iterativa a i durativa od glagolskijeh osnova od
jednoga sloga na suglasno: odirati vumirati pondirati odpirati pre-
stirati otirati navirati izvirati ozirati se požirati počihati vzimati
snimati preklmati raspinati ozimati požinati podigati pomilati po-
šilati sipati nakladati opadati dostigati sedati zasedati nametati (ali
m ii ta ti metati nametati) narekati potekati zažigati itd. —- Neke
osnove od više nego od dva sloga, koje imaju u štokavštini otegnuti
kratki naglas na četvrtom slogu ostraga broječi prama početku:
večerati Štok. vččerati, bojadisati, govorkati, pedepsati, žigosati,
obubožati itd. Evo dva tri primjera:
brisati: gašp 1 80 koja navadna jesi brisati noge.
cecati: vran. 1 184 Idmaza legla si je i mladi priskočili su k ma¬

teri mleko cicati.
čakati: vran. 1 108 Robinzon ne moguči dndva dochkati stane se.
gledati: gašp. 1 551 naj se nazad ogUdati.
fuckati: vran. 2 230 zrno štuka, kada se izhiti, ravno iznad gldv

nihoveh fuckati bude moralo.
mdcati: gašp. 1 186 vzemši špongiju i vu vodu omočivši počel

je mdcati vusta negova. 1 162 počela ga je z vodum mdcati.
rezati: gašp. 1 124 ndža ostroča podstupila se je gingavoga deteta

telo rizati 1 121 ovak je želel sebe obrezati.
vtrdgati (trage): kov. kemp. 111 nigdar mi se mora vu hvalak

tvojeh vtrdgati.
sejati: mat. 1 293 ideš orat sejat mlatit.
terjati: gašp. 1 816 (supin) kuliko koračajev k meni dobajajdča

Urjat je vučinila, tuliko vddarcov podjeti mdram.
tipati: mat. 2 2 duh ne mora se štimati da je kakvo dugovane

koje tipati i prijeti bi se moglo.
tirati: mat. 2 170 počne goniti, tirati vse, koji vu cirkvi bi bili

prodavali i kupuvali.
digati: gašp. 1 774 koji sluge tvoje na vekivečne dike n&jeme

podigati ddstojaš se. mat. 1 516 podigati ne prestajete vojsku
proti bogu.
gibati: vran. 1 232 ni hotel od dugočasnosti pogibati. mul. ap.

1573 od vručine i zime pogibati.
nitrati •• petr. 121 bese počel vumirati. gašp 1 119 dečicu svoju

prež s. krsta puste vumirati.
-pirati: mulp. 1324 pak se je dobro jednoga spovednika stalno

držati v nemu se ze vsema pravo odpirati.
tirati: gašp. 1 370 poufa se poganiju zatirati i odhitavati.



PRINOS K NAGLASU U (no VO )SLOVEVSKOM JEZIKU. 83

zirati: gašp. 1 544 nikaj ne mogel požirati,
sniicati: vran. 1 126 dva dreva jedno vuz drugo smicati bil je

poprijel.
tikati: vran. 2 ! 29 gde ti se vidi zemla nAba se tikati,
kimati: gašp. 1 603 poufaju se blazniti, preklinati. 1 88 pričel se

je zaklinati.
niihati: gašp. 1 465 pred vrati cirkvenimi spominati.
metati: kov. kemp. 173 vučim zemelska zamltati. mulp. 1353

takov bi sam mogel s penčzmi premetati se.
sedati: kov. kemp. 166 dan i noč trsi se zasedati itd.
Naglas daje prema početku riječi nego na slogu pred nastavkom

rijetko dolazi: jiižinati, venodejati.
nddejati: kov. kemp. 168 onda bi se vredno mogel miloščč tvoje

nddejati.

VII. Naglas u glagola s nastavkom ara (era).
Ovi glagoli imaju naglas ili na a u ova, ili na kojem slogu

pred ova, ili na o u ova. Kad naglas nije na o u ova, to u go¬
voru to o spada na poluglasno te glasi: tva, što kniga kasto bileži
ovako: bvAti uvati uvAti: spoštbvAti spoštovati spoštuvdti, i gdje to
n izgovaranu ne smeta, obično ispada: spoštvAti.

1. Naglas na a u ova je otegnuti: spoštuvAti. Kad od infinitiv-
noga nastavka ti otpada krajne i, onda a od ova može imati i često
ima otisnuti kratki naglas: spoštovat’. Taj naglas ima i supin:
spoštovat.
Nekoliko primjera iz knige:
bojeva: bojeviti: rog. 2 400 katčru use prišlu ni od drgod, kakor

od tod, kir so nyh gospdda vidili takti srčnu se bojuvati. Supin :
preš. 178 šel je boj bojvat.
bolševa: bolševdti: rog. 2 68 začčl je bil tu grejšnu pobulšuvdti.
cagova: cagovati: rog. 2 569 nad tem ni cviblat inu caguvdti.
čislova: čislovdti: rog 2 648 templi božji cisluvdti vsim so inu

spoštuvAti.
dihova: dihovati: rog. 2 340 le ta spomyn sturil je nega zdi-

huvati. skrb. 1 407 o kolko občutliviga vesčja vam oblubi Isal od
tega studenca vseh troštov, če le očte vusta odprčti inu v molitvi
k nemu zdihvdti.
dvigova : dvigovdti: rog. 2 67 začel je na to pokladat farbe teh

tugentou, začčl je te mešat inu iz sencami pouzdiguvdti. 2 131 kraji
se nima čez svoje prevzetnu pouzdiguvati. 2 570 začeli so čez druge
se pouzdiguvdti. *
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gledova: gledovdti: škrb. 1 363 zna se jim zgoditi, kakbr se je
zgodilo tim, ktire je Mojžes poslal oblubleno deželo ogledvdti. škrin.
pridg. 1 13 sim si v svojim srci naprej vzel vse, kar se pod s6n-
cam gody, pregledhvdti.
glihova: glihovati: rog. 2 29 pustil se je eni vinski trti Jezus

priglihuvdti.
gospodova: gospodovati: rog. 2 133 en sledni trahta čez druge

gospoduvdti. 2 188 ta ner vebši žeje svejta zalublencam dane so
čez use gospoduvdti, tu je: ta svejt drugiga nič na žely, kakor le
čez druge gospoduvdti. škrin. modr. 17 2 krivični znajo čez svetu
ludstvu gospoduvdti.
grezova: grezovdti: škrb. 1 133 ke b’ on pr nih ne bil, kako

bi bili mogli odrešene vupati, ker je čovn začel se pogrezvati?
imenova: imenovati: rog. 2 74 med usemi stvari more se spo-

dobnu žiher ta jemenitniši jemenvdti ta človik. 2 110 katčri ene
ribe se zamorejo imenuvdti. 2 632 se je smčl en zapopadik use
pregrejhe imenuvdti. škrb. 1 46 le smrt duše se more po pravici
smrt imenvati. ravn. 2 178 mož ga ni vedel imenovati.
iskova: iskovdti: ravn. 2 179 vdove in sirote in druge trpce

v nadlogah obiskovati, to je čista neomadežvana božja služba pr
očetu v nebesih.
jokova: jokovati: rog. 2 72 začčl je bil svoje prvu žjulčjne ob¬

jokovati. škrb. 1 490 ke b’ ravno zdaj sreč eniga revniga grešnika
začelo svoje pregrehe sovražit inu z grenkimi solzami milo objo-
kvdti, glejte solze iz oči, zdihvane iz sred bi se prot nebesam
povzdignilo.
kazova: kazovdti : rog. 2 46 aku gdu hoče bogh lub gratat inu

ušečen, ta se ima temu svejtčvu naušččen izkazuvdti. 2 308 vehši
čast se tajsti ima izkazuvdti. ravn. 2 109 so mu v pravico po tem-
pelnu vkazovdti segali.
klagova: klagovdti •• rog. 2 25 pčr tem vidil je ugasnena ta lu-

bčzan prutje bližnimu, aku se lih ty slišjo jamrat inu klaguvdti.
2 51 slišal je te dosti krat jdmrat, j6kat inu klaguvdti.
kraleva: kra]evdti: rog. 2 627 Saul bil je enu lejtu staru dejte

thddj, kadilr bil je začčl krajluvdti.
kupova: kupovdti: škrb. 1 19 kaj bi rekli od nega, ke b’ on

začčl nive kupvdti ? Supin kupovat: ravn. 1 63 iz vsih dežel hodijo
od Jožefa žito ludjč kupovat.
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lizova: lizovati: škrb. 1 518 mi moremo enga bogatija gospčda
ponižno prosit, liemu se dolgo prlizvdti, če hočemo od nega eno
dobroto zadobiti.
mahova: mahovati: skrili, sir. 12 14 akn omahuvdti začneš, ne

bo dostal.
mahkova: mahkovdti: rog. 2 518 tu ni;llykuvajiie sturil je po-

mankuvdti. 2 552 sturil je bil vodb tiga potupa sehnit inu poman-
kuvdti. 2 129 vidil je to čast zmankuvdti.
maščeva: maščevati: rog. 2 608 jest držym za tu ner bulsi, ner

štimaniši mojga krajlčustva tu, de se jest zamorem nad svojmi
šauražniki maščurdti. škrb. 1 393 Cicero, Salnsti, Plini so vučili,
de prpušenu je sovražnike pregajnati, režalehe masvdti, posvetno
čast iskati.
minova: minovdti: rog. 2 653 poslal je Mojzesa . . . nyh hudo¬

bijo pobulšat opominuvati.
mišleva : mišfevdti: škrb. 1 56 kdo bi si to mogel domišluvdti ?

ke b’ nas ti ne vučila? 1 209 moja duša je suha rdtala, kir sem
nehal večne resnice premišluvdti. traun. 65 (strana 157) ker so
Izraelitarji od sovražnikov rešeni, vabi prerok vse ludy bogu čast
dajati inu hegove dela premišlovdti. ravn. 2 174 brez strahu smete
mrliča premišlovdti in gledali, rog. 2 25 dalej bug zapoveduje le tu
spremišluvdti. 2 477 kir znešil se je ti nadlugi, začel je svoje prvu
zadržajne spremisluvat.
modrova: modrovati: škrb. 2 78 v božjih skrivnostih sprašvati,

dno iskati, se modrovdti po svoji glavi je prevzetna zanikrnost
puntarske glave. preš. 94 celga nčba hdčte vi zvezde zmodrovuti.
ničeva: ničevdti: rog. 2 69 Magdalena tu, kar je hb poprej

k grbjhu služilu, začela je zaničuvdti. 2 147 poglejmo na eno
s. Nežo, na eno s. Polono, na eno s. Atro, inu te bomo vidili,
kakor ene salamandre ta ogjen zaničuvdti. škrb. I 112 si se zapisal
v drušino, ktire prva postava je viro treti, vse kar je božjiga za-
nečvati. 1 150 inu tako jo začne zaničvdti. ravn. 2 216 nad 1'ari-
zejam se vučimo nikol ne nikčgar zaničovati; zaničevat •• rog. 2
472 kateri začbl je zaničuvat inu kleti Davida.
peleva: pejevdli: škrb. 1 436 ste se dali radovolno od greha via-

čati inu h brumnosti napelvdti. rog. 2 334 lucifer ima to oblast
zapeluvdti te ludy na zemli. škrih. prip. 7 10 prišla je hemu na-
pruti ena žena kakor kurba nališpana, vajena duše zapeluvdti. škrb.
1 384 jejnej, golufni svet, me zapelvdti z tojim dobr6tami.



86 M. VA^AVEC,

pihova: pihovdti : rog. 2 372 purman kadar sliši tu žvižgdjne,
začne precer to glavo uzdiguvaii, ta rep resteguvati, tu perje še-
pyrit, ta krof napihuvdti.
plačeva: plačevati: škrb. 1 221 tedaj imam tudi kej plocvdti

božji pravici. 2 n nehdjte ždliti ne diviškiga sina Jezusa skuz ta
ostudni grčh, ktirga je on za vas mogel tako drago placvdti.
potuhova: potuhovdti ravn. 1 145 če se Iga ti starišam lotite in

se jim potuhovdti , po vas je.
praševa: praševati: škrb. 1 118 veš od kogd se moreš vučiti

sprašvdti tojo vest?
praznova: praznovati: rog. 2 163 vtrdgat nima se h<5dit in inu

sturyti za tem, kar obhdjat inu praznuvdti dop;ide. 2 626 cerku
zapoveduje ta današiii dan kakbr eno s. nedelo praznuvdti.
prerokova: prerolcovdti : traun. 73 (pa g. 182) bog skozi preroke

svojmu ludstvu prerokdvati pusti.
skakova: skakovdti : traun. 30 8 v tvojim vsmilehu bdčeffi jest

od veseld poskakovati, škrin. pridg. 3 4 žaldvati ima svoj čas inu
od vesela poskakuvdti sv6j čas.
sramova: sramovati: traun. 34 4 kateri mene vmoiiti všejo, se

imajo sramuvdti. 39 15 kateri yšejo meni živlčhe vzeti, imajo vsi
vkup zasramoteni biti inu se sramuvdti. 82 18 ony se imajo sra¬
movati. 96 7 sramuvdti se imajo vsi kateri spoddbe molijo, škrb.
2 99 sramvdti se morejo vsi tisti, ktiri se zgovarjajo od spolnena
božje postave, ravn. 1 1 59 kaj se predrzne zasramovati vojsko?
stanova: stanovati: rog. 2 270 uzčla sem se naprčj u te pečyni

stanuvdti. 2 623 d. eni pečyni začela je stanuvdti. škrin. sir. 23 23
bolši je zraven leva inu lintverna, kakbr zraven hudobne žetnj
stanuvdti.
strafova: strafovdti: rog. 2 491 jejnal je strafuvdti. škrb. 1 185

bog je z mejbnim šibami začel Aegypt strafvdti.
svetova: svetovati: škrb. 1 16 1 so se začeli med sebbj posvetvdti

kak6 bi Jezusa umorili.
štova: štovdti: rog. 2 29 tedaj podvizajmo se spostuvdti tu pre¬

svetli ime Marija, škrb. 1 114 očmo toje s. ima častiti, spoštvdti,
na nega zavupati. 2 162 kdo tedaj no bo zamogel zadosti spoštvdti ?
ravn. 2 ih beseda se ji trga, ne more se ga dosti naspoštvdti.
tegova: tec/ovati: rog. 2 25 gdu se podviza iz tem to čast božjo

gmirat inu resteguvati?
tikova: tikovdti: kaj je bila za ena potreba temu se dotikuvdti?
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trgova: irgovdti : škrb. 1 238 kadar se ml&dimo človčko pože¬
lene inu hudo nagnene glasiti začn 6, more tudi začeti si kaj pr-
trgovdti.
valeva- rojevati: ravn. 2 j98 že ga je bilo lepd videti druge se

ni u pred noge zacalovati in milo va n pogledovati.
vedova: dedovati : rog. 2 306 kateri imčl je oblast zapoveduvdt.

skrb 2 240 vzdignil si roko zopr boga, kakor de b’ ti b6g ne
imel zapovedvati. — vedovat' : rog. 2 569 vsi vošijo drugim zapo¬
vejduvht.
viševa: viševati: rog. 2 24 g. boga povihšurdti. traun. 29 2 jest.

lidčem tebe povikšdvdti, o gospdd!
vojskova: vojskovati: rog. 2 342 niso se mogli več vojskuvdti. 2

400 imajo čez te Madianiterje srčnu se vojskuvdti. škrb. 1 413 mo¬
remo se vojskvdti. 2 15 kdo ne vidi potrebo presilno veliko vojskvdt
se čez nečistiga duh&? 2 87 al nas ne vabi pod svojim bandirjam
vojskvdti se čez negove inu naše sovražnike?
vračeva: vračevdti: ravn. 1 137 se ji več ne veleva vračovdti.
znanova: znanovati: rog. 2 25 bog zapoveduje letvi drugim ozna-

nuvdti. 2 518 začel je bil pred nym nyh malyke za hudyče ozna-
nuvdti. traun. 54 18 zvečer, zjutraj inu ob poldne bočen jest t(iziti
inu oznanovati, inu on bo moj glas vslišal. škriri. sir. 42 15 zdaj
hočem, kar sim vidil, oznanuvati. 45 21 011 je iiemu dal oblast
oznaniivdti negove zapovedi, škrb. 1 457 mi je naložena dolžnost
oznamdti božjo besddo.'
žalova: žalovati: škrb. 1 83 bog4 zgubiti in čes to ne žalvati,

to bi b!6 kej, čez kar bi se mogel zavzeti cel svet. 2 252 kaj ne
imate naprejvzetje, de hočete čez greh žalvdti dokler živite ? traun
u predgovoru: zdaj imaš grehe obžaldvdti. škrb. 1 449 on si ne da
nobene muje svoje grehe spozn&ti inu obžalvdti. 2 240 hočeš biti
pravi spokdrnik, tak moreš greh za res obžalvdti.
žegnova: žegnovdti: ravn. 2 109 že bi bilo žalostno, ko bi nap-

čino v božji včži delali, de bi roka, nas žegnovdti, volna v ni, šibo
jem4ti mogla. itd. itd.
2. Naglas na o u ova i u inf. i u supinu je takocTer otegnuti:

ova spoštbvati U knizi našao sam ga samo u Rogerija kao uva :
spoštovati ali obično u obliku na -t’ bez i. Evo nekoliko primjera
iz nega.
bliževa: bližhvati : 2 32 začel se je bil ta mrak prbližuvat.
darova: dororati: 2 435 nucnu je daruvat te mrtve.
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dvigova: dvigovati: 2 25 ti imaš negovo čast pouzdiguvat. 2 645
'uzdiguvat začela se je bila čez nega.
glasova: glasovati: 2 573 začčl je bil rezglasuvat taistiga brumnost

inu s. žjuldjne.
gledova: gledovati: 2 309 tega začeli so ty žolnerji ogledmat

inu sprašuvat se umej sabo. kaj bi tu bilu. 2 220 začel je pogle-
duvat milu prutje nebesam.
gospodova: gospodovati: 2 569 vošjo si čez druge gospoduvat.
imenova: imenovati: 2 14 mladiga jelenčika plisti 1 se je imenuvat

skuzi Salomona. 2 590 zavol katčriga inu takiga več spodobno reč
inu imenuvat se ima Jezus enu svetlu sonce.
kazova: kazovati: 2 347 kateru izkazovat sedaj jej nam. 2 97 uči

se od tega s. martyrnika ferbčžnu izkazuvat tu potrplejne u trplejnu.
Supin 2 190 pddkl se je bil po svejtu izkazuvat milost tem potrebnim.
malikova: malikovati: ravn. ber. 68 zaglčdati ludstvo malikovati

ga jeza zgrabi.
ničeva: nicevati: 2 570 katčra stury druge zanicuvat.
pisova: pisdvati: 2 15 katčre popisuvat inu rajtat nočem,
praševa: praševati: 2 518 pustil je Andrča prčd se perpelat, pra-

šuvat začčl je nega, kaj za eno novo zmamo oznanuje. 2 328 te je
začel jeznu sprašuvat, iz kaj za ene dežele sta.
praznova: praznovati: 2 282 takd prpušeni bomo praznuvat tu

s. rojstvu Marije.
pridigova: pridigdvati: 2 95 začel je pridiguvat srčnu ta s. evan-

gelium.
rezova: rezovati: 2 25 tu se nam spoddbe, od tega nebeškiga

vinogradarja vezat, uklajnat inu obrezuvat se pustiti.
stanova: stanbvati: 2 271 zlezla je u eno skalo, tukaj začela je

stanuvat. 2 573 tukaj začčl je d nazndjnu stanuvat.
štova: štdvati: 2 174 taku bo spoštovan ta, kateriga koli hotel

bode ta kraji špoštuvati. 2 645 to taku stury od usih podldžnikou
špoštiivat.
tegova: tegbvati 2 14 začne iz to sapo te kače na se poteguvat

inu vleči.
varova : varbvati: 2 528 k enimu čistimu žjulejnu je potreba pred

prldžnostjo se varuvati inu bežati. 2 255 zapovedal je svojm angelam,
de tebe varuvat immajo na vsih tvojh potih. 2 339 bug zapovejdal
je svojm angelcam, de morjo širmat inu varuvat tega človčka, 2
392 vse vkupaj so oblubile varuvat tu divištvu.
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verova: verovati: 2 582 Thomas veruvat ni hotel, de bi Jezus
ustili bil od smrti. 2 584 stil je trdaurdten veruvat tu, kar se je
pravilu nemu. 2 507 kaku hičeš ti le taciga za eniga boga veruvat ?
viševa: viševati: 2 27 poflisal se je povihšuvat g. boga iz širajnam

hegove časty.
znanova: znanovati: 2 23 ti imaš folku te zapovede inu post&ve

božje oznanuvat. 2 87 ti ta prvi po Jezusavim povejte šil si ozna-
nuvat to s. vjčro

3. Naglas na ko jem slogu ispred nastavka ova.

Taj naglas dolazi u nekoliko glagola a ravna se prema naglasu
•'•ječi od koje su gradeni. Naj običniji takovi glagoli jesu: kole-
dovati, kmetovati, omadeževati, obedovati, p&metovati, pestovati,
pridigovati, nasledovati, svetovati, škidovati, varovati, virovati, za-
znimenovati.
Primjeri iz knige:
bolše: -bdlševati: ravn. 2 1 is veliko opravilo, judf modriti, po-

bo(šovati in k zveličahu ravnati, prmiri Jezus pojskimu delu 2 270
kliče nas bog na lep6 in veliko opravilo pob6\sovat se sebe in druge.
brišem: brisovati: ravn. 2 i«6 zlasti pa so boga hvalili, de je

tolko moč ludbm dal grehe odpušati in greha zadolžke zbrtsot^ati.
gledam: -gledovati: traun. 118 15 v tvojih zapivčdih se hičem

jest vidi ti inu tvoje poti pregleddvati. ravn. 2 193 ži ga je bilo
lepi viditi in druge milo na n pogledovati.
kličem: -klicevati: ravn. 2 123 poslal me je oklicovat milo gospo¬

dovo lito. 1 192 na to Joab reče trobiti in Judi sklicovati od boja.
kmet gen. krnita: kmetovati: ravn. ber. 130 dovolili so jim kme¬

tovati in kupčevati.
lezem: lezovati: ravn. 2 164 iz vsih galilejskih in judejskih trgov

clo iz Jeruzalema, se jih je ga zalezovat nabralo.
za-marim: mdrjevati: ravn. 2 183 je dobro ali hudo v seboto

delati perpuščno: ludim živlene otivati ali zamdrovati ga.
pestovati: ravn. 1 79 Jožef doživi še sto in deset lit. Šč veseje

svoje nuke pdstovati je imel in nukov nuke.
skrbnim: skruhevati: ravn. 2 107 zdaj vidi tempel oskrunovati.
svet gen. svita: svetovati: ravn. 2 55 ne svetovati, ne pomagati

si več ne vista. ber. 171 tudi ni svetovati , de bi kdo ob hudim
vremenu naglo domu tikel. lev. žup. 15 vsak odbornik je upra¬
vičen svetovati završitek razgivora.
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škoda: sMdovati: traun. 88 23 ta krivični se ne bo podstdpil
hemu škoduvati.
zatajil: tdjevati: ravn. 2 263 boga in Jezusa z besedo spoznati,

pa z djahain zatdjvati , hudo je to.
trdz-ev : trkovati: ravn. 2 69 le viditi torej tega vredniga učenika,

že to jih je moglo trezovati.
var: vdrovati: traun. pag. 29 David vučy, de se imamo hudobne

drtišine vdruvati. 17 24 jest bdčem pred tim brez mddeža biti inu
se pred svojo hudobijo vdruvati. pag. 193 hoče de bi se vučili
pred toisto nevero vdruvati. ravn. ber. 114 nar veči bogastvo je,
se bogd bati, grdba se vdrovati. škrin. modr. 17 4 tudi kot, v ka¬
terim so tičali, jih ny rndgbl pred straham obvdruvati. ravn. ber.
137 veliko krat je za ne molil, de bi jim bog pomagal, grdha se
obvarovati.
veličam: -velicevati: ravn. 2 46 povelicovati ga, sta nebo in zemla

po koncu. 2 104 Jezus je razodel, de je boga povelicovat prišel.
vdntam : vhitovati: ravn. 2 137 ker je lakoto in žejo do resnice

in do dobrdsti v nas djal, ji ne bo hotel ventovati ? 2 195 nč le
teldsnim nadlogam ventovati, ampak pokazati z lubdzenjo je hotel,
de bo duši tudi pomagal.
vtira: verovati: rog. 2 294 kateri meni siure tešku vjkuvat tu.

traun. u predgovoru : drugi nam pravijo, kaj im&mo veruvati. ravn.
2 121 besedo verovati tukaj gre razložiti nekolko: vkovati hoče
tolko tukaj rčči: previdili so zdaj, vsiga mogdčen je Jezus. 2 163
kar je bog razodel, vse vervati je prva in nar potrebniši reč, pa
še ne dosti. 2 268 bog je tudi druge nardde v se verovat poklical,
preš. 19 vkvat’ v tebe moč mi ni, kakor sim vdrval prdjšne dni.
zdbe: -zebovati: ravn. 2 127 vso noč delati, ne očdsa zatisniti,

ozebovati in na mokrimu biti, hudo je to!
znam u znamehe: -znamovati: ravn. ber. 171 vsak sneženi kd-

sem ima šest vdglov, ti so z brezštevilnimi majhnimi bucikami tako
po redi ozališani, de jih nar imenitniši umetnik ne more prav na
tanko zazndmvati.
znan: -znanovati : rog. 2 97 jejnal ni nega ozndnuvat inu častyti

pred ajdi (pravo oznanevati bole ozn&hati).
žvek: žvekovati: kuga 49 kadar ta bolna živina ta dvanajsti dan

doživy, je enu dobru znamine; vunder pak še po tim dnevi ne¬
varnost ni odšla, še le ta isti krat veči dejl odide kadar živina
začne po klaji okoli brbati, to isto poželeti inu to kar vžije pre-
žvekuvati.
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U ugorskoj slovenštini.
Nastavak glasi iiva (iva). Naglas dolazi najčešče na ii od iiva,

ali dolazi i na kojem slogu pred nastavkom. Narod naglašuje i
drugi slog nastavka tiva, dakako kratko; kriiga toga ne biježi.
Naglas na ti od iiva:
praznuvati: kiiz. mat. mat. 5 32 šteri koli odpusti ženo svojo

brezi zroka praznosti, včini jo praznuvati.
razvežuvat (supin): kiiz. mat. 5 17 ne štimajte, kaj sem prišao

razvežurat pravdo ali proroke: nejsem prišao razvežuvat nego
spuMvat.
Naglas na slogu pred iiva:
aldiivati: kiiz. žid. 10 2 nači bi hejnali dldiivati.
kduduvati: kiiz. luk. 16 3 koudivati me je sram.
pravduvati: kiiz. mat. O 40 ki se ščč s tebom prdvdivati.
zautrikuvati: gim. 70 ednouk so komaj ziičali zdutrikivati, gda

se je mačka hiže k Juliši pridružila.

TJ kajkavštini
dolazi najobičnije otegnuti dugi i kratki naglas na prvom slogu

nastavka uva. Dugi je naglas nastao od kratkoga kao u lagati od
Ižgati, kupdvati od kupiivati.
alduvati: kov. kemp. 241 nej vrčdnčjega aldova neg samoga

sebe bogu alduvati-
bičuvati: gašp. 1 491 mesto device ne strašno bicuvati i mrcvariti

vučini.
daruvati: kov. kemp. 259 n6 ga česa drdgoga, kaj bi povolneje

daruvati mogel. 266 želom vsa moja tebi na aldov daruvati.
razglasuvati • kov. kemp. 203 ne ce sebe ali svoja razglasuvati.
gospoduvati: kov. kemp. 200 niti komu želo gospoduvati.
vkanuvati •• gašp. 1 364 pustete prijatele vkanuvati.
izkažuvati: gašp. 1 445 vuči mešnikom pokornost izkažuvali.

I 502 vtičemo se darežlive izkažuvati. 1 736 Ivan bi bil dokončal
do smrti takovoga se zeskažuvati. vran. 2 136 zdhvalnost skažuvati
mora.
krajuvati: kov. kemp. 208 ako hočeš kra(uvati z menom nosi

križa z menom.
kupuvat (supin): gašp. 1 800 pošaje jen krat redovnika inladoga

s penčzi na pijač potrčbna kupuvat.
manguvati: kov. kemp. 200 milošča manguvaii ne tnore.
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mentuvati: kov. kemp. 105 koteri se boji ponvidene milošče men -
tavati. 145 naj imeti, kaj te more pačiti in nutrne »lobode men¬
tuvati.
posluvati vran. 1 4 i ja hoču z vami posluvati.
nareduvati: gašp. 1 356 počel je i druga ovem spodobna činiti i

nareduvati.
narekovati: kov. kemp. 166 o kak ne moraju narekuvati, kak

tuguvati!
putuvati: kov. kemp. 217 hočem rajši s tobum na zemli putu-

vati, neg prež tebe z nebom ladat.
postavati: kov. kemp. 106 od drugeh rajši se za nikaj držati i

ponlziti neg postavati žele. 169 ne burkaj se, ako druge vidiš po¬
stavati.
tuguvati: kov. kemp. 108 treba je več krat vu telu zbog trha

tela tuguvati. 217 tl si mi v želi, i z;l to za tobum tuguvati, kričati
i moliti je potrčbno.
prezimovati: vran. 1 222 zemldrastje ovo je takovo, kotero vu

zemle prezimuvati more.
Naglas na slogu pred nastavkom uva ravna se po naglasu riječi

od koje se osnova gradi.
dlduvati: aldov: gašp. 1 242 drage vole dlduvati ne čemo.
narekuvati: narekati: gašp. 1 364 pustete dečieu narekuvati.
šetuvati: šetati: kov. kemp. 3 ludost je, tamo ne šetuvati, kade

vekivečno vesele stoji.
potrčbuvati: trčba: vran. 1 119 bog nam dopustil je zvčri potrS-

buvati za ono, za kaj nam potrčbne jesu.
veruvat: vera: gašp. 1 31 more se pobožno veruvati, da taki

Jožef išel je iskat devicu.
obraduvati: rad: kov. kemp. 195 ddstojaš se obrdduvati slugu

tvojega. 201 milošča žuri se vu samom bogu obrdduvati.
znamenuvati: znamčne: vran. 1 17 znal ni, kaj ovo pucane zna-

menuvati hoče.
Naglas na prijedlogu na:
ndsladuvati: kov. kemp. 108 koji se bude hotel vu kojem osob-

nom dobru ndsladuvati, ne vst&li se v pravdenom veselu. 115 pra-
vedno hočeš se ndsladuvati.
nasleduvati ; gašp. 1 308 želej uči krčposti nihove marlivo ndsle-

duvati. 1 314 želejdči pokoru ndsleduvati Antčnovu. 1 331 ti, ako
ndsleduvati ne češ, suprotiven meni ne budi. 1 346 vu tabor angli-
janski brata krala ne hotel ndsleduvati.
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Naglas na drngora slogu nastavka uva živi u narodu, ali kniga
ima toga malo, u noj je mah preotelo naglašivahe na štokavsku.
Naglas je otisnuti kratki.
zbantuvati: gašp. 1 88 obddemo rajši stokrat vumrdti neg boga

ved zbantuvati.
poštuvati: gašp. 1 116 kršdeniki z naj vekšum pobožnostjum

svetiti i poštuvati nega (den ovi) jesu se trsili.


